
Materiały 587

V Praze 11/4 84.
Velecteny pane!
Dovoluji si Yara zasłati dne3 knihu baśni „Ze żivota” . Se srdećnym po-
zdravem a pranim vśełio dobrćho Vam v ucte oddany

J. V. Slśdek
V Prazo 13/5 84.
Vdżeny miły pane!
Dnes obdrźel jsem Va§ list i dekuj i Vam prozatfm za ?kskavou yzpominku. 
Co nejdHve budu Vam psAti obśirneji11). Dekuji Vam take za knihu, 
kterou jste mi poislal. Prom lim m  o ni v Lumiru.
Dnes posy]Am Vam dve kniżky: „Basne” a „Jisk ry  na mofi” i doufam, źe
Vas obe dojdou. S pozdravem a diky V&m oddany

J. Sl&dek •
Posyłam tćź basne Rudolfa M ayera15). Jerzy SUzinski

PRZEKŁADY CZESKIE Z LITERATURY POLSKIEJ 

Z a r y s  b i b l i o g r a f i i  d r u k ó w  z w a r t y c h

Niniejszy zarys bibliografii przekładów 'literatury polskiej na język czeski 
od XVI. w. do 1950 r. włącznie opracował dr Karol Oliva, lektor języka polskiego 
ua Uniwersytecie im. Karola IV w Pradze, na podstawie zasobu bibliotek praskich 
oraz katalogów wydawniczych, starając się w wypadkach wąpliwych konfronto
wać opisy katalogowe z autopsją. PP. Ludwik Brożek i W ładysław Chojnacki 
Porównali niniejsze zestawienie z ważniejszymi publikacjami bibliograficznymi. 
Wyzyskano więc z opracowań polskich: Bibliografię Polską (XIX stulecia) 
Ł3treieher.t Bibliografię przekładów z piśmiennictwa polskiego na język czeski 
do końca 1882 .roku — Edwarda Jclinka (Kraków 1884), W ykaz druków pol
skich lub Polski dotyczących wydanych zagranicą (dodatek do Urzędowego 
Wykazu Druków RP.) i katalog wystawy pt. Książka polska zagranicą (w języ
kach obcych) 1900—1933 (W arszawa 1933). Z czeskich wydawnictw bibliogra- 
ncznych uwzględniono następujące: Kareł Nosovsky i Yilem Prażak Soupis 
Ceskoslovenske literatury za leta 1901—1925. (Praha 1931—1938), Ćeskosloyenski 
15‘bliografio 1921-1922 i Bibliograficky Katalog ĆSR 1929—1950.

W wyniku tego porównania można było stwierdzić, że podobnie pełnego i spe
cjalnego zestawienia dotąd nie było, stąd też praca Oliyy nabiera szczególniej
szego znaczenia.

s. 33i, 356) ..Wieki”, „Wieczór w górach”, (Kłosy, a. 61. 278), „Juliusz Słowacki1', 
»  i , ,  Mickiewicz”, , „Zygmunt K rasiński”, „Do Polaków w Paryżu’’, „Do B. 

aleskiego” , (Kraj, s. 2, 16). „Legenda puszczy”, .,Tyrteusz”, (Tygodnik Illustro- 
anJ , s. 234, 255), „Na wieki”, „Com śpiewał podczas burzy”. „Vox populi” , 

iaoo Vfny kwiat’-. (Tygodnik Mód. s. 202, 338, 401, 603), „Drahomira”, W arszawa 
a  '. ^ ar*a S z u r e k - W i s t i :  Miriam - tłumacz, Kraków 1937). 

t , r°Sz opublikowanych 3 listów Sladka archiwum Miriama nio zawiera dal-. 
K h  śladów korespondencji autora „Selskych pisnf”.

J Rudolf Mayer (1837—1865).' przed wcześnie zmarły poeta czeski, należący do 
/ naajowców. Autor epiki społecznej („V poledne”) oraz subtelnej liryki 
Pin l f Ś V 1}0Ufi”< Nocni znSlky” i in.).. W ierszy Mayera, jak  się zdaje, Prze.

nyckj nio przetłumaczył. Przynajm niej nie ma o nich wzmianki w bibliografii 
tłum ac'” ^ ir‘ama’ P°danei w książce Marii S z u r e k - W i s  t i  pt. „Miriam-
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Jak  z bibliografii wynika, głównym jej trzonem jest literatura piękna. Świadczy
0 tym mnóstwo przeróżnych wydań, szereg różnych przekładów tych samych 
dzieł itp. Obok utworów wartościowych brano z Polski także rzeczy podrzędne, 
lecz należy pamiętać, że chodzi tu o wachlarz zainteresowań książkami, które
1 u nas miały dawniej powodzenie. Ciekawym uzupełnieniem pracy Olivy byłaby 
jeszcze bibliografia słowackich przekładów z literatury polskiej — oraz odwrotna 
strona zagadnienia: zestawienie przekładów polskich z literatury czeskiej

*) Jak  s 'ę . dowiadujemy, w ramach Komisji Filologicznej P o z n a ń s k ie g o  
Towarzystwa Przyjaciół Nauk zorganizowana została — z inicjatywy i P°“ 
kierunkiem prof. Stefana Wierczyńskiego — praca zespołowa nad b i b 1 i o-
g r a f i ą  s t o s u n k ó w  l i t e r a c k i c h  p o l s k o -  c z e c h o s ł o w a c k i c h

od czasów najdawniejszych do chwili dzisiejszej. Praca ta jest w y k o n y w a n a  

siłami Zakładu Historii L iteratur Zachodnio.Słowiańskich Uniwersytetu Po
znańskiego.

Bibliografia ma być dokumentacją recepcji literatury czeskiej i słowackiej ną 
gruncie polskim i polskim odpowiednikiem analogicznej pracy bibliograficznej 
czeskiej, dotyczącej recepcji literatury polskiej na gruncie czeskim, Bibliografia 
t a  co, do zawartości ma objąć wszelkie literackie bohemica a więc: 1 ) przekłady 
polskie z literatury czeskiej i słowackiej, 2) opracowania polskie, dotyczące lite
ratury czeskiej i słowackiej, 3) z punktu widzenia bibliograficznego ma objąę 
zarówno tzw. druki zwarte (tj. książki i broszury wydane samodzielnie), jako tez 
utwory, prace, rozprawy, artykuły, recenzje, pomieszczone w c z a s o p i s m a c n  

i prasie codziennej.
Ze względów organizacyjnych Zespół bibliograficzny koordynuje swe prace 

z programem i działalnością Poznańskiej Pracowni Bibliograficznej I n s t y t u t 11 
Badań Literackich, pracującej w Poznaniu od r. 19-18 nad polską bibliografią 
literacką bieżącą (1945 i nast.) oraz retrospektywną (do r, 1863').

i słowackiej *). Redakcja

LIT E R A T U R A  PIĘKNA

1. Abgarowicz Kajetan (Aboar-Sol- 
tan): Kuba sirotek. Tł. Jaroslav 
Rozvoda. Plzeft 1911. J. Port, 
9tr. 74.

7.' —• ftad srdco [Ład serca], Tł. 
Jaroslay Janouch. 2 wyd. Brno-'
1947, Moravske kolo spisovatelflr 
str. 286, —■ Yinice, t. 23.

6. —• Popel a demant [Popiół i dia
ment] . TJ. Helena Teigova. P ra
ha 1948, Svoboda, str. 290. — 
Knihovna Svobody, t. 52.

2. Abrahamowicz Adolf i R usz
kow ski Ryszard: Manżel za śetr- 
nosti. Setnik z Bosny. Tł. Ar- 
nost Schwab - Polabsk-^. Praha
1885, M. Knapp, str. 120. — 
Ochotnicko diyadlo, t. 13.

8. Antoniewicz Karol: Bohabojn^ 
venkovan. Darek milćmu l'du 
ćeskemu [Obrazki z życia ludu 
wiejskiego]. Opr. Jan  Ladislav 
Duben. P raha 1863, nakł, w łas
nym, str. VI, 114.

3. — Manżel zo śetrnosti. Setnik 
z Bosny. Tł. Arnośt Schwab- 
Polabsk^ 3 wyd. P raha 1913. 
M. Knapn, str. 122. — Ochotnicko 
divadlo, t, 13. 9.. - - Misijni kazani [M isja], Tł. 

Vaclav M. Skalską. P raha 1901, 
Cyrilometh. knihkupectvj (Ko- 
trba), -str. 154. — Homileticki 
knihoyna, t. 1 .

4, Andrzejetoski Jerzy: Mir w duśi 
[Ład serca], Tł. Jaroslay Jano- 
uoh. P raha 1941, L iteram i a ume- 
leckf klub, str. 241. — Knihoyna 
Luk, t. 2. — Dwa wydania. 10, A snyk 'Adam: Jobovi pratele 

[Przyjaciele Hioba]. Tł. A rn o ijt 
Schwab-Polabskf. P raha 1882, J- 
Kober, str. 56. — Ustfedni kni
hoyna, t. 42.

5. — Noe [Noc], Tł. Helena Tei. 
gova. 2  wyd. Praha 1947, Maj, 
str. 209. — Knihovna sloyanskó 
drużby, t, 4.
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11- — Kiejstut. [Kiejstut]. Tl. Fran- 
tiśek Vondracek. Praha 1897, J .  
Otto, str, 117, — Sbomik svetove 
Poesie, t. 51.

12. — Poesie. [Poezje], Tł. Franti- 
sek Kvapil. Praha 1886 J .  R, Vi- 

i limek. —• Nova biblioteka spisu 
verśem a prosou, t. 12.

^  —' Poesie. [Poezje], Nov4 rada, 
Tl. Frantiśek Kvapil. Praha 1892,' 
J .  Otto, str. 124. —• Sbornik sve- 
tove poesie, t. 11.

14. — El... y Jan Stożek [pseud.]: 
Vanilkovy' proutek Tl. Ii Juren. 
ka. Praha 1880, str. 30. — Diva- 
delni ochotnik, t. 186.

15. Augustynowicz Jan: Proklety. 
Praha, A. Hynek.

16. Balzer Oswald Marian: Napad, 
nici slećny Eudoxie [Konkurenci 
panny Eudoksji], T i J .  Z. Jicfn
1882. Lad'islav Sehnal, str. 30. — 
Slovanske divadlo t. 13.

17. Bałucki Michał: Biły mourenin 
[Biały murzyn]. Tł. Arnośt 

Schwab - Pol absky i Coelestin 
Frić. Praha 1883 Politika, str. 
29.1

18. — Bratranek. Tł. Arnośt Schwab- 
Polabsky. Praha 1891, Knapp, 
str. 70. — Ochotnicko divadlo, t.
68. — Toż, wyd. 2, 1908.

19. — Deti Justynćiny. Tł. J .  Koner. 
za. Praha 1883, Kober, str. 44.
— CTstfedni knihovna. t. 96.

20- —1 Domaci pies [Dom otwartyj. 
Tł. O. Krkavec. Praha 1910, 
Knapp, str. 95. — Ochotmckś di- 
vadlo, t. 362.

21 — Dve navstevy. Tł. A. Mastn-y- 
Brno, Baryic, —■ Slovanskś bese- 
dy, r . J ,  t. 3.

22. — 250.000. Tł. Arnośt Soliwab- 
Polabsky. Praha 1884. Politika, 
str. 334.

23- — Flirt [Flirt], Tł. Arnośt 
Schwab-Polabsky. Praha 1895, 
Knapp, str. 86. — Ochotniclcć 
divadlo. t. 101.

24. —. Honba na muże [Polowanie 
na męża], Tł. J i f i  Bittoer. Pra
ha, Mikulaś a Knapp, str. 27. — 
Divadelni ochotnik, t. 79.

25. — Husy a husićky [Gęsi i g ą s
ki], Tł. Arnośt Schwab-Polab- 
sky. Praha 1883, Yilimek, str. 92.

— Vy brane h ry  divadelnich 
ochotniku, t. 5.

26. — Jen vyś! [Byle wyżej]. Tł. 
Vojtech Bardoun. P raha 1880, 
Matica lidu, str. 232. — Matice 
lidu, r. XIV, t. 2.

27. —“ Jinak hlava, jinak srdce. Tł. 
Arnośt Schwab-Polabsky. P raha 
1894. Simaćek, str. 64. — Levnś 
svazky novel t. 22.

28. — Klepy [Bajki], Tł. Arnośt 
Sohwab-Polabsltf, Praha, Knapp, 
str. 78. — Ochotnicka divadlo, t.
94. — Toż, wyd. 2, 1909, str. 79.

29. — Klub in!adencu [Klub kawa
lerów], Tł. Arnośt Schwab-Po-, 
labskf. P raha 1891, Knapp, str.
107. — Ochotnicke divadlo, t. 66
— Toż wyd. 2, 1900; wyd. 3, 
1913.

30. — K rasna żenuśka [Piękna żon
ka], Tł. Arnośt Schwab-Polab- 
skf. P raha 1888, Knapp, str. 100
— Ochotnicke divadlo, t. 34. — 
Toż, wyd., 2, 1898.

31. —• Milostny listek [Bilecik mi
łosny], Tł. Arnośt Schwab-Po- 
labsky. P raha 1885, Knapp, str. 
18. — Ochotnicliś divadlo, t. 10

32. — Nadeje vlasti. Tł. Coelestin 
Frić. P raha 1885, Vilimek str.
120. Vybrane- hry diyadelnich 
oohotnikfl, t, 16.

33. —• Novelky a obrazky [Nowele 
1 obrazki] Primo z ństavu — 
Dve sestry — Jubileum — Stary 
hodinar). Tł. Arnośt Sohwab- 
Polabsky. P raha 1.887, Hynek. — 
Ćeska rodinna bibl.. r. I II , t. 5.
— Dwa wydania.

34. — Novely. [Nowele], Tł. Arnośt 
Schwab-Polabsky’. Mlada Bole- 
islav 1886, Vaclena. — Svetova 
biblioteka, t. 19.

35. — Ochotnicka divadlo [Teatr 
am atorski], Tł. Vilćm Spańhel. 
(Drugiego przekładu dokonał F r. 
L. IIovorka). Jicin  1881, Ladi- 
slav Sehnal, str. 40. — Slovanskś 
divadlo, t. 8.

36. — Otrok povinnosti jfili biły 
mourenin. [Biały m urzyn]. Tł. 
Toma Hanuś. Poseł ze Suśice,
1879, dodatek.

37. — Pan Tomaś. Tł. Coelestin 
Frić. P raha 1882, Domaci pfitel.
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38. — Po smrti tetine [Pó śmierci 
cioci], T ł Arnośt Schwab-Po- 
labsky. P raha 1864, Knapp, str.
64. — Ochotnicka diyadlo, t  1. 
Toż, wyd. 3, 1911, str. 69.

39. — Pro Josefku [O Józię], Tł. 
Arnośt Schwab-Pdabsky. P raha
1889, Knapp, str. 23. — Ochot-

i nicke diyadlo, t. 51. — Toż wyd. 
2, 1913, str. 24.

40. —• iPHbuzni [K rew niacy]. Tł. 
Arnośt Schwab-Polabskf. Praha
1881, Pospisil, str. 90. — Diva- 
delni biblioteka, t. 171.

41. —• Purkm istr z Hodomil [Pan 
burmistrz z Pipidówki]. Tł. H. 
Bulin Brno, 1894, Baryić. — Sio. 
yanske besedy. r. I, t. 3,.

42. — Sousede [Sąeiedzi]. Tł. A r
nośt Schwab-Polabskf. Jicin  1881, 
Ladislay Sehnal, str. 78. —• Slo- 
yanskń diyadlo, t. 4.

43. —• Teźke ryby [Grube ryby]. Tł. 
Arnośt Schwab - Polabsky, P ra 
ha 1883, J. R. Yilimek, str. 76. — 
—• Vybranó hry  .divadolnich 
ochotniku, t. 3.

44. — Tśźke ryby [Grube ryby]. 
Tł. Arnośt Schw ab-Polabsky. 
Praha 1907, M. Knapp, str. 69.
— Ochotnicka diyadlo, t. 140. — 
Toż, wyd. 2, str. 73.

45. — Vybrane obrazky krakoyskć 
[Typy i obrazki krakowskie]. 
Tł. A. J. Kroupa. P raha 1884, 
Yilimek, str. 264.

46. — Za viny nespachane [Za wi
ny ntepopełnione]. Tł. Coelestin 
Frić, Mlada Boleslay 1880, Va- 
ćlena, str. 347. — Sy<5tova biblio- 
tśka r. I, t. 3.

47. — Żeny otrokyne. Tł. Arnośt 
Schwab-Polabsky. P raha 1899, 
Knapp, str. 97. — Ochotnicko di
yadlo, t. 138.

48. —  Bandrowski Jerzy: Biły lev. 
[Biały lew], Tł. J if i Sćerbin- 
sky. P raha 1918, Hejda a Tućek, 
str. 261.

49. — Biły lev. [Biały law]. Tł. 
Stanislay Minafik i  Josef Peli- 
śek. P raha 1919, St. Mina?fk, 
str. 255. — Knihy zeine, t, 1.

50. — Biły lev. [Biały lov], Tł. 
J. Semerad. P raha 1919. A, Hajn,

. str. 257.

51. — Ćeryena raketa [Czerwona 
rakieta]. Tł. F. S. Heda. Praha
1922, Prażska akcioya tiiskarna, 
str. 173.

52. — Krvavy mrafc [Krwawa chmu
ra], Tł, M. NoskoyA-Boczkow- 
ska, Praha 1922, Obelisk, str.
148.

53. — Lintang [Lin-tang], Tł. M- 
Noskoya - Boczkowska. Praha
1923, Obelisk, str. 208.

54. — Ncpfemożitelnó prapory [Nie
zwyciężone sztandary], Tł. Jo 
sef Peliśek. Praha 1924. Plamja, 
str. 264.

55. Bandurski Włndyslaii': Kralovna 
svetice. Tł. V. Kromus. Praha
1925. Cyrilomethodejska knih ti
skarna (Kotrba), str. 368, — Ża
ba vy yocerni, r, 43, nr 1 (209).

56. Barszczewski. Stefan: Dobro- 
druistyi kapitana St. Claira 
[Przygody kapitana St. C laira]■ 
Tł. Vaclav Kredba. Praha 1935, 
J .  R. Vilimek, str. 136, 8 nl.

57. — Spolećnost kuraku opia. Tł- 
Vaclav Kredba. Praha 1929, Pn- 
te‘l lcnihy. —• Nova knihovna 
svśtovó literatury 11/15.

58. — V osmi dnech kołem sv&ta 
[W osiem dni dokoła świata]- 
Tł. Yaclay Kredba. Praha 193o, 
J .  R. Vilimek, str. 260, XVII-

59. Belmont Leo* (Blumental Leo- poldi): Tajnó licem pred poro- 
tou. Tł. J .  F. Kliun. Praha 192<, 
Politika, str. 220.

60. —• Tajne lićeru pfcd porotou. Tł- 
VaclaV Chńb. Praha 1931. Wła
dimir Orel, str. 259. — Kniha 
v.śem II/7 (73).

61. Berent Wacław: ' Prachniviua 
[Próchno], Tł. Jaroslay RyP^' 
cek. Praha 1920, Ne<umannovat 
str. 315. — Knihy dobrych au- 
toru, t. 173—176.

62. —■ 2'ityó kameny [Żywe kamie
nie] . Tł, Jarosiay Janouch. 1 ra" 
ha 1937, Mazać, str. 328, XI. — 
Polska knihoyna. t. 7.

63. Bernadzikowska J : Co vila 
pravela. Tł. -J. Mareś. Pl2on
1920, Mareś.
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6-4. Bielawski. August: Ohlasy pisni 
narodnich. Tł. Jan  P r. Koubek 
(=3 Koubek, Sebrane spisy, 1857, 
t. 3).

65. Bielińska Halina: Haló, halo- 
Tł. i oprać. Jan  Pilaf. P raha 
1948, Svoboda, str. 12.. — Knihy 
pro ml&dei, t. 15.

66. Bliziński Józef: Dva dobra skut- 
ky. Tł. Yilera Spańhied. Praha, 
M. Knapp, str. 31 — Żertoynć 
divadelni hry, t. 151.

67. — Pan Damian [Pan Damazy], 
Tł. Arnośt Schwab - Po-labsky. 
P raha 1886, s tr  127 — Ochot, 
nicke divadlo, t. 26; 2 wyd. 1908-

68. — Pośledni kousek pilne Voj- 
scicfiy. [Ostatni figiel pana Woj- 
©zczycaj. Tł. Josef F. Kliun. 
P raha 1897. J. Otto, str. 22, — 
Knihovna Jiidu, t. 67.

69. Boguska Helena (Rogozińska, 
Hajota): Prepjata struna [Prze. 
ciągnięta s tru n a]. Tł. -g-. P ra 
ha 1896, str. 75. — Levne avaz- 
ky novel, t. 75.

70. Boguszewska Helena: Cely żivot 
Sabinin [Całe życie Sabiny], Tł. 
Zdeńka Galasova-Brdli'kovś, P ra 
ha 1948. Melantridh, str. 164. 
Uroda, str. 2, t. 7, Toż, wyd. 2, 
1948, Klub socialistickc! kultury.

71. — Ceryeni hadi [Czerwone wę
że], Tł, Zdeńka Galasov&-Brdli- 
kova. P raha 1950, Statui nakl. 
detskó knihy, str. 57,. — Kniż-

n ' nice pro stredni śkoly Zn. C.51.
<2. —• Żelezna opona [Żelazna kur

tyna], Tł. Drahoslav Gawrecki. 
P raha 1950, Mir, str. 232, — Cet- 
ba Miru, t. 13,

73. Bojanowski, Henryk: Beda pre. 
mozen-ym [Vae yictis]. 2 tomy. 
Tł. Jaroslay Rozvoda. Praha 
192Q. Neubert. str. 235 i 215..

74. — Pan Damian. Tł. Arnośt 
Schwab - Polabsky, Praha, M. 
Knapp.

'5. Bole Józef: Na Uralu. [Na U ra
lu], Tł. Vlasta Dvoraćkovd. P ra 
ha 1950. Prace, str. 162, 4. — 
Tvar stoleti, ROD, vyberovi ra
da, t. 17.
Boleslawita B. ob. Kraszewski. 
Brandys Kazimierz: Mgsto ne- 
Pokorene [Miasto niepokonane].

Tł. Helena Teigova. P raha 1948, 
Borovy, str. 276.

77. — Pfihody Xavera Sarleje. Ro- 
~manoveho cyklu Mezi yńlkami

kn. 2. [Antygona], Tł. Helena 
Teigoya. P raha 1950, Melantrich 
str. 210.

78. — Samson. [Samson]. Tł. Hele
na Teigoya. P raha 1950, Melan
trich, . str. 190.

79< Brodziński Kazimierz: O Koper
niku [O Koperniku], Tł. F . J . 
Jezbera. P raha 1865. ftiynać, 
■str. 16.

80. — Veslav [W iesław], Tł. J. 
Soukup. Brno 1879, nakł. w łas
nym, str. 38.

81. — Zadana. Tł. J.. V. Alexander. 
P raha 1905, Zvesti.

81. Brzechwa Jan: Jehla .s nitkou 
tancoyala [Tańcowała igła z nit
ką], Tł. Jan  Pilaf, Ilustr. F. 
Themersonoya. P raha - Kraków
1948. Syoboda-Czytelnik, str. 47.
— Knihy pro ml&deż, t. 20.

83. — Popletena ltaćena [Kaczka 
dziwaczka]. Tł. J , Pilaf. Ilustr. 
F. Themersonoya. P raha - K ra
ków 1948. Syoboda-Czytelnik. str.
47. — Knihy pro mladeż, t. 19.

84. Brzozow ski Stanisław: Plameny 
[Płomienie], Przedm.: Erich 
Sojka, Tł. Helena Teigovd i Ja- 
roslav , Zavada. P raha 1950, 
Ćeskosloyensky spisoyatel, str.
522, 1 ni.

85. Budzyński Wincenty: Lechie. 
[Lechia w IX  w ieku]. Tł. J. 
Sulc. P raha 1862, Adolf Kuran- 
da. str. IV, 268.

86. Buntkłewicz Witold: Kds je pę
kło, kudy vede k  nemu cesta. 
[Gdzie jest piekło i którędy do 

niego iść należy? — 1 rozdz. Ży
wotów polslddh diabłów ]. Tł. 
F rant. Bicek, P raha 1933, J- 
Picka, str. 19. — Sbirky soukro- 
mych tisku J. Picky, t. 3.

87. Chełmicki Zygmunt: Roąufescat 
lin pace. [Reąuiescat in pace]. 
Tł. Ju lius Koś nar. P raha 1898. 
Cyrulomethodejskśi knihtisk&rna. 
(V,. K otrba), str. 103. — Većerni 
zabavy, t. 106.

88. Chęciński Jan: S trasnf dvur 
[Straszny dwór], Tł. JindHch
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Bohm. P raha 18915. — Biblioteka 
opermeh a operetmeh textfiv, 
ser. II, t. 75.

89. — Ślechta dueha [Szlachectwo 
duszy], Tł. Antonin Kotik. P ra
ha 1878. Mikulaś a Knapp, str.
58. — Diyadelni ochotnik, t. 148.

90. Choiński-Jeske Teodor: Doutna- 
jici jiskry [Stłumiono dskry], Tł. 
Frantiśek Wolf, P raha 1929. V. 
Kotrba, str. IV, 120. — Zabayy 
yećernf, r„ 47, n r 1 (t. 218).

91. — HasnoucI slunce [Gasnące 
słońce], Tł. Augustin Kubes. 
P raha 1900, Cyrilomethodejska 
knihtiskarna (V. Kotrba), s. 498.

92. — Po rudem vifezstvi. I—II. Tł. 
Frantiśek Wolf, P raha 1913, V. 
Kotrba, str. 184. — Z£bavy ve. 
ćerni. r. 35, t. 1 (184),'

93. —• Posledm ftimane I —IV (w 1 
vo-'li) — [Ostatni Rzymianie]. Tł. 
Frantiśek Wolf, P raha 1914, Cy- 
nilomerthod&jska knihtisk&rna 
(V. Kotrba), str. 560. — Zabavy 
veóernf, r. 35, n r 1—4.

94. — Rozmary. Tł. Vaclav Kredba. 
Praha 1897. Śimaćek, str. 84. — 
Levne svazky novel, t. 90.

95. — Terror, i —II, [Teror], Tł. 
Frantiiśek Wolf. P raha 1919,. Cy- 
rilomethodejaka knihtiskarna, (V. 
Kotrba), str. 471. — Zabavy ve- 
ćerni, r. 39, nr 1.

96 —- T iara a koruna. [T iara i ko
rona]. Tł. Frantiśek Wolf. 
P raha 1930, Cyrilomethodejskd 
kniktiskarna, (V. Kotrba), str. 
682* — Zabayy ve£erni, r. 48, nr 
1—4 (t. 2 2 1 )/

97. Chojecki Karol Edmund : Vlada 
a laska. Z oryg. franc. tł. Fr. 
Lad'i'slav Rieger. Pralha 1863, Ja- 
roslav Pospiśil. ©tr.. 84.

98. Choromnński Michał: Lókar a 
żarlivost [Zazdrość i medycy
na], Tł. J. Becka. P raha 1934, 
Sfinx, str. 317. — Kniżnice Novś 
cflo, t. 505..

99. Chorośnicki J.: Ruznć povahy 
[Kolizja obowiązków], Tł. J iff 
Bittner. P raha 1876, Mikutóś a 
Knapp, str. 228, — Romany a po- 
vidky, t. 4

100. Choynówski Piotr: Mladl, laska, 
dobn druźstvi [Młodość, miłość,

awantura],. Tł. E. Steinoyń. P ra
ha 1929, Melantrich, str. 184.

101. — Mlad^ma oóima [W młodych 
oczach], Tł. Vaclav Dresiar. 
P raha 1937. Mazać, str. 252, VII.
— P olsk i knihoyna, t. 10.

1021. Cieszewski Karol: P o b ro d r u ż -  
stvi na cestach Tł. V. Bydźoy- 
skf. P raha 1871. Mikulaś a 
Knapp, str. 20. Toż, 1874. — 
Novó diyadelni hry, t, 23.

103. Czajkowski Michał: Chram gru- 
źinecky. Tł. Ę. Vavra. Praha 
1863.

104. — Kirdźali [Kirdżali]. Tł. F ran
tiśek Pravoslav Volak. Praha 
1852. Pospiśil, str. 375, — 2 wyd. 
1863, str. 367. 3 wyd. P raha 1901,
E. Beaufort, str. 352.

105. — Kozńci v Cafihradp. [W ypra
wa na Carogród], Tł. J„ 
Mały. P raha 1845.

106. — Svódovń v Polśte [Szwedzi w 
Polsce],. I —III. Tł. F ra n t iś e k  
Ladislav Vorlićek. P raha 1862, 
Kober, str. 218 212, 190, XII. — 
Slovanskó besedy I I  4—6.

107. — Vernyhora, veśteo u k r a j in -  
sky [W ernvhora, wieszcz ukra
iński],. I —II. Tł. Frantiśek Bra- 
nis‘!av Korinek. P raha 1852, Ka- 
terina Jer£bkov&, str, 312 i 363.

108. Czaplicki Władysław: Ćerna 
kniha 1863—yl!868 [Czarna księ
ga 1863—1868],. P raha 1870.

109. Czekalski Adam: Kdyż kralovna 
miłuje. [Gdy królewna miłuj®J- 
Tł. Vacłav Kredba. P raha 1930’ 
•J. R. Vilfmek, str. 321.

110. Czeska-Mącsyńska Maria: Kn ‘
stuv ry tif [Rycerz Chrystuso
wy], Tł. Kareł Otypka. Brn°
1935, Obćanskń, tiskarna, str. 25Ł>-
— Edica Bod, t, 2. — Toż, Olo- 
mouo 1939. Volehrad str. 22k

111. — Rymśovć. [Dwaj Rymszowiel- 
Tł. Kareł Otypka. Pferor193*>* 
Spolećenske Podniky, str. 204. ~~ 
Deyna knihoyna 1936, zeS 
34—40.

112. Dalecka Wanda: Novy Abraham- 
Tł, J. Ilorak, P raha [ł>. *■>' 
Tlynek — Hynkova zabavna 
poućna knihoyna IM, istf . ^
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113. Daniłowski Guslav: Marie Mag. 
dalena, [M aria Magdalena], Tł. 
Vaclav Kredba. P raha 1917, J . R. 
Vilfmek, str. 330. — Vil£mkova 
knihovna, r„ XVII, t, 10.

114. — V lasce a boji [W miłości i 
bojul. Praha 1914, J. R. V'ilimek.

115. — Vlaśtovka [Jaskółka], I —II. 
Tł. Vaolav Kredba. P raha 1909. 
E Beaufort, str. 609. — Levn4 
ilustroyana kńłboyną. r. X n r 3.

116. — Ze zaślych dnti [Z minionych 
dni], Tł. Vńclav Kredba. P raha 
1913 J. Otto, str. 271. Łacina 
narodm knihoyna,. t. 243.

117. Dąbrowska Maria: Podruzi [Lu
dzie stamtąd]. Tł. Jarm ila Mi- 
nankova. P raha 1937, Mazać, 
str. 227, — Polska knihoyna, t. 2.

118. Dąbrowski Ignacy: Smrt 
[■Śmierć]. Tł. D. Pan^rek. Pra- 
ha.Vyśehrad 1913, Zdravi Lidu, 
str. 88.
Dickstein Szymon  zobacz Młot 
Jan.

119. Dobraczyński Jan: V rozvale. 
nśm dome [W rozwalonym do- 
mul. Tł. Vsovolod Panek, Praha
1947, Prńce, str. 243. — K nii- 
nice Prfliy.

120. Dobrzański Jan: Domu i za mo. 
rem (Rodina nAjemnfkova. Po- 
vstalci. Vyhnanci. Dve żeny). 
Tł. z „Dziennika Literackiego” 
A. Śtrauch. P raha 1863, Slovan- 
ske knihkupectvi (Josef Novak
& J. R. Vilimek), str. 464.

121. — Zlate telo [Złoty cielec], Tł. 
FrantiSek Ladislay IIovorka. 
Praha 188̂ 5, Diyadelni listy, str. 
33- — Diyadelni svćt t. 5„

122. Domańska Antonina: Pażata kra- 
Ict Zikmunta [Paziowie króla 
Zygmunta]. Tł. Frantiśek Von- 
draćek. Ilustr, V£nceslav Ćerny. 
P raha 1914. J. R. Vilimek, str.
198. —• Vilimkova knihoyna Ma- 
16ho Ctenare. r. 1913/14, t. 4. 
Dudzińska Seweryna zob. Pru- 
szakoioa Seweryna z Źocholc- 
s ich.

123. Dygasiński Adolf: Dockal jsem 
se! P raha 1914, J. R. Vilimek.

Xil. _  Hlad a laska. Tł. B. V. Ko- 
noćn^. P raha 1894. —• Levnó svaz- 
ky novel, t. 14.
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125. — Hody żivota [Gody życia]. 
Tł. Marie Calma. Ilustr. Antoni 
Gawiński, Brno 1911, Baryić a 
Novotnf, str. 180. Dwa wydania.

126. — V dWocine. Tł. Frant. Pata. 
Ilustr. J if i 2'idlick^. P raha 1925, 
P rażska akciova tiskarna, str. 92

127. —* Yelke lovy [Wielkie łowy]. 
Tl. Vojtech K ristian Blahnik. 
P raha 1921. Topić, str. 200. — 
Povidky o zvffatech, t. 6.

128. — Vlk, psi a lidś [Wilk, psy
1 ludzie]. Tl. Kareł Handzel. 
P raha 1911. Laichter, str. 78. — 
2eń z literatur, t. 31..

129. — Zvifata a lidś. Tł. Josef Beć- 
ka. P raha 1950, St. nakl. detske 
kn., str. 171. — Kniinice pro 
stfedni skoly, Zn. C 21..

130. Dygat Stanisław: Jezero Bodam- 
ske [Jezioro Bodeńskie], Tł. 
Anetta Heczkova. P raha 1948, 
Evropsky literArm klub. str. 
260. Edice Svef„ ftada vyberova,

131. Dzierżlcowski Józef Bolesta.: Śko- 
la svśta [Szkoła świata],. Tł. Ji- 
f{ Felis. P raha 1882. T-Iynek, str. 
255. — Ćeska Biblioteka rodin- 
na, r. I, t. 10.

132. Feldmann Ferdynand: Smula nad 
smulu aneb Nehody pana Met- 
lićky. Tł. Eliśka Peśkova. P ra 
ha 1913. M. Knapp, str. 119. — 
Ochotnicko divadlo, t. 480.

133. Filochowska Helena: Źena se 
zlatou maskou a jine poyidky 
[Kobieta w masce i inne opowia
dania],. Tł. J . Rameś. P raha 1919, 
Maj.

134. Fredro Aleksander: Damy a hu- 
safi [Damy i huzary], Tł. F ran 
tiśek Pravoslav Volak. P raha
1851, Jaroslay Pospiśil, str. 87.
— Divadelni biblioteka, t. 2, —
2 wyd. 1864, str. 84.

13 5 . _ . Pvg jizvy [Dwie blizny]. Tł. 
Frantiśek Kvapil. P raha 1891, 
Simaćek, str. 61. — Repertoir 
ceskyc-h diyadel, t. 27 ą.

136. —• Pan Ćapek aneb Cożpak 
mno nikdo nezna? [Nikt mnie 
nie zna], Tł. Frantiśek Ladislay 
Rieger. Prałia 1852, Jaroslay Po- 
spiśil, str. 40. — Diyadelni biblio
teka, t. 3.
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137 . —• Pan Geldhab [Pan Geldhab], 
Praha 1884. Fr. Śimacek, str. 95.
— Biblioteka polska, pofada Ed. 
yard Jelinek, zesz. 1.

138. — Panenske sliby . [Śluby pa
nieńskie], Tł. Emanuel Vavra. 
Praha 1872, Urbanek, str. VII,
108. — Diyadelni svet, t. 2.

139. — Svicka zliasla [Świeczka zga
sła]. Tł. Jakub Rydyan. Praha 
1926, Zora, str. 23. — Ćeske di- 
vadlo, t, 66.

140. F redro  Jan  Aleksander (syn): 
Doktor Żampion. Tł. Yaclay Li- 
benskf. Praha 1889. M. Knapp, 
sti. 50.

141. — Jedina deera [Posażna jedy
naczka]. Tł. Jiri Bittner. Praha
1876, J. Kober, str. 53. — Sbirka 
dramatickych spisu, t. 5. 1

142. —• Kalośe [Kalosze], Tł. Fran- 
tiśek Ladislay Hovorka. Praha
1880, Divadelni listy, str. 19. — 
Diyadelni svet. t. 1.

143. —'N a jedlika pflst, na lenocha 
tuś [Consilium facultatis]. Tł. 
Jiri Bittner. Praha 1875, Jar. 
Po3piśil, str. 40. — Diyadelni bi
blioteka t. 137.

144. — Pred snidanim [Przed śnia
daniem], Tł. FrantiSęk Slama. 
Praha. 1870, Jaroslay Pospiśil, 
str. 20. — Diyadelni biblioteka, 
t. 102,

145. — Stara liska nad mladou [Men
tor], Tł. Jiri Bittner. Praha 1874, 
J. *Kober, str. ,89. — Sbirka dra- 
matickyeh spisfi, t. 1.

140. — Tfi doktori. Hradec Kralove
1920, Tiskove drużstvo, str. 48. 
Lidovó jeyiśte, t. 4.

147. — Ziyloya naśi doby. Tł. Jiri 
Bittner, Pralha' 1874, Mikulaś 
a Knapp, str. 64. — Diyadelni 
ochotnik, t. 74.

148. Gaszyński Konstanty: Ćerne do
mino. Praha [b. r.]. J. R. Vili- 
mek.

149. — Vybrane basne. Tł. J. Nećas. 
Praha 1883, J. R. Yilimek. — 
Kvęty z polskych luhu, zesz. 3.

150. Gawalewicz M arian: Na z a c h ra- 
nu pudy [Dla ziemi]. Tł. V&- 
clav Kredba. Praha 1930,‘ Neu- 
bert, str. 431.

1 5 1 .  —  Zuzana. T ł. Frantiśek V on- 
dracek. P rah a 1895. &imaćek, 
str. 96. —• S va z k y  novel, 4S.

15'2. Gawalewicz M arian i Stachiewicz 
P io tr: K ralovna nebeska. [K ró 
low a n iebios]. T ł . . F r . K ah lik  
i Rob. Parm a. Opava 1895, M a- 
tice opavska, str. 72. X I  ryc. —  
Knihoyna Kytice, t. 1 , zesz. 3 — 4.

15 3 . Gawroński Itawita Franciszek: 
Prićinltyem u Buh pomaha. LlJcz- 
ciwemu B ó g pom aga]* T ł. J in -  
drich Ilarapat Jiz e rsk y. llrad ec  
Kralovó 1898, str. 45. —  Dedic- 
tvi m alićkyeh. t. 4 2 /11.

154 . Gąsiorowski Wacław: K ralo - 
vrazi [Królobójcy],. T ł. J i n  Horn, 
P rah a 1905, E .  Beaufort, str. 326.
—  L evn a  ilustrovana knihovna, 
r. V I I ,  nr 6.

15 5 . —  U ragan  [H u ragan ], T ł. Bori- 
voj P rusik. P rah a 1904, E .  Be
aufort. —  P olska knihoyna.

156 . —  P ani W alew ska. [P a n i W a 
lew sk a ]. T ł. B orivoj Prusik. 
P rah a 1905, E .  Beaufort.

15 7 . —  Rok 1809. [Rok 18 0 9], T ł. 
B orivoj P rusik. P rah a 1906, E .  
Beaufort.

15 8 . —  Boure nad Evrop ou  [H ura
gan] (Napoleon, 1 — I I I ) .  T ł. Y a 
clay Chab. Ilustr.. Ven ceslav Ćer-

' ny. P rah a 1930, V ład. Orel, str.
416 , 4 1 2  337 . .—  Kniha vścrn, t- 
7 7 — 79.

159. —  P an i W alew sk a [P a n i W a
lew sk a ]. (Napoleon, I V — V I)-  
T ł. V a cla v  Kredba. Ilustr. Ven- 
ceslay Ćerny. P ra h a  19 3 1 , Vlad-

1 Orel, str. 3 18 , 322, 292. —  Kni
ha vśem, t. 80— 82.

160. —  Rok 1809. [Rok 18 0 9], (Na
poleon, V I I — V I I I ) .  T ł, Vaclav  
Kredba. Ilustr. V . Koci. Praha

I 19 3 1 , Vlad. Orel, str. 322 , 316 . 
Kniha vśem, t. 83— 84.

1 6 1 .  —  Svaliśari NapoK-onoyy gardy  
[Szw oleżerow ie g w a rd ii]. (N a"

* poleon, I X - X ) .  T ł. V a cla y  
Kredba, Ilustr. V . K oći. P raną
19 3 1 , V lad . Orel. str. 243, 227. 
— , K n ih a vśem, t. 85— 86.

162. —  Nihilistó. [N ih iliści]. T ł. B o- 
riyoj P rusik. P rah a 1 9 1 1 .  VaneK  
a Votava, s. 386.
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163.

164.

165.

166.

167.

168.

169.

170.

1 7 1 .

172.

173.

174.

— Ugodoyci. [Ugodowcy], Tł. 
J i f i  Horn. Praha 1905, Narodni 
tiskarna a nakladatelstyi (Ę, J .  
Baśtyf & Ska), str. 447.
German Ju liu sz : Ivonka [Iwon- 
ka] (tom I : Ivonćino mladi). 
Tł. Emerich Ćech, Praha 1927/28. 
Ćeskoniorayske podnilcy tiskar- 
skć a yydayatelskó, str. 163, 
Slayie, t. 1.
— Ivonka [Iwonka] (tom II : 
Ivonćina laska) Tł. Emerich 
Ćech,  ̂ Praha 1927/28. Ćeśkomo. 
ravskć podniky tiskarskó a vy. 
davatelskó„ str. 146 — Slavio, t. 4.
— Ivonka [Iwonka] (tom III: 
Ivonka a hvezdy). Tł. Emerich 
ćech, Praha 1927/28 Ćeskomo. 
ravskó podniky tiskafskó a vy. 
davatelskć, str. 192 — Slavi'P, t. 8.
— Ivonka [Iwonka] (tom IV: 
Ivon£ino śtesti). Tł. Emerich 
Ćech, Praha 1927/28, Ćes.ko- 
moravske podniky tiskarskó a 
vydavatelske, str. 184 — Slavie,
t. i a .
German Ludom il: Goplana [Go. 
Piana; tekst opery Wład. Żeleń. 
skiegoj. Tł. Aug. Eug. Mużik. 
Praha 1899. Alois Wiesner, str.
70. — Wiesnerova sbirka libret, 
t. 7.
Gębarski Stefan: Tatransky’ Ro. ■ 
binson [Robinson Tatrzański]. 
Tł. Jan Vaelav z Finberka. Pra
ha 191.9, B. Styblo, str. 176. 
Gliński Antoni Jó z e f: Polskę 
bajky [Z0 zbioru: Bajarz pol
ski] . Tł. Borivoj Prusik. Praha 
1913, J ,  Laichter, str. 102. — 
Zeń v literature, t. 48.
— Polsko pohadky narodni. Tł. 
Ćenek Semerad Praha 1928, Se- 
merad, str. 111.
— Tri narodni pohadky polske 
[ze zbioru: Bajarz polski], Tł. 
Cyril Kredba. Praha 1913, Maj-
— Detskś besedy Maje, t. 9. 
Gojawiczyńska P ola: Deycata 
z Novolipek [Dziewczęta z No
wolipek], Tł. Helena Teigov&, 
lrebechovico 1946, Dćdoilrek str.
322. -  2 n e .  t. 2.
— Hlavnl mesto [Stolica], Tł. 
Helena Toigova. Praha 1950, Me
lantrich, str. 273

17 5 . —■ M riźe [K ra ta ]. T ł. H elen a' 
T eigoya. P rah a 1948. M aj, s. 2 16 .

176 . —  R ajsk a jabłoń [R ajsk a ja .  
b łoń ], T ł, Helena Teigova. P r a 
ha 1948. M aj., str. 448.

17 7 . Gołębiowski Jan: Oteuv navrat 
[P ow rót ta ty], P rah a 19 12 , Sprin
ger.

17 3 . Gomulićki Wiktor: N a  vanoce, 
T ł. K areł Handzel. P rah a 19 14 ,
J .  R. Vilim ek.

179 . —  N ovellv a skizzy. [Nowele]'. 
T ł. J .  J .  Langner. Praha 1902,
J .  Otto, str. 95. —  Svetova kni
hoyna, t. 276.

180. —  Pośledni soud. [Sąd  ostatecz. . 
n y ]. Tł. Norbert Mrstik. P rah a
1890, Śfmacek, str. 79..

18 1 . Górecki Antoni: ,Smrt zradce vla . 
sti. T*. J -  P- Koubek. P ra h a  
18 57 . —  Zbiorowe w ydanie dzieł 
J ,  P. Koubka, t. 3.

182. Gorlic Mjicednica. T ł. F r .  
Sddek, P ra h a  19 2 3, Sv6een^. —  
Romanova knihovna Zare, t. 40,
». 607.

18 3. —1 Nevesta z Titanicu. T ł. F r ,  
Sadek. P rah a 1922. Solc a. Sima- 
ćek, str., 435. —  Libuśe, r. 48, 
t. 1 — 2.

1&4. —  Tichś. trpitelka. T ł. F r .  S a 
dek. P ra h a  1926, Politika, s. 416.

185. Górski Gory: R ytm us' tveho źi. 
vota. T ł. V ik to r O. Seifert. P ra 
ha 1924. Sfinx, str. 4 1. —  Nov6 
cile, t. 128,

186. Goszczyński Seweryn: Zam ek 
kafioyskf,. [Zam ek kan iow sk i], 
T ł. P rem ysl O. Berka. P rah a
1 8 7 1 ,  Berka, str. IV , 12 3 , I V .

187. Grabowski. Bronisław: P o  druhś. 
[D ru gi r a z ]. T ł. K . Stepanek. 
P rah a 1898, str. 2 3  —  Ochodnic- 
ke diyadlo, t. 1 3 1 .

188. —  P o druhó [D ru gi r a z ], T ł. K . 
Stepanek. 2  ,wyd, P rah a 1 9 1 1 .

18 9.Grabowski Michał: (Tarsza Edward): Kolistina i stępi. [K o lisz- 
czyzna ii stepy], T ł. K areł W l. 
Zap. P rah a 18 5 1 , Ja ro sla y  P o 
spiśil, str. V I ,  108,
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190. Grudziński Stanisław: Poyidky 
ukrajinskó [Powieści ukraiń
skie],. Tł. Jan  Hudee. P raha
1881, V. B. Cech, str. 287. — Kni
hoyna pro ćesky lid, t. 6.

191. — Ukrajinskć poyidky. [Powie
ści ukraińskie] Tł. F. Ii. P raha
1880. J. Otto, str, 302. — Łacina 
narodni knihovna, t. 55.

192. — Sneżice. Sen V zimni noci. 
[Śnieżyca. Zamieć zimowa],. Tł,
F. A. Hora. Plzoń 1880, nakł, 
tłumacza, str. 32.

193. Gruszecki Artur: Vie starśm 
dvore. '[W  starym dworze], Tł. 
Bfetislav Skalską. Ćeskó Budćjo- 
vica 1901, Jihoćeske listy.

194. — Premoźeni [Zwyciężeni], Tł. 
Bretislay Skalsky  P raha 1902, 
nakł. tłumacza, str, 488, 56, III .
— Pritel domoviny. r. 19. n r 1—4,

193. Guranowski Mieczysław: Model
ka. [Modelka], Tł. Zuza II. Brno
1921., Vyd. drużstvo Moraysko- 
slezkó revue. — Łacina knihovna 
pro lid, t. 2.

196. Haraszkiewicz J. F.: Milostnice. 
P raha M, Knapp. Żcrtoyna diya
delni hry, t. 80, str. 21.

197. Hoffmanowa Klementyna z  Tań
skich: Pamatka po dobre matce 
ćili Pośledni rady dceri jeji. [P a
miątka po dobrej' matce]. Tł. F. 
M. Vrana. P raha 1878, Urbanek, 
str, 132, — Żensky isyet, t. 6.

198. Iłłakowi.czówna Kazimiera: Po- 
hadka o kralevići La-Fin-Ćanu,
o yojaku Sojovi a o dive*nce Kio. 
Tł. L. K, o r s ak o w a-R a ś i n o v a. P ra . 
ha 19̂ 29 E. Beaufort, str. 90.

199. Iwaszkiew icz Jarosław: Slećny 
ze statku [Panny z W ilka], Tł. 
Vaclav Dresler. P raha 1937. Ma
zać, str,. 204. — Polska knihoyna, 
t. 8.

200. — Stara ciłielna. Młyn na Luty
ni [Stara cegielnia, Młyn nad 
L utynią]. Tł. Di;ahoslav Gawre- 
cki P raha 1949. Melantrich. istr.
146.

201. Jaroszyński Tadeusz: Ohimfra, 
[Chimera]. Tł. Boriyoj Prusik, 
P raha 1919, Topić. — Topićoyy 
dobni knihy pfeloźenó, seria II, 
t. 33.

2021. Jasieński Bruno: Ćlovek menf 
kużi [Człowiek zmienia skórę]. 
Tł. Vlasta Borek. P raha 1935, 
Odeon, str. 316, 341. — Edic&. 
„Odeon”, t. 71—72.

203. — Pariź hoff [Palę P aryż], Tł. 
P„ 'Kalus. P raha 1930, Hokr, str.
295. — Romanoya knihoyna Pfe- 
Iom, t. 3.

204. Jaworski Roman: Svatba hrabet? 
Orjraza [Wesele hrabiego Orga- 
za], Tł. Frant. Bicek. Praha 
1930. Druźstyeni praco, str. 376.
— Źive knihy, seria B, t. 20 
(108).

205. Jeż Teodor Tomasz (M Ilkowski 
Z ygm unt): Nev“Sta harambaśova 
[Narzeczona H aram baszy]. Tł. 
Arnogt Schwab-Polabsk\*. Praha 
1893, Knapp, str. 92. — Ochotnic
k i diyadlo, t. 124.

206. — O.stapek [Ostapek], Tł. VaC- 
slav Pok. P raha 1875, ,.Poseł 
z P rahy”. str. 184.

207. — O żivot [O byt], I—III. Tł. 
Jaroslav Rozyoda. P raha 1904, 
E. Beaufort str. 450, 439, 475. — 
Levna ilustroyana knihoyna r- 
5, t. 2.

208. — Itskoci [iJskoki], Tł. Arnośt 
Schwab-Polabskf. P raha 1884, J. 
R. yiliińok, str. 360. — Peknś 
ćtem t. 1.

209. — Zarnicetf [Żarnica], Tł. F, A. 
Hora. Praha 1883, Alois Ii Lau- 
ermann. str. 317. — Knihoyna 
pro ćesk-tf lid, seria II, t.. 9.

210. Junosza (Szaniaw ski) K le m e n s :  
Abram Pinkt a Matouś Sykora, 
dva filosofoyó isoućasni. [Abra® 
Pinkt i Mateusz Sikora, dwaj 
lozofowie współcześni], Tł. 
Pfiyoznik. P raha 1907, E. J  Ba"
śtyf.

211. — Dćti pana rady. [Dzieci Pana 
radcy]1.. Tł. Jaroslay R o z v o d a -

. Plzoń 1911, nakł. tłumacza, str-
57.

212. — Na dlaźbe. [Na b ruku ], T|- 
Kareł Anders. P raha 1898 Simą' 
ćek, istr. 159. — Romanoya kni' 
hoyna Syetozora, t. 46.

213. — Payouoi. Brno 1894. —- ®10'  
yanske besedy, r, I, t. 6.

Przegląd Zachodni, n r '3-4, 1951
i

Instytut Zachodni



Materiały 597

214. — Szaniawski: Pod sprchou. 
Tł. V. T. Kamejsky. P raha 1904. 
Cyrilomethodejska knihtiskarna 
(V. Kotrba), str. 230. — Zabavy 
ypćernJ, t. 140.

215. — Szaniawski: P roti vode, [Pod 
wodę], Tł. Jar, Rozyoda. P raha 
1901. Narodni tiskarna a naltla- 
detelstvi str, 204.

216. — Sere nbrazky. Tł. O. S. Vetti. 
Brno 1922. Obćanska tisk&rna.

21?- — ZaplataF. Pralha 1913, J . R. 
Vil{mek.

218. Jur Piotr: Jarn i dni. I —III . Tł. 
"V njtech Kristian Blahnik. P raha
1918, St-yblo, str. 270. — Stybloya 
knihoyna yybranó 2etby, t. 10. 

21!!. Kallasowa Aniela: Ona a oni. Tł. 
Kareł Handze], P raha 1912, J. 
Otto, str. X V III, 150. —• Svetova 
knihoyna, t. 1037/38.

220. Kasprowicz Jan: O bohatyrskem 
koni a o hrouticim se domu [O 
bohaterskim koniu i o walącym 
się domu], Tł. Josef Matouś. 
P raha 1919. Neumannoya, str. 
,106. — Knihy dobrych autoru, 
t. 158.

221. K iedrzyński Stefan: Pożar. [Po. 
żar], Tł. Frantiśek Vondraćek.

 ̂ P raha 1924. Melantrich, s. 265,
232. Kisielewski. Jan August: K ari. 

katury. [Karykatury]. Tł. Adolf 
Ćern?. P raha 1902, Solc a Sima- 
ćek, str,. 92. — Repertoir će&kych 
diyadel, t. 94.

223. _  Knez Petr a jine poyidky. 
Tł. F. J. Payliita. P raha 1898. 
•j . Otto.

231. Kochanowski Jan: Treny. [Tre.
ny], Tł. E. Chalupn-y'. P raha 

_ 1928, nakł. tłumacza, str. IV, 24. 
_  Treny a fraśky [Treny i fra. 
szki], Tł, Jan Karnik. P raha
1928, J . Otto, str. VI, 46. — 
Sbornik svetovó poesie, t. 156. 

22h. Konczyński Tadeusz: Pośledni 
hodinka [Konieo świata — Ostat
nia godzina], Tł. Jakub Rydyan. 
Praha 1920, Solo a Simaćek, str.
284.

2*27. Smrtelny- beli [Śmiertelny 
J^egJ. Tł. Augustin Spaćil. Pra- 
ha 1919, J. R. Viłimek, str. 199. 

ViUmkova knihoyna, r. 19,

228. — Svatek pfesnic. P raha 1915, 
J. R. Vih'mek.

229. Kondratowicz Ludwik (Syro. 
komla W ładysław): Marger [Mar- 
gier], TŁ Jan  Nećas. P raha 1882. 
J. L. Kober. str. 106 — tfstredni 
knihoyna, t. 57—58.

230. — Tri povźsti (Spor o meze. 
Pan Marek v pekle. Żebrak fun
dator). Tł. Jan  Necas. P raha
1883. Vi]fmek, str,. 44 — Kvśty 
z polskych łuhfi, zesz. 1.

231. — Vybranó basne (Zaklęty po. 
kład. Żebr&k z remesla. Zpoved 
pana Korsaka, praporećnika po. 
loekeho,). Tł. Jan  Nećas, P raha 
1885 J. L, Kober. str. 55 — 
iJstfedni knihoyna, t. i79, — 
Toż: 1887.

232. Konopnicka Maria: Blazniy^ F ra 
nek, Nemćici, Kour [Głupi F ra 
nek, Niemczaki, Dym], Tł. Fr. 
Homolka, P raha 1910, Topić, str.
67. Osenf, t. 24.

233. — Italia. [Italia], Tł. Pavla Ma- 
ternova. P raha 1902. J . R, Vili- 
mek, str. 203 .

234. — Na bfeliu normandskem a jinó 
ćrty [Na normadzkim brzegu
i inne szkice], Tł. J. J. Langner, 
P raha 1915. J. Otto, str. 88. — 
Svetova knihoyna, t. 1174/75,. s

235. — Naśe Ryzka [Nasza szkapa]. 
Tł. Pavla Maternoya. P raha 1912, 
Tlynek, str. 69. — Detskd kni
hoyna, t. 9.

236. — Novely, [Nowele]. Tł. Pavla 
Maternova. P raha 1898, J. Otto, 
str. 258. Toż, str. 40.

237. — Pisnićky. Tł. Otto F. Babler. 
Olomouo 1923, nakł. tłumacza 
str 35

238. — Pod zakonem [Pod prawem]. 
Tł. Bfetiislav Skalsky_ P raha 
1901. Cyrilomethodejska knihti
skarna (V. Kotrba), str. 148. — 
Zabavy yećernf, r. 22, n r 1 
(t. 119).

239. — Vybor poesie. (Wybór poe
zji] . Tł. J„ F. Payliśta. P raha 
1897, J. Otto, str. 74. — Sbornik 
9vetove poesie, t. 55.

240. — Z dobro studanky, [U źródła
i inne nowele], TŁ Pavla Ma-
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ternova. P raha 1903, J, R. Vill- 
mek, str. 311. — Srdcim divćim, 
t. 7.

241. Korzeniowski Józef: Deera veri- 
telova [Kollokacja]. Tł. F ranti
śek Ladislay Vorlićek. P raha 
1863, -JaroiSlav Pospiśil, str. 285.

242. — Dnve matka [Pierwej mama], 
Tł. J . K, Seh. Pralha 1854.. Ja ro 
sław Pospiśil, str. 29. — Diya
delni bibliotśka, t. 11.

243. — H rbatf [Garbaty]. Tł. Pavel
1 J. Sula, P raha 1863, Jaroslay Po

spiśil, str. 375.
244. —• Napred matinka [Pierwej ma

ma]. Tł. K. J.. Schulz. P raha 
1897. M. Knapp, str. 35. — Źer- 
tovne h ry  diyadelni, 133.

245. — Novelly. Tł. Frant. Ladislay 
YorUćek, P raha 1854, Jaroslay 
Pospiśil, str. 88.

246. — Obżinky [Okrężne], Tł. Ho. 
norata z, W iśniowskich Zapova. 
P raha 1853'. Jaroslay Pospiśil, 
str. 53. —■ Diyadelni bibliotśka, 
t. 7. — 2. wyd. 1864,’

247.. —; Pani kastelanoya [Pani ka
sztelanowa], Tł. E. H. Sokolską, 
P raha 1865, Jaroslay Pospiśil, 
str. 24. — Diyadelni bibliotśka, 
t. 47.

248. — Pensista [Emeryt], Tł„ F ran 
tiśek Prayoslay Volak, Praha 
1865, Jaroslay Pospiśil, str. 415.
— Dom&ci bibliotśka, t. 5.

249. — Pośtovm śtace w Hulfii [Sta
cja pocztowa w Hulczy], Tł. 
Emil Herman, P raha 1864, Ja ro 
slay Pospiśil, str. 3-4, — Diya
delni biblioteka, t. 43.

250. —• Pribuzni [Krewni]. Tł, Jo 
se! Osecky. P raha 1912, Cyrdlo- 
methodejska kniihtiskarna (V. 
Kotrba), str. 672.

251. — Spekulant. [Spekulant], Tł. 
Frantiśek Pravos'lay Volak. P ra
ha 1853, Jaroslay Pospiśil, str.
239. (Odb. z: Praska Noyiny). —
2 wyd. 1864, str. 288.

252. — Starć misto mlade [Qui pro 
quo], Tł. Honorata z Wiśniow
skich Zapova. 2 wyd, P raha 
1865, Jaroslay Pospiśil, str. 34.
— Diyadelni bibliotśka, ’ t. 7.

253. — Stary' manżel [Stary mąż]. 
Tł. Jaroslay Pospiśil. P raha

254.

255.

256.

257.

258.

259.

260.
261.

262.

263.

264.

1861, Nakł. tłumacza, str. 64. —■ 
Diyadelni biblioteka, t. 35.
— Tadeaś bezejmeny [Tadeusz 

bezimienny], Tł. Frantiśek Pra- 
voslav Volali. P raha 1854, Ja ro 
slay Pospiśil, str. 552.
— Zbójnik .[Karpaccy górale]. 
Tł. Jakub Rydyan. P raha 1913. 
M. Knapp, str, 67. — Ochotnicke 
diyadlo, t. 439.
—• Kosiakiewicz Wincenty: Ba- 
vlna [Bawełna]. Tł. Borivoi 
Prusik. P raha 1909, Topić, str, 
180. — Topićuy sbornik, t. 3. —• 
Toż, wyd. 2, P raha 1916, .str.
180. — Vzdelavaci knihoyna 60" 
skśho yenkowa, t. 18.
— Hallali [Hallali]. Tł. Bfeti- 
slav Skalsky, Ćoska Budćjovice
1901, Jihoćeskś listy.
— Nayrat [Z powrotem], Tł- 
Rudol! Koree. Tribor 1910, n a k ł. 
tłumacza, str. 177. — .3 wyd. 
Olomouo 1921. Eva, str. 304. —* 
Navśtevy, t. 6.
—• Polska obrazky. Tł. B. V. Ko- 
nećn-?. P raha 1804, J„ Otto, str.
39. — Knilhoyna Besed lidu, t. 13.
— Srna.P raha 1914. J.R. Yilimek. 
Kosiński Adam Amillcar: Vojen- 
skó pribćhy z valek Napoleoń
skich [Powiastki i opowiadania* 
żołnierskie z wojen 1789—18 12 ] 
I—II. Tł. Frant. Boh. 2ilovickf 
P raha 186-4, Jarosłay P o sp iś i l ,  
str. 558.
Kossak-Szczucka Zofia: O Kri- 
stovu korunu [Krzyżowcy] I—-1L 
w 2 vol. Tł, Jaroslay J a n o u c n .  
P raha 1937, Vyśehrad, str. 3 1”, 
14 ilustr. 6 map i 389, 15 ilustr..
2 mapy. — Toż: pt.. Kfizaci. P ra'  
ha 1948. Vyśohrad, str 558. XVI
i 628, V III,
— Lehniekś polo [Legnickie po
le], Tł. Rużena S c h w a rz o v a ,
Prailia 1948, Slovansky literarn* 
klub [Stejskal] str. 285. — Edi- 
ca SLIK, 't. 8. ‘
— Puśkaf Orbano. [ P u s z  kar® 
Orbano], Tł. Jaroslay Janouch- 
Ilustr., Otto Stritzko Praha 1939, 
Yyśehrad. str. 107. — Rozmach 
detskś knihy, seria II, t. 3.
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265. — Z lasky [Z miłości]. Tł. Ka
reł O typka i Jaroslav Janouch, 
P raha 1938, Vyśehrad, str. 256.
— Rozmach detske knihy, seria
III, t. 8.

266. Kossowski Jerzy: Smrt v slunci 
[Śmierć w słońcu], Tł. F r. Bi- 
cek. Plzeń 1933'. ,,Ćesky donyk” , 
str. 264.

'267. Kościelski Józef T.: Pvp lasky. 
Tł, Arnośt Schwab — Polabsky. 
P raha 1884, M. Knapp, str. 84. —• 
Ochotnicka divadlo, t. 4 . - 2  
wyd. 1909.

268. Kowalski Stanisław: Drobne po
yidky ze źiyota lidu polakeho 
v Halići. Tł. F r. Ylasak, P raha
1877, Mikulaś a Knapp, str. 87.
— Besedy pro mladeź, t. 127.

269. Kowerska Zofia: Vypov?dena. 
[W ydalona], Tł. V. T. Kamej- 
sky. P raha 1902, Cyrilometho
dejska. knihtiskarna (V. Kotrba), 
■str. 23.

270. Koziebrodzki Władysław: Poku- 
śen{ [Pokusa]. Ti, J iri Bittner. 
P raha 1875, Miku'&ś a Knapp, 
str. 15, — Diyadelni ochotnik, 
t. 85.

271. — Svudne zla poćatky. [Miłe 
złego początki],. Tł. J ir i Bitt. 
ner, P raha 1877, str, 30. — Diya
delni ochotnik, t. 142.

272. Krakowowa Paulina• : Z upomi
nek mladó siroty [Pamiętniki 
młodej sieroty], Tł. Ferd. Ća-

' ślavsky, P raha 1895,' Urbdnek, 
str, 133.

273. Krasicki Ignacy =: Kytice z ba
jek. [Bajki], Tł. Fr. M. Vrana. 
Brno 1877, str. 57. — 2 wyd. P ra 
ha 1879. Urbanek, str. 64. — 
Nova knihoyna mladeże, seria II, 
t. 21.

274. Krasiński. Zygmunt,: Agaj-Chan 
[Agay C han], Tł, F rant. Ladi- 
slav Ćelakoyskf. P raha 1877, 
J. Kober. 2 wyd. 1891, str 145.

, 275. — Iridion. [Irydion]. Tł, ilos. 
V. Frie. P raha 1863. J . Kober,

c>7„ 8tr- XXIV, 224.
— Iridion. [Irydion], Tł. Fr. 
Kvapil. P raha 1905, J . Otto, str.
367. — Sbormk svćtovó poesie, t. 88.

277. —• Letni noc. [Noo letnia], Tł. 
Antonin Ko tik. P raha 1910. J . 
Otto, str. 47. — Svetova knihoy
na, t. 791.

278. — ModMtby [Modlitewnik], Tł. 
Josef Matouś. Stara ftiśe 1918, 
Striż. str. 89. — Dobre dflo, t. 45.

279. — Neboźska komedio [Nieboska 
komedia], Tł. F r. Kyapił. P raha
1900, J. Otto. — Svetova knihoy
na, t. 153—154.

2$0. — On. [On], Tł. Jan  Sykora. 
P raha 1913, J. R. Vilimek. — 
1000 nejkrasnejśich noyel. t. 39.

281. — Povidlcy [Grób rodziny Reichs- 
talów. Zamek Wilczki. Gastołd. 
Teodoro], Tł. Coelestin Fric. 
P raha lSS^, str. 104. — tistfedni 
knihoyna, t. 67/78,

282. — Vybranś spisy [Wybór pism] 
(Neboźska komedie, Pokuśeni, 
Predsvit. Żalmy budoucnosti, 
Sen, Tri myślenky, Ruznó tós- 
ne). Tł. F r. Kvapil. P raha 1880, 
J. Otto. str. XXIV. 331. — Salon- 
ni Biblioteka, t, 16.

283. Kraszeioski Józef Ignacy (Bo- 
lesławita B :) Bajenky [Bajecz. 
k i], Tł. Vaclav Pole Podebrad- 
slcy. Ilustr. M. Andriolli. P ra 
ha 1884, Hynek, str. 86.

284. —* Bez srdce. [Bez serca], Tł. 
Vaclav Pok. P raha 1862, J . Ko. 
ber, str. 499.

285. — Było jich dyć [Było ich dwo
je],. Jan  Hudec. P raha 1883. 
'A tós Lauermann, str. 80. — 
Knihoyna pro ćesky lid, seria II, 
t. 6.

286. — Budnik [Budnik], T ł. J. Ko- 
nerza. Brno 1888 Knihtifik. 
rajhr. bpnediktinń, str. 136.

287. —' Cerna hodina. [Czarna godzi
n a ] . Tł. Vilem Spańhel. P raha 
1893, J . Otto, str. 211. — Lacinś 
narodni knihoyna, t. 14.

288. Ćernś, perła [Czarna pereł
ka], Tł. Vilem Spańhel. P raha 
1879/1880. J . Otto. str. 291 (ze
szytów 6). — Łacina narodni 
knihoyna, t. 32. —• 2 wyd. 1905, 
str. 322, 3. wyd. P raha 1928, Ila- 
yranek, str. 232.

289. — ńabel [Diabeł], Tł. Franti- 
śek Ladi®1av Vorlićek. P raha
1863, J. Kober, str. 618. — Slo-
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Tańska besedy, seria 3, t. 5—7.
2 wyd: 1864,

290. — Drsńaci. Tł. J . F. Rejzek. 
Brno 1886. Benediktitd rajhrad- 
śti, .str. 33.

291. — Dva svety [Dwa światy], Tł. 
P. J. S. P raha 1880, Hynek, str,
563. —■ ćeska biblioteka rodinna, 
r. IV, t. 12—14.

292. — Chata za vsi [Chata za 
wsią]. I —III . Tł. Vilem Spań- 
hel. P raha 1879, J. Otto, str. 111, 
168 i 215. — Łacina narodni kni
hoyna, t. 27.

293. — Hołota [Hołota]. I—II. Tł. 
Vilem Spafihel. P raha 1883. Ma- 
tiee lidu, str. 144 i 138. — Mati- 
ce lidu, r, 17. t. 1—2.

293a — Hrabenka Kozelska [Hrabina 
Cosel]. Brno 1900. Sldma, str. 
173. — Slezska kronika, r  11, 
t. 4.

294. —• Jak  se pan Pavel żenił a jak 
se ożenił. [Jak  się pan Paweł 
żenił i jak się ożenił], Tł. J. T. 
P raha 1885, Cyrilojnethodejskd 
knihtisk&rna (J. Zeman), str.
189. —■ Zabayy yecerm, r. 6, 
n r 3 (t. 42).

295. — Jermola. [Jerm oła], Tł. Voj- 
tech Pakosta. P raha 1880, Cyri- 
lomethodejska knihliskarna, str.
216. — Zabayy yećerni, r. 1.

296. — Kordecky, [Kordecki]. Tł. 
Frantiśek Ladislay Vorh'ćek,
I—II- P raha 1861, J. L. Kober,' 
str. 577. — Sloyanskó Besedy 
1/9—10. — Toż: nove yydani. 
P raha 1864. I. J . Kober, str, 
268 i 309.

297. — Kosa na kamen. [Kosa i ka
mień], Tł. Augustin Spaćil, P ra
ha 1913. F r. Syejda, str. 38. — 
Śvejduv diyadelni sbornik, t. 25 a.

298. —1 Kouzedlna svitilna [Latarnia 
czarnoksięska], Tł. Josef Śkra- 
bek. P raha 1852, Jan  Mu s jI, str,
512.

299. -  K rasna Ulana [Ulana], Tł. 
Jarm ila Trnkova. P raha 1922, 
Neubert, str. 125. — Pestró kve- 
ty, t. 21.

300. — Krvave znameni [Krwawe 
znamię]. Tł. Jan  Hudec. P raha 
1884, Reinwart, str. 136, — J. I. 
Kraszewski, Vybrane spisy, t. 3.

301. — Lubiana [Lubonie]. Tł. Josef 
Konerza, P raha 1884. Alois R- 
Lauermann, str. 325. — Knihoy
na pro ćesk^ lid, seria II, t. 10.

302. — Majova noc. [Noo majowa]. 
Tł. Josef Konerza. P raha 1884- 
J. Kober, str. 188. — tlstfedni 
knihoyna, t. 132—135.

303. — Milujme se [Kochajmy się]. 
Tł. F. A. Hora. Plzea 1879.

304. Muź z lidu. Ostap Bondarczuk. 
Jirina. [Mąż z ludu. Ostap Bon
darczuk. Jaryna], Tł. Vilem 
Śpańhel. Pralia 1876. Theodor 
Mourek, str. 281. — Biblioteka ci- 
zojazyćnych i puyodnich roma- 
nu, t. 86.

305. — Nad propasti [M orituri], Tł- 
Kareł. V. Rypacefc Ilustr. Josef 
Koci. P raha 1913. J. R. Yilimek, 
str. 382. — Vilimkovy iluslroya- 
ne romany, t. 4.

306. — Na yychode [Na wschodzie]. 
Tł. Antonin Hansgirg. Praha 
1872, Theodor Mourek, str. V III. 
168.

307. — Pamćti neznameho [Pamięt
niki nieznajomego], Tł. J. Tum- 
paoh. t. I—II. Brno 1886. Bene- 
diktini rajhradśti, str. 198 j 176.

308. — Pan a spravce. Tł, P. H. P ra . 
ha 1864, Jaroslay Pospfsil, str.
72. — Bibliotóka diyadelni, t. 42.

309. — Pan mioister [Brtihl], Brno
1902, Frant. Slama, str. 123. 
Slezska Kronika, r. 1902, t. 4.

310. — Pod>vinove. I—II. Tł. F r a n t .  
Ladislay Hovorka. P raha 1880» 
Matice lidu, str. 126 i 168. 
Matice lidu, r. 14. t. 5—̂ .

311. — Pod praporem Sobeskeho. 
Ilustr. T. R ybkow ski. Praha  
1884, Śim aćek, str. 62. — Sbor
nik romanu, t. I. cz. 2. .

312. — Policejni śpehoun [Szpiegj- 
Tł. Antonin Kotik, P raha lfiBw 
Gregr. str. 142.

313. — Psovod. P raha 1915, J . 
Vilimek. .

314. — Slamena vdova [Ciepła wdó
wka], Tł. Ferd. H. Ćaslavsky. 
P raha 1882, Mikulaś a KnapP* 
str. 36. — Besedni diyadlo, t. 1°.

315. — Stara bajo [Stara baśń]. I*' 
Josef Konerza. P raha 1886, 6tr- 
164 z ilustr. M. Andriolliego. -
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2 wyd. 1903, str. 3 6 4 . -  8 wyd.
1929. str. 334.

316. — Svet a basnik [Poeta i świat].
I —II. Tł. Frantiśek Pravoslav 
Volak, P raha 1852, Bohumila 
Haase synove, str. 128 i 264.

317. — Typy a charaktery. [Typy 
i charaktery], Tł. F. A. Hora. 
P raha 1883, A, Reinwart, str.
63. — J. I. Kraszewski Vybranć 
spisy, t. 2.

318. — TJ babićky [U babuni]. I—II. 
Tł. yojteeh Pakosta. P raha 1882, 
Cyrilomeffliorlśjska knihtisk&rna, 
str. 223 i 229. — Zabayy yećerni, 
r. 3, nr. 3—4 ( t  26).

319. —• Ulana. [U lana]. Tł. Coele- 
stin Frić. P raha 1881, J. Otto, 
str. 156. — Łacina narodni kni- 
hovna, t. 44.

320. — Vzkfiśenci [Bracia zmar
twychwstańcy]. P raha 1879, Re
formą. 398,

321. — Yzkrigeni bratri [Bracia zwar. 
twychwstańcy], TI. Josef Kone- 
rza. P raha 1882, Alois Lauer- 
mann, str. 662. — Knihovna pro 
ćesky lid. t. 13.

322. —. Zahuba pohanu na Litve 
[Kunigas], Tł. Jakub Maty. 
Ilustr. M. Andriolli. P raha 1886, 
J. Otto, str. 115,. 15 ryc. — (Odb. 
z: Zlata P raha). — 2 wyd, 1867.

323. —- Zbytky źiyota [Resztki ży
cia], Tł. A. Bydźoysky. Wiedeń
1872.

324. —• Z denniku stareova. Tł. F ran 
tiśek Kyapil. P raha 1883. A. 
Reinwart, str. 51. — J. I. K ra
szewski, Vybranó spisy, t. 1.

325. — Ztraceny żivot. Tł. A, B.Byd- 
żoysktf. Wiedeń 1871, Geitler.

326. —• Zeluga. [Żeliga]. Tł. Josef 
Konerza, Mlada BoleslaV 1882,
E. Vaćlena.

327. Krechowiecki Adam: Mraćno 
[Mrok], Tł. Vaclav Kredba. P ra
ha 1906. E. Beaufort, str. 370. — 
Pritel domoviny, r,. 23, nr. 3.

328. — Tajemny ryba?. Tł. — g. —. 
Plzeń 1896, Narodni knihtiskarna 
(Port), 9tr. 92.

329. Kruczkowski Leon: Kordian 
a oham. [Kordian i cham ]. Tł. 
Helena Teigova. P raha 1947. 
Nov4 Osveta, str. 310 — Kni

hoyna Sloyanska. ftada polska, 
t. 2.

330. — Odvety. [Odwety], Tł. Helena 
Teigova. P raha 1949, Melantrich, 
str. 76. — Diyadlo lidu, t. 27.

331. — Pavi pera [Pawie pióra], Tł. 
Anetta Heczkova — Balajkova. 
Anetta Heczkova.Balajkova, P raha
1949, Evropsky literam i klub, str.
220. — Edice Źivot, t. 30.

332. Krzyw oszew ski Stefan: Ćert 
a krćm arka [Diabeł i kaczmar- 
ka], Tł. Jakub Rydvan. P raha 
1913, str. 101. — Knihoyna Di- 
yadla t. 24.

333. — Nakaza. Tł. Jakub Rydvan, 
P raha 1915. J. R. • Yilimek.

334. — Pani Jula. [Pani Ju la]. Tł.
J. J. Langner. P raha 1906, Na
rodni tiskarna a nakładatelstyi 
(E. J . Baśtyr), str.. 148.

335. — Rusałka [Rusałka i inne opo
wiadania], Tł. Jakub Rydvan, 
P raha 1920. J. Otto. str 152. — 
Knihoyna Zlató Prahy, t. 76.

336. — Tetfey hluśec [Głuszec]. Tł.
■ Jakub Rydyan. P raha 1922, Fr.

Syejda, str. 115. — Śvejduv diya
delni sbornik, t. 111.

337. Kuncewiczowa Maria: Cizinka 
[Cudzoziemka].. Tł. Helena Tei- 
gqva. P iah a  1937, Mazać, str. 
308. — Polska knihoyna, t., 4. — 
Toż: PraJha 1946, Nova Osveta, N 
str. 277. — Knihoyna Sloyanska. 
ftada polska, t. 1. — Toż: P ra
ha 1947, Maj.

338. — Klice [Klucze]. Tł. Helena 
Teigova. P raha 1948, Prace, str.
274. — Edice Prilw.

339. Kurek Jalu: Chfipka radi v Na- 
prave [Grypa szaleje w Napra
wie], Tł. Josef Bećka. P raha
1936, ELK, str, 244.

340. Kurowska O.: Nevlastnx bratri. 
Tł. Oskar Floegel, P raha 1926, 
Synek, str, 216.

341. Lange Antoni: Idealni milen- 
ka. Tł. V. Burian. P raha 1917, 
tlstredni delnicke knihkupectyj 
a nakladatelstvi (Sveceny), str.
79. —• Lidova knihoyna, r. 13, 
t. I. (97).

342. — Novy Tarzan. [Nowy T a
rzan], Tł. V4clav Krodba. P raha
1929, Pritel knihy (E. Reis), str.
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232. — Nova knihoyna svetovó 
literatury, r. 3, t. 5.

343. Ledóchowska Maria; Teresa: Ma- 
renćina’ - hrdlicka. P raha 1916, 
Dniźstvo sv. Petra Klayera, str.
11. — 2 >vyd., Brno 1925, str. 11.

344. — Pfihody małe Marenky, kte- 
ra si tolik pfała proslaviti se. 
Brno 19-33, Druźina sv. Petra 
Klayera, str. 15.

345. — Skapulir otrokńy. [Szkaplerz 
niewolnika afrykańskiego]. P ra
lha 1916, Druźstvo sv. Petra Kla
yera, str. 21.

346. — Zaida ćernośska divka. P raha
1920, Druźina sv. Petra Klayera, 
str. 68.

347. Ledóchówski Józef: Svata Zita. 
Tł. Frant. Wolf. P raha 1916, 
Katołicky spolek tiskoyy-, str.
48. — Hlasy katolickeho spolku 
tiskoyeho, r. 47, nr. 1.

348. Lemański Jan: Ledoyec. Tł. J. 
Horak, P raha 1914, J. R. Vi- 
limek.

349. Ligocki Edward: Laguna morta. 
[Laguna morta], Tł. Jaroslay 
Rozvoda. P raha 1919, Maj, str. 
V III, 231.

350. Lubicz Andrzej: Kytićka povi- 
dek. [Bukiet powiastek zebrany 
z rodzinnej n iw y]. Tł. Frantiśek 
Suchanek. P raha 1875, Mikulaś 
a Knapp. str. 68. — Bf’sedy pro 
mlddeż. t. 104.

351. Lubińska Teresa: Nevedela I—II. 
T ł F r. J. Kuhn, P raha 1919, 
Zdenek Binko, str. 129 i 139. — 
Proudy, t. 3—4.

352. Lubomirski J.: Na rozkaz cafe. 
Tł. A. Ptacek. Siany-, [b. r . ] . 
Neubert.

353. Łada Jan (Gnatowski Jan): An- 
tikrist [Antychryst], Tł. Alols 
Kudelka. P raha 1927, str. 334. — 
Poućna biblioteka dedictvi sv. 
Cyrila, t. 75.

354. Łoziński Władysław: Busoyicka 
madona. [Madonna Busowicka].

1 Tł. Jaroslay Rozvoda. P raha
1918, J. Otto, str. 55.

356. Łukaszkiewicz Julian Antoni: 
Sśsti na vsi. Tł. Vojt6ch Pako. 
sta. P raha 1892, Cyrilometho
dejska knihtiskarna (V. Kotrba), 
str. 260. —• Zabayy yećerni, t. 77.

356. —■ Maciejowski Ignacy (Sewer): 
Martin Luba. [Marcin Luba]. 
Tł. Adolf Ćerny. P raha 1898/9, 
Simaćek, str, 82. — Repertoir 
ćeskych divadel, t. 53.

357. — Matźj w poystdni. [Mac:ek w 
powstaniu], Tł. J. Horak. Praha 
1913. Vilimek.

358. — Souboj ślechetnych. [Pojedy
nek szlachetnych]. Tł. A rn o ś t  
Schwab — Polabsky. Praha
1884, Vilrniek, str. 100. — Vy- 
brane hry diyadelnich ochotnik^, 
t. 9.

359. — V pptrojeloyycli dolech [Naf
ta] I—III. Tł. V. Dresler. P ra
ha 1907, E. Beaufort, str. 800. —' 
Levna ilustroyana knihoyna, r- 
V III, 6.

360. — Z Hanuśe [Hanusia], Tł. Jo* 
sef Konćrza. P raha 1891. Cyri* 
lomethodejska knihtiskarna. str-
151. — Zabayy ve2ern{, t, 74.

361. Majewski Erazm: Doktor Mu
chołapka. [Doktor MuchołaP* 
■ski], Tł. J. Dolensky. Praha
1901. Śimaćek, str. 137.

362. — V hlubinach zem5 [Profesor 
Przedpotopowiczl. Tł Jan  Ra' 
m«ś. rewidował V. Kredba. P ra* 
ha 1925, Neubert, str. 256

363. M akuszyński Kornel: Okfidlpu_v 
chlapeo [Skrzydlaty chłopiec I- 
Tł. Jaroslay Janouch, ilustr. J ° ' 
isef Yndraźka P raha 1934, Vy* 
śehrad. str. 196

364. — Podiynń povi'dky [Dziwno P®' 
wieści1] . Tł Jaroslay RypaćeK- 
P raha 1922, Svejda, str. 130.

365. _  Po mlććnó draże (I Clyo* 
ustova z^ itb a , I I  LAska Stern'* 
kova). Tł. Emerioh Ćech, Prafl* 
1927 Ćeskomorayskń tiskafske 
podniky, str. 184 i 234. — Slavie. 
t. 3. 6.

366. —• ..Priliś dobre je eloveku ’ sa 
motnśmu”, reki Pan a stvoril ni 
źenu. Tł. -Jan Ramol. P raha U 13’

- Ba£kovsky a Hach, str. 184. _
367. Malczeski Antoni: Mario [M“ 

ria] Tł. Fr, Vlasilc. P ratlft
1852, Rivnać, str. 84 .

368. — Mario. [M aria]. Tł. J a“ 
ćas, Brno 1875, Beseda. — To*- 
P raha 1881. J . L. Kober, s. 66.
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369.

370.

371.

372.

373.

374.

375.

(

376.

377.

378.

379.

380.

M arczyński Antoni: Bile stiny 
tajemneho otrova Tł. Frantiśek 
Sadek. P raha 1934, Politika, 
str. 500.
— Ćerna zeme [Czarny ląd]. 
Tł. Frantiśek Sadek, P raha 1920. 
Ustfedni delnicke nakladatelstyi 
a knihkupectvi (Sveeeny). istr.
308. — Romanoya knihoyna 
UDKN, t. 75.
— Na horke pfide. Tł. F ran ti
śek Bełską. P raha 1930, Politi
ka, atr. 272.

Otrokyne z Long Islandu 
[Niewolnica z Long Island], Tł. 
Frantiśek Sadek. P raha 1929, 
Ustfedni delnicke knihkup. a 
nakł. (Sygceny) str. 221. — Ro- 
manova knihoyna UDKN, t. 78.
— Perlą Sanghaje. [Perła Szan
ghaju], I—II. Tł. Jaroslay Ra
domsk-?. P raha 1930. Kvasni£ka 
a Hampl, str. 228 i 216. — Kni
hy hodiny, t. 4—5,
—* Prokieta lod [Przeklęta łódź]- 
Tł. Frantiśek Sadek, P raha 1929, 
Ustf. delnicke knihkup, a nakl. 
(Syecen-^) istr. 280. — Romano- 
va knihoyna Zafe, t. 72
— V podzemi Karthaginy. [W 
Podziemiach K artaginy]. Tł. Ka
reł Doubrava. P raha 1929, Ustf. 
delnickś knihkup, a nakład. 
(Sveceny).
— Zitra Tł. Vlad. Keppert 
P raha 1935, Ustf. delnickó knih- 
9aa ' 3 na^ a<̂ - (Sveceny), str..

— Knijioyna Kfiźovatky,

Marlicz Jerzy: Tajemna jesky- 
<~*p r' Anna Fleischova i J. 

M. Belounskf. Ilustr.. Zdengk 
-Burian. Praiha 1934 Noyina, 
str 190.
Meissner Janusz: P eru t pom- 
®ty [żądło Genowefy] Tł. J  Je- 
nik. B rro  1947, NoyPlk, str. 228. 
Miciński Tadeusz: Ućitelka [Na
uczycielka], Tł. Jan  Vaclav z 
ot o ? a' Pacov 191-8, Placek, 
u - ,®°- ~  Ve vlaku- t 4. 
Mickiewicz Adam: Balady. [Bal- 
1 yl • Tł. Jan  Necas. P raha

L ' K o b o r . s t r .  7 2 . —  
u »trednx knihoyna, zesz. 94/95.

381. — Basne z yychodu [Sonety 
krymskie i F arys], Tł. V. Reng. 
P raha 1947, Vyśehrad, str, 34. 
 _ "y^Grś© t. ó

382. — Dziady. [Ęziady], Tł. Yaclay 
Stule., P raha 1879

383. —• Dziady [Dziady]. Tł. F ran 
tiśek Hałas, P raha 1947. Melan- 
trich, istr. 310, XVI, 18. —• No- 
vd polska knihoyna, t. 1.

384. — Farys. Kasida ke cti emira 
Tadż-al-Fechra. [F a ry s]. Tł. Jo 
sef Kolaf. P raha 1866, J. L. Ko
ber, str. 8.

385. — Grażina a jine basne, [Gra
żyna]. Tł. Frantiśek Kvapil. 
P raha 1911. J. Otto. str. V, 272.
— Sbornik svetovó poesie, t. 103.

386. —* Grażyna, Konrad Wallenrod. 
[Grażyna. Konrad W allenrod]. 
Tł. Frantiśek Hałas. P raha 1947. 
Melantrich, str., 160. —■ Nova 
polska knihoyna, t. 2.

387. — Karylla. [Karylla]'. Tł. J . 
Sykora. P raha 1913, J. R. Vi- 
limek,

388. — Kniha pfekladfi bdsni (Gra- 
źina, Konrad Wallenrod, Sonety 
Krymske, Balady Dziady, Z 
drobnych baśni, Bajky). Tł. Ya
clay Sv, Stule. P raha 1878, J . L. 
Kober, str. X II, 560. — Vaclav 
Stule, Sebrane spisy basnicke, 
t. 2. (Narodni bibliotśka, yybor 
prąci celnejśich spisovatelfi ćee- 
koslovan?kych, t. 52).

389. — Konrad Wallenrod. [Konrad 
W allenrod], Tł Vaclay Sv. Stule 
P raha 1837, Knjżecj arcib. kn'h- 
tiskarna, str. IV, 93. — 2 wyd. 
P raha 1858.

390. —■ Konr&d Wallenrod. [Konrad 
W allenrod]. Tł. Josef V4clav 
Sl&dek P raha 1891 J. Otto, str.
91. — Sbornik svetovś poesie. t. 
2 . - 2  wyd. 1910, 3 wyd. 1928.

391. — Pani Twardowska. [Pan} 
Twardowska], Olomouo 1906, R. 
Promberger. str. 8.

392. — Pan Tadeaś, [Pan Tadeusz]. 
Tł. Eliśka Krasnohorska. P raha
1882. J. Otto, str. 382. — Sv8- 
tova poesie, t, 22 — 2 wyd. P ra 
ha 1892 Gregr, str.. 382. — 3 i 4 
wyd. Praha 1917 i 1925. J. Otto, 
str. 423.

39 Przegląd Zachodni
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393-. — Sonety. Znelky m ilostne. 
Znelky Krymsko. [Sonety], Tł. 
Ja ro m ir B oreckf, P rah a  1911, 
H ynek, str. 60. — P estra  knihoy
na z4bavy a ku ltu ry , t. 60.

394. — Sonety krym skp a F arys, 
[Sonety k rym sk ie  i F a ry s ] . 
T ekst polski i czeski w przekł. 
Jo sefa  Kolara.' P ra h a  1868, Ko
ber, s tr . 58. — Polsko-ćeska bi. 
blioteka t. 1.

395. — T ribuna  narodu. [T rybuna 
L u d ó w ]. T ł. Vaclav B urian . P ra 
ha  1949, Svoboda, str. 209, IV.

396. — T ryzna, [D ziady]. T ł. J a ro 
slay V rch liek f, P ra h a  1895, J . 
Otto, śtr. 366. — Sbornik svetovś 
poesio, t. 41.

397. — T u k a j ciii zkouśeni pfatel. 
[T u k a j] , P ra h a  1883, J. R. Vi- 
limek. —• K vety z polskych 'luhu, 
zesz. 4.

398. — Zjcvy dusi. [D ziady], Sceny 
z opery M oniuszki „W idm a’', Tł. 
V aelav Ju d a  N oyotnf. P rah a
1900, Śimaćek, str. I I I ,  31.

399. Miłaszewska Wanda: N a ćtyri 
strany . [Na cztery w ia try ], T ł. 
M. K arasova. P ra h a  1934, U ni- 
versum. str. 216.

400. Młot Jan  (Diclcstein Szymon): 
Z ćeho kdo żije. [K to z czego 
żyje?], T ł. J . K aberle, P rah a  1911 
Mladś P roudy, str. 40. — Kni- 
hovna M ladych Proudfi, t. 3.

401. Mniszek Helena: Ceśino drama. 
T ł. Vaclav Kredba, P ra h a  1928, 
Neubert, «tr.. 271.

402. — Dedictvi. T , I  tł. F ran tiśek  
Vondraćelc, t. I I —IV  J , Sajic. 
P rah a  1929, Neubert, str. 344, 211, 
257, 224. — V ybrana spisy dobrach 
autorii, t, 51, 54—55 a.

403. — K ralovna Gisela. I —II . Tł, 
Vaclav K redba. P ra h a  1928, Neu- 
bert, str. 351 i 250.

404. — Kvet m agnolie j jine povidky, 
T ł. M iroslav Zelenka. P ra h a  
1930, Neubert, str. IV , 136.

405. — M a'om ocna [Trędowata], I-IV . 
T ł, J a n  Rameś, P raha , 1919. 2. 
wyd. p rze jrza ł J a n  Sajic 1921,
3 wyd. 1926, 4 wyd. 1929, 5. wyd. 
1937. Neubert, s tr , 317, 322, 279,
280.
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406. —■ M lady slatkar. [P an icz], Tł. 
V aclav  K redba. P rah a  1926_, 
Neubert, str. 392. —  Vybrane 
sp isy  dobrych autoru, t. 37.

407- — Pastorkyne. I —I I .  T ł. V aelav 
Kredba. P rah a  1926, Neubert, 
str. 373 i 410. — V ybrane sp isy  
dobrych autoru, t. 35/36. — 2 
wyd. 1938, str, 400 i 439. — V y- 
brane sp isy  dobrych autoru, t. 
95/96.

408. — Poustevnik. [Pusteln ik], Tł- 
V £clav  Kredba. P rah a  1927, Neu
bert, str. 200.

409. -»• Pozde a jin e povidky. T ł, 
V aclav  Kredba, P rah a  , 1928, 

.Neubert, str. 162.
410. —■ R ok żivota. [K siążęta  boru]. 

T ł. V £clav  Kredba. P rah a  1928, 
Neubert, str. 255.

4 1 1 .  — Z a  hlasem  srdce. [Z a  gło- 
seta se rc a ], I —I I .  T ł. Vaclav 
Kredba. P rah a  1926, Neubert, 
str. 204 i 282. — V ybran e  spisy 
dobrych autoru, t. 38/39. —• * 
w yd. 1939, str. 516 .

4 12. Nałkowska Zofia: Hranioc. [G ra
n ica ], T ł. Ja rm ila  Minankova- 
P rah a  1937, M azać, str. 3 15 . —" 
P o lsk a  knihoyna, t. 6.

4 13 . — M edailony. [M edaliony]. Tl-
H. T eigova. P rah a  1950. Melan- 
trich, s tr . 6 1, 3.

414. — T eresfń  roman, [Rom ans Te
resy  H cnnert], T ł. Em erich Ćecp-. 
P rah a  1928. Ćeskom oravske pod
n iky tiskafskó a nakladatelskft
str. 2 14 . — Sloyanskś. kni'hovnaf 
t. 11.

4 15 . Niedźwiedzki Zygmunt: Dosta- 
yenićko. [Sam  na sam ], T ł. J a r ' 
R ypaćek. Pacov 19 16 , PlaćeKi 
str. 24. — E roticka edice, t. 2 1. .

4 16 . — Prostredkk proti Jab lo ^ - 
[Sposób na d iab ła], T ł. Ją r o s la  
Rypaćek, Pacov 19 17 , PlaćeK, 
str. 9 1. — E roticka cdice, t. 38-

4 17. — Svatebni zavoj a jin e  nove>e' 
tv. T ł. Ja ro s la y  R ypaćek. Paco
19 17 , P lacek, str. 90. — Eroticka 
edice t 34

418. — 2ena za sadry. T ł. Ja ro s la ?  
R ypaćek. Pacov 19 17 .. P la c ^ ' 
str. 76. — Erotick a  edice, t. o ■

419. N iem iricz K .: Solcynć. T ł. F ra  - 
tiśek S&dek. P rah a  1925, Ustr
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420.

421.

422.

423.

424.

425.

426.

427.

428.

429.

430.

431.

432

39'

dni delnicke knihkup. a nakl. 
(Syeceny), str. 439.. — Romano
ya knihoyna Zafe, t. 52.
— Zahadn-y’ Am erican. T i ; F ra n 
tiśek: B e łsk ą . P ra h a  1924, Poli- 
tika, str. 466.
Niemojewski Andrzej: Legendy. 
[Legen d y], T ł. Ja ro s la y  K aber- 
,  P ra-ha 1908. Neumannoya, 
^tr, 189, — K nih y dobrych auto- 
i'u, t. 39—40.

Norwid Cyprian Kamil: Ćensto- 
ehoyskó yerśu. Stara  ftiśe F lo . 
rianova, s. 8. Nova et yetera, t. 40.
— Legendy a novely. T ł. Jo se f 
Matouś. Stara  ftiśo 19 2 1, F lo ria- 
nova, .str. 15 5  — Nova et yetera, 
t. 43.

— Litanie k nejsvetejśi Pannę 
M arii.  ̂ T ł. Ja ro s la y  Janouch. 
otara ftiśo 1934 F lorianoya, str.

—  Dobre dilo, t. 1 1 7 .
—  Z ,.Ćernych k v e tu \  Stara

[b. r ] F lorianoya,
Odyniec Antoni Edward: V ybra- 
no balady a legendy. T ł. J a n  Ne- 
cas. P rah a 1883, V ilim ek, str.

— K yety  z polskyeh luhu, 
zesz. 5.

Ogiński Michał Kleofas: Z ło ci. 
nove v Polsce. [Pam iętn iki o P o l
sce], T ł. V  Bam bas. P ra h a  1864, 
oteinhauser, s. 247.
Okoński Aleksander: K lub śachi- 
1, u , zob. Świętochowski Aleksander,

z Oleska Wacław (Za,leski Wa
cław): _ K rak o v ia k y  aneb p jsne 
narodnj polskć. [P ieśn i polskie 
i ruskie ludu ga licy jsk iego ], T ł. 
V [aclav] H [a n k a ], P rah a  1835, 
Anders, str. 144
Ordon Stanisław: P an  T w a r
dowski. T ł. Jijfi H orak i K are ł 
Beneś. P rah a 1925, B . M. K lik a , 
str. 1 7 . — Zatiśl, seria  V , t. 3 1 .  
Orkan Władysław: W  rostokach. 
LW roztokach], T ł. J  J .  L a n g 
ner. P rah a  19 13 , V ilim ek, str.

— V ilim kova knihoyna, r. 
x v > t. 9.

Orzeszkowa Eliza: A ... B ... C... 
Kv6ty. [A . B . c . ] .  T ł. F r . Ho-

molka. P ra h a  1916, Topie, str.
IV , 68. — Oseni, t. 61.

433. — A piseń  af place, a  jin e  po
yidky. [I  pieśń  niech zapłacze i 
inne opow iadania]. T ł. Ja ro slay  
Rozyoda, Rokycany 1923. Krame- 
riova k n ih o raa  ces. lidu, seria  II , 
t. 15.

434. — Babicfca. [B ab u n ia ], T ł. V a. 
clay K iedba. P ra h a  1915. V ili. 
mek.

435. — Bene nati. [Bene nati],. Tł. 
Josef P au lik . P ra h a  1892, Sima- 
gek, s tr . 183. —• Sbornik ilustro- 
yanych rom anu IV /4.

436. — Chvile. [C hw ile], Tł. Vaclav 
K redba. P ra h a  1907, Mij. — Z 
cizich lite ra tu r, t. 1 1 . _

437. — CtnostnL [C notliw i], T ł. J ir i 
B ittner, P rah a  1884, Ed. V alećka, 
str. 286.

438. — Dva syety. [D wa bieguny], 
T ł. F r. Kovarović. P ra h a  [b. r .J  
Ćes. demokrat.

439. — D ziurdzioye. [D ziu rdziow ie]. 
T ł. N. M rśtik. P ra h a  1889 Si- 
maćek. —• Romanoya knihoyna 
Svetozora, t. 10.

440. — Cham. [C ham ]. I —II. Tł. J.
' K onerza. P rah a , H ynek, str. 196
i 166. — R odinna biblioteka će- 
slca, r. V, t. 10—11.

441. — J isk ry  [I sk ry ] , T ł. Ja ro slay  
Rozvoda. P ra h a  1901, J. Otto, str.
183. — Svetova knihoyna, c. 223 
—224.

442. — Ker bezu. [K rzak  bzu], Tł. 
Jaro slay  Rozyoda. P lzeń 1911, 
nakl. tłum acza, str. 47.

443. — M arta, [M arta], T ł. F ra n t^  
śek Vond'racek. P ra h a  1906. Pó- 
litika.

444. — Meir Ezofoyic. [M eir Ezofo- 
w icz], Tł. F . A. H ora, ilustr. M. 
A ndriolli. P ra h a  1882, H ynek, 
str. 325.

445. —• Meir Ezofović. [M eir Ezofo- 
w icz], T ł. VaclaV Pok. P rah a
1882, K areł Bellmann, str. 330,

446. — Mezi sedlaky a pany. [Nad 
Niemnem], I —II I .  Tł. Josef 
P aulik . P ra h a  [b. r .] ,  J .  Otto, 
s tr . 256, 291, 351. —• Ł acina  n a 
rodni knihoyna, t. 125.
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447. — Miirtala. [M irta la ] . Tł. B.. 
K vapilova. Pralha 1893, Simaćek.
— Romanoya knihoyna Syetozora, 
t. 27, s. 248.

448. — Nad Nemnem. [Nad Niem
nem] , Tł. L ibuśa Kuderova, ilustr. 
.Alois Moravec. P ra h a  1950, Vy- 
śehrad, s tr. 562.

449. — Nerużova selanka. [Sielanka 
nieróżow a.]. Tł. F . A. H ora. 
P ra h a  1883, V alećka s tr. 91. — 
Slovanska knihoyna, t. 2.

450. — Pocatek rom anu. [Początek 
pow ieści].. T ł. J .  J .  L angner. 
P rah a  1895, Otto, str. 4-8. — Kni
hoyna Besed lidu, t. 4 (47).

451. — Podivin. Tł. J. J . Langne*. 
P raha 1890, Śimaćek. —• Levne 
svazky novely t. 64, s. 68.

452. — Preruśena piseń [P ieśń  p rzer
w ana], Tł, Ja ro slay  Rozyoda. 
K ladno 1900, Novy Havlióek, s, 84.

453. — P re ru śrn a  piseń [P ieśń  p rzer
w ana], Tł. Ja ro slay  Rozygda. 
Plzeń 1911, nakł. tłumacza, 
str. 139.

454. — P fe ru le n i piseń a jinó po- 
yidky. [P ieśń  przerw ana i >inne’ 
opow iadania]. Tł. Ja ro slay  Roz
yoda. Novy Bydźoy, Kostelecky.

455. — Romanov&. [Rom anow a], Tł. 
Jose! Paulik . P rah a  189i, J . 
Otto, str. 92. — Ł acina narodni 
knihoyna, t. 100.

456. — S vetl o v ssutinach B ratri 
[Światło w ru inach, B racia ], T ł. 

Jan  Sajio. P ra h a  1916, C yrilo. 
m ethodejska kn ih tisk a rn a  (V. 
K otrba), str. 123. — Y ećernf 
zabayy, r .  X X X V II, t. 5—6.

457. — T re  povidek. (V zim ni većer, 
Slećna Ruźa, Svetlo ve zriceui- 
ndch). [W  zimowy wieczór, 
P anna Róża, Światło w ruinach] 
T ł. Adolf Ćerny. P ra h a  1917, J . 
Otto, str  X V III, 191. — Svćto- , 
vś knihoyna, cz. 1275/77.

458. — Zem» matka. [Nad Niemnem] 
Tł. R. H anak. P rah a  1921, Poli- 
tika, str. 730.

459. — Z prachu  cest. Tł. Boh, Ja s . 
nov. P ra h a  1911, Cyrilomethodej- 
skś k n ih tisk irn a  (K otrba) str.
132. —• V ećerni zabayy, r. X X X II, 
t. 4.

460. — Ztraceni. T ł. V . R  P rah a
19 1 1 ,  Z af.

461. — Ztra.ceny P fe lu d y  [W idm a]. 
T ł, Coelestin F r ić . P ra h a  1882, 
H ynek, str. 287. — Ćeslca rodiu- 
na biblioteka r. 1 ,  t. 2.

462. Orzeszkowa Eliza i Romski Ju 
liusz: Ad astra. [A d a stra ] , T ł. 
P av la  M atrrnova. P rah a  1 9 1 1 ,  J, 
Otto. — K nihoyna Zlate P rah y.

463. Ossendowski Antoni Ferdynand: 
Biltf kapitan. [B ia ły  kapitan]. 
T ł. Fran tiśek  Vondra£ek. P rah a
1929, Ćeskom orayske podniky 
tiskafske a vydavatelske, istr.
322. — Vybran(i sp isy , t. I.

464. — Ćao . Ra. [Czao - R a ] . T ł. 
F fan tiśek  Vondraćek, ilustr. J i f i  
Z idlick^ .Praha 19 3 1. Solo a S i
maćek, str. 79.

465. —  Lid ś, zyirata, bohoye. [Przez 
k ra j ludzi, zw ierząt i bogów ]. 
T ł. F . Vondraćek. P rah a  1932, 
Novina. str. 288. — V ybrane 
spisy, t. X.

468. — Lod i zbloudile T ł. F . Von- 
draćek. P rah a  1934, Novina, str. 
264. — V ybrane spisy, t. 12 .

467. — M ali vitezove [M ali zw y. 
ciężcy], T ł. F . Vondraćek, ilustr. 
L .  Sa^ać. P rah a  1932, Noyina, 
str. 134 . ,t  ,

468. — Orlice. [O rlical. T ł, F . Von- 
dr&£ek. P rah a  1930, Ćcskomo- 
<ravskś podniky tiskarskó ’ a vy- 
davatelske. str. 267. — Vybranó 
spi9y, t. 3.

469. — Plam enna Pulnoc. [Płom ien
na północ], T ł. F . Vondraćek. 
P rah a  19 3 1  Novina, str. 377. — 
V y  brana sp isy, t. 7.

470. — Pod polskou v!ajkou. [Pod 
polską banderą], T ł. F . Vondra- 
ćek. P rah a  19 3 1, Noyina, str. 209.
— V ybrana spisy, t. 9.

471. — Pod ślehy samumu. [Pod 
smaganiem sam um u]. T ł. F . Von- 
dr&Sek. P rah a 19 3 1 , Noyina, str.
29 1. — V ybranó sp isy , t. 8.

472. — Pokład ostroyfi Andam anskych 
[Skarb  w ysp Andam ańskich]- 
T ł. F . Vondra6ek, ilustr. R . K o
minek. P rah a  1938, Noyina, str.
156.
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473. —. Po stop&eli losui. Tł. F,. Von- 
(lraćek, ilustr. Rud Kominek. 
Praha 1937 Novina, str. 70.

474. g]on Birara. [Słoń B irara]. 
Tł. Frantiśek Vondraćek. P.paha 
1935, Novina, str. 155.

475. Sokol pouśte. [Sokół pusty
ni]. Tł. Fr. Vondrdćek. Praha
1930, Ćeskomioravske podniiky 
tiskarske a vydavatelske, str. 
203. — Vybrane spisy, t. 2.

476. —. g. yreholu do propasti, [Od 
szczytu do otchłani]1, Tł. F ran
tiśek Vondraćek. P raha 1928, 
Melantrich.

477. — Syn Belifin. [Syn Beliry]. 
Tł. Frantiśek Vondraćek. Praha
1932. Novina, str. 200. — Vy- 
brane spisy, t. 11.
—• V dżungli lidi a lesu [W 
ludzkiej i leśnej kniei], Tł. J . 
Fołtyn, P raha 1925. Melantrioh. 
s. 222.

479. — 2a ćinskou zdi [Za chiń
skim murem ]. Tł. Frantiśek 
Vondracrk. P raha 1931. Ćesko- 
moravskó podniky tiskarske a 
vydavatelske, str. 277. — Vybra- 
ne spisy, t. 6.

480. — 2  dżungle za ocean, Tł. F ran 
tiśek Vondraćek, ilustr. R. Ko
minek. P raha 193G, Novina, str.
140.

481. — Zemi lidi, zyirat a boliu. 
[Przez kraj ludzi zwierząt i bo
gów], I—II. Tł. Mich. Hynajs. 
P raha 1925, (oska Graficka 
Unie, str. 188, 125. — Zrme a li- 
de, t. 58—59.

482. 2ivot a pfihody opićky [Ży
cie i przygody małpki], Tł. 
Frantiśek ’ Yondraćek, ilustr. 
Frant. Salać. P raha 1931 Novi- 
na, str. 131.

483. Ostrawicka Maria: tJsmeV Ta- 
ter. Tł. Kareł Doubrava. Praha
1935, Knihkupectvi ćoskosloven- 
skyeh turistfi. str. 120.

481. Papi (Teresa) Jadw iga: Mały 
houslista a jeho dćdećek. Tł. E. 
Vlasak. P raha 1879, Mikulaś 
a Knapp. — Besedy pro mladeż. 
—• Mlady houslista a dedećek. 
Povidka mladeż'. Tł, F. V!asak. 
Praha 1880, J. Pospiśil, str. 71.

486. — Mlady pan z mesta a jinć 
povidky. Tł. F. Vlasak: P raha
1877, Mikulaś a Knapp. — Bese
dy pro mladeż, t. 135.

487. — Zlaty naprstek. Tł. Fr. Vla- 
sak. Praga 1877, Mikul&ś a 
Knapp, str. 55. — Besedy .pro 
mladeż, t. 135.

488. Parandowski. Jan : Kral żivota. 
Zivot Oskara Wildea [Król ży
cia] , Tł. -Josef Becka. P raha 
1939, E. Beaufort, str, 163. — 
Knihoyna Plutarchos, seria II, 
t. 1 .

489. —• Nebe v plamenech [Niebo w 
płomieniach]. Tł. F r. Bieek. 
P raha 1937, Yolna myślenlta, 
str. 347.

490. — Olympijskf disk [Dysk olim
pijski], Tł. Vojt, J . Kosnar. P ra
ha 1937, Mazać. str. 247, VII. —

'P o lsk a  knihoyna, t. 9,
491. Pawlikowski Mieczysław: No- 

velly. [Nowele], Tł. Arnośt 
Schwab-Polabsky. P raha [b, r.].

. Hynek, str. IV, 240. — Ćeska 
rodmna biblioteka, r. 4, t. 6.

492. Perzyński Włodzimierz: Dvoji 
lide [Dwoje ludzi], Tł, Vaelav 
Kredba. P raha 1932, Vladimir 
Orel, str. 286. — Kniha vśem, 
t. 95.

493. — Jednou v żivote [Raz w ży
ciu] . I  Tł. Emerich Ćecli, P raha 
1928/29, Ćeskomoravske podniky 
tiskarske a vydavatelske, g 176.
— Sloyanska knihoyna Slayie, 
t. 13.

494. — Jednou v żivole [Raz w ży
ciu] II, Tł. Em- rich Ćech, Praha 
1928/29, Ćeskomoravskó podniky 
tiskarske a vydavate!skć, str. 183.
— Sloyenska knihoyna Slavie, 
t. 14.

495. — Lehkomyslna sestra. [Lek. 
komyślna s io s tra ]. Tł. Adolf 
Ćerny. P raha 1906, Śimacek, 
str. 96. — Repertoir ćeskyeh di- 
yadel, t. 142.

496. — Prvni kyeten [Pierwszy maj]. 
P raha 1914, J. R. Vilimek

497. — Slavny ćlovek [Sławny czło. 
wiek]. Tł. Borivoj Prusik. P ra 
ha-1912, E. Beaufort, str. 207. — 
Levna ilustroyana knihoyna, r.
13, t. 6.
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498. Piątkowski K .: Śtesti a hficłt. 
Tł Kareł Peśek. Plzeń 1900, Na. 
rodni knihtiskarna (Port), str.
108.

499. Pietkiewicz Antoni (Pług Adam): 
Straka [Sroczka], Patrz niżej 501.

.500, Plewińska ■ M. ze Starkiewi- 
czów: Darek ruźence. T ł Lud- 
vik V. Hauser. P raha 1879, F r.
A. Urbanek, str. 84. — Nova kni
hoyna mladeże. seria 2, t. 16.

501. Pług Adam (Pietkiewicz Anto
n i): Straka [Sroczka], Tł. Jan 
Hudeo, ilustr Vojtech Gerson. 
P raha 1880, PospiśU, str. 47, 9 
ilustr.

502. Pobrati/niec - Piątkowski J .  S,: 
Kaćenka żabkou. Tł. J . F. Khun, 
Praha 1928, Śvejda, str. 36. — 
Sbornik yeselych aktovek, t. 7.

503. Prus Bolesław (Aleksander Gło
wacki): Andolka [Anielka], P ra
ha 1903, Narodni list}'', str. 220.

504. — Andelka [Anielka], Tł. J a 
roslay Radimisk-y’, ilustr. Fr&nt. 
Hornik. P raha 1925, J. R. Vili- 
mek, 1925, str. 216. '

505. — Deti rovoluce. [Dz''eci]. Tł. 
Vaclav Kredba. P raha 1912, E. 
Beaufort, str. 408. Levna ilu- 
strovana knihoyna, r. 13 t. 2.

506. — Dvć poyidky (Prihoda so Sta. 
śkem. Mylili se). [Przygoda Sta-., 
sia. Omyłka]. Tł. Josef Franti- 
Sek Rejzek. Brno 1891, Benedik- 
tini rajliradsti, str. 149.

507. — Faraon. [Faraon] I—III. Tł. 
Jaroslay Rozvoda. P raha 1899/
1900, Śim&ćek, str. 319. Romano
ya knihoyna Sygtozora, rocz. 33, 
t. 48.

508. — Faraon. [Faraon] I —III. Tł. 
J. Rameś. P raha 1900, Maj, str.
221. 278; 232. — 2 wyd. 1919.

509. — Ilrichy detstvi [Grzechy dzie
ciństwa], Tł. J, Rypacck. Praha
1921, §vejda, str,. 67.

510. — Kolovratek. Stiny. O prazdni- 
nach. V horich  [Katarynka. Cie
nie. Na wakacjach. W górach]. 
Tł. Kareł Handze!. P raha 1912, 
Hynek, str. VII, 56, — Pestra 
kni-hoyna, t. 118.

511. — Legenda z davneho Egypta 
[Z legend dawnego Egiptu]. Tł. 
Kareł Handzel. P raha 1912, J. R- 
Vilimek.

512. — Loutka [Lalka], Tł. Franti
śek Vondraćek. P raha 1902, E. 
Beaufort, str. 1176.

513. — Loutka. [Lalka], Tł. Helena 
Teigoya. P raha 1949—1950. Ćs- 
spisovatel, str. 342, 395, 345.

514. — Na pfedni strażi [Placówka]. 
Tł. Prokop B. Sup. Brno 1889, 
Benediktini rajhradśti. str. 341.
— Zabayna biblioteka, t.. 125.

515. —• Odkaź srdce. Tł. Kareł Hand
zel. P raha 1914, J. Otto. — Sv8- 
tova knihoyna, t. 1105/6.

516. — O lidech zapomenutych. Tł-
F. Houdek. P raha 1914, Syecen?.

517. — Pałac a sbofenina [Pałac
i rudera], I - I V .  Tł. J. -J. Lang
ner. P raha 1895, J. Otto, str.
190. — Łacina narodni kuihov- 
na, t. X V III 49—52

518. — Toż: P raha 1896, J . Otto, 
str. 190 [w jednym tomie]. -7 
Spisy pro zabavu a p o u ć tn i ,  
t. 13£.

519. — Pal&o a barabizna [Pałao
i rudera], Tł, Erich Sojka. P ra
ha 1949, Syoboda, str. 190. — 
Svśtóv4 ćetba. t. 1 1 .

520. — Proti cizote. Tł, Vekoslav 
Duda. Opava 1892, Slezska kro
nika, istr. . — Slezska kroni
ka, t. 9.

521. — Tónda. [Antek], Tł. Ja ro 
slay Rozyoda. Plzeń 1911, nakł- 
tłumacza, str. 42.

522. •— Vlna se yralila [P o w ra c a ją c a  
fala], Tł. Josef Ladislav Kubin- 
Praha 1893, Jaroslay Janećeki 
str. 85. — Delnicka knibovna, t. 1 .

523. — Vybrane obrazky. Tł. Em©- 
rich Ćech. P raha 1914. J. Otto.
— Sv£tova kn:hovna, t. 1142/4o-

524. — Zakopany pokład. Podloud- 
nik. Tł. Hanus śedlaćek i Bon* 
voj Prusik. Praha 1916, Solc, 
str. 30. — Śolcovy pestre kmzKy 
pro mlśde-ż, t. 9. ,

525. — Z legend davnćho EgyP^ 
[Z legend dawnego Egiptu J-
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526.

527.

528.

529.

530.

531.

532.

538.

534.

535.

536.

Tł. Fr. J. Payliśta. P raha 1893, 
J. Otto, str. 10. — Knihoyna 
Besed lidu, aesz. 113. 
Pruszakowa (Duchińska) Sewe
ryna z  Zochowskich: Yclkonoćni 
ve£er. Tł. Fr. Suchanek. P raha
1874. Mikulaś a Knapp, str 130.
— Besedy pro mladeż, t. 72. 
Przyborowski Walery: G run
wald [Grunwald], Tł. Jan  Ya- 
clav z Finberka, ilustr. Stanislay 
Hudećek. P raha 1912, J. R. Vi!- 
limek, str. 196, — Vilimkova kni
hoyna Maleho Ćtendre, r  1912/13. 
nr. 2.
Przybylski Zygmunt: Nasohyal 
LNa przekór]. Tł. K. J. Schulz. 
Praha 1897, M. Knapp, str, 24,
— Obgt [Poświęcenie], Tł. A r. 
nośt Schwab . Polabsky. Praha
1878, Mikulaś a Knapp, str. 22, — 
Diyadelni ochotnik, t, 180.
— Prvni pies. [Pierwszy b a l] . 
Tł. Kareł Jarom ir Schulz. P raha
1903, Knapp, str. 24. — Źertoy- 
ne diyadelni'hry, t. 149..

Vetv‘ićka z jaśminu [Gałązka 
jaśminu], Tł. Arnośt Schwab- 
Polabsky. P raha 1878, Mikulaś 
a Knapp, str. 24. — Bes>edni 
di'vadlo, t. 5.
—• Zkrocena zlostnice. Slećny 
Toulaye. Tł. Hanuś Sefllaćek. 
P raha 1925, Ustfedni naklada- 
telstvi a knihkupectyi ćeskoslo- 
venskych ućitelu, str. 54. — Det- 
ske diyadlo, t, 31.
Przybyszewska, Dagny: Hfich 
[Ogłoszono jako czeski oryginał]. 
Praha 1899, Modern! revue, str. 

Knihoyna Moderni revue,
t. 24.
Przybyszewski Stanisław: Adam 
Drzazga [Adam Drzazga], Tł. 
Stanislay Minarik, P raha 1920, 
Nakł, tłumacza, str. 188. — 
Knihy zeme, t. 5.
— Androgyne. [Androgyne]. Tł. 
K. B. Jirak. P raha 1910, Neu- 
manijoya, str, 80. — Knihy do
brych autoru, t. 68.
~7 Cestou [Po drodze. Homo sa
piens U ], rpj Karei, Kaminek. 

raha, Neumannoya

587. — Ćerna mśe [Totenmesse], Tł. 
Otakar Hanaeik. P raha 1919, 
nakł. tłumacza, str. 70.

538. — Chopin a naród. Tł. R. J . 
Vonlca. P raha 1929, J. 2ifce$, str. 
35 [druk bibliofilski],

530. — Da profundis. [De profundis], 
Tł. Quido G- Straden. Wstępem 
opatrzył W, Feldman. P raha 
1906, Adamek, str. IX, 89.’ — 
Moderni biblioteka, iseria 4, t. 5.

540. — Deti bidy [Dzieci nędzy]. 
Tł. Stanislay Minafik. P raha
1918, nakł. tłumacza, str. 231. — 
Knihy Zeme, t. 4.

541. — Epipsychidion [Ogłoszone ja 
ko czeski oryginał], P raha 1807, 
Moderni revue, str. 16.

542. — Kralovstvi bolestne [II regno 
doloroso]. Tł, Jaroslay Radimsky. 
P raha 1923, Aventinum. — Ro
manoya knihoyna Aventina, t. 1.

543. — Kfik [Krzyk], Tł. Bofiyoj 
Prusik. P raha 1918, Mai, str.
165.

544. — Malstrom. [Homo sapiens 
I I I ] .  Tł. F. R. Dlouhy. P raha
1905. Neumannovd, str. 126. — 
Knihy dobrych autoru, t. 3.

545:. — Osvobozeni. [Wyzwolenie]. 
Silneho cloyeka dii II. Tł. Stani
slay Minafik. P raha 1928, Nakł. 
tłumacza, str. 211. — Mmarikova 
kx>i'hovna, t. 28,

546. — Posvatny haj. [Święty gaj]. 
Silneho ćloveka dii tfeti a po
śledni. Tł. S. Minafik. P raha
1928, Nakł. tłumacza, str. 234. — 
Minafikova knihoyna, t. 29.

547. — Pfes palubu. [Homo sapiens
I ] . Tł. Alfons Breska. P raha
1905. Neumannoya, str. 131. — 
Knihy dobrych autorfi, t. 11. —
2 wyd. 1913, str. 123. — 3 wyd.
1919, str. 123.

548. — Pro śtesti. [Dla szczęścia]. 
Tł. A. Ćerny. P raha 1908, J . 
Otto, str. 71. — Svetova knihoy
na, t. 650.

549. —• Pro śtgsti [Dla szczęścia]. 
Tł. A. Ćernf, P raha 1922, Zora.

550. — Pro śtesti [Dla szczęścia]. 
Tł. Arnośt Dyorak. P raha 1902, 
Knapp, stę. 64. — Knihoyna Di- 
yadelnich listu, t. 4.
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551. — Satanova synagoga [Synagoga 
szatana]. Tł. S aras Omans. P ra
ha 1911, D r Broź, str. 126. — 
Ylny, t. 10.

552. — Satanoyy deti. [Dzieci sza
tana], Tł. Milan Fucik. P raha
1901, Grossmann a Svoboda, 
str. VI, 222.

553. — Silny ćlovek. [Mocny czło
wiek].. Tł. StanislaY M inafik.» 
P raha 1914, Boror?, str. 190. — 
Knihy islovanskfch autorfl, t. 4.
2 wyd. 1928.

554. —• Soud. [Dzień sądu], Tł. B. 
Beneś - Buchloyan. P raha 1918. 
Nf"umanova, str. 166. — Knihy 
dobrych autoru t, 151—152.

555. — Synoyś zeme.. [Synowie zie
mi], Tł. Jaroslay Raćelt. Praha
1909, Neumannova, str. 116. — 
Knihy dobrach autoru, t. 51.

55{5, — U morę [Nad morzem]. | 
(Ogłoszono jako czieiski orygi
nał). P raha 1897, Mod. revue, 
str. 36. —■ Mod. revue, 16.

<557. — U mofe [Nad morzem], P ra. 
ha 1913, Vilimek.

558. — Vigilie. [W igilie], TJ. A. M. 
Vańkova. P raha 1907, Adamek, 
str. 77. — Mod, biblioteka, r, V, 
t. 2.

559. — Zlate rouno [Złote runo]. Tł. 
Bor. J . Prusik-Sćerbinskf. P ra 
ha 1920, Zora, str. 84. — ćeskć 
diyadlo, t. 21.

560. Putrament Jerzy: Skutećnost. 
[Rzeczywistość], Tł. Helena Tei- 
gova, P raha 1949, ELK, str, 239.
— ftada Syeti'

561. Pytlakow ski Jerzy: Zakłady. 
[Fundamenty].. Tł. Josef Rum- 
ler. P raha 1950 Orbis. str. 334.

562. — Velk-£ stm. [W ielki cień]'., 
Tł. Bohuś Balajka. P raha 1950, 
Mir, str. 155. — Noyy- svćt, t. 10.

563. Rabska Zuzanna: Dite valky.
I —II. Tł. Jos. M. Fołtyn. P raha
1926, Melantrich. str. 303..

564. Babski W ładysław .. PremośSen^. 
[Zwyciężony], Tł. Arnośt Schwab 
Polabsk?. P raha [b. r.], Knapp, 
str. 70. — Ochotnicko diyadlo, 
t. 113.

565. Radziwiłł Michał: Agnus. 
[Agnua], Tł. Bfetislay Skalską.

P raha 1921, Cyrilomethodejska 
knihtiskarna (Kotrba), str. 54.
— Zabayy yećerni, r. 40. t. 4.

566.. —• Pater Remigius [Ojciec' Re-
migi], Tł. V. Tumpach-Kamej- 
skf. P raha 1904. Cyrilometho
dejska knihtiskarna (Kotrba). 
str. 77.

567. — Sestra Anastazie. \ [Siostra 
A nastazia]. Tł. V, Tumpach-Ka- 
mejskf. P raha 1904, Cyrilome
thodejska knihtiskarna, str. 167. 

5S8. — Z poyidek. Tł. Bfetislay V. 
Skalsky. P raha 1905, Cyrilome- 
thodejśka knihtiskarna. -str. 70.
— Zabayy yećerni, r. 26, t. 4 
(145).

569. Rapacki Wincenty: Hansa. Tł. 
K. Vika. P raha 1924, Nakł. tłu- 
.macza, str. 240. — Vikoya mai a 
knihoyna, r. 2, t. 5—6.

570. — K ral Husituv. [Król Husy
tów]. Tł. Vaclav Dresler. P ra
ha 1918. Śolc, str. 157,

571. — Kral Husituv [Król Husytów]. 
Tł. A. Sustr. P raha 1921 Śyejda.

572. Reymont Władysław Stanisław•' 
Boure a- jine povi'dky [Burza
i inne opowiadania]. Tł. B. P ru 
sik. P raha 1910, Ćesky' ćtonar, 
str. 78, — Ćeskf ćtenaf, r. 2, t, 6.

573. — Chłopi. [Chłopi], I—IV. Tł- 
K. V. Rypaćek, P raha 1920-21, 
Ćeskomoravske podniky t*skar- 
ske a vydavatełske, str. 267, 290,
362, 299.

574. — Jitfejii. [Fermenty],
Tł. S. Minafik. P raha 1927* 
nakł. tłumacza str. 263, 246 
Reymont, Spisy t .  11-12. (Mi- 
narikoya knihoyna, t. 15. *19; •

575. — Komediantka. [Komediantkał ■ 
I—II. Tł. B. Prusik. P raha 19W, 
E. Beaufort, str. 423, 553:. 
Polska knihoyna, r. 4, t. 1—2-

576. —• Komediantka. [K o m e d ia n tk a ] .  
Tł. S. Minafik. P raha 1927, str. 
374. — Reymont, Spisy, t. 
(M:inankova knihoyna, t. 22)

577. -  Liii. [L iii] . Tł. S. MinanK-
Praha 1926. nakł. tłumacza, str.
240. — Reymont. Spisy, t. 8. (« " ' 
nafikoya knihoyna, t. 10).

578. — Na liśe. Tł. S. Minafik. I ra ' 
ha 1926, str. 196. — R eym ont.
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Spisy, t. 10. (Minaffkova knihov- 
na, t. 12).

579. — Pouf na Jasnou Goru [Piel. 
grzymka do Jasnej Góry].. Tł. 
Kareł Kfiyy', Douhoyice u Ko- 
jetio 1906, nakł. tłumacza, str. 
124.

580. — Povidky. Tł. Vac’av Prokop 
P raha 1907, Neumannova, str.
109. — Knihy dobrfch autoru, 
t. 35.

581. -  Rok 1794 I - I I I :  Nil desperan. 
dum. Povstanf. Pośledni snem 
republiky. [Rok 1794: Nil despe- 
randum. Insurekcja. Ostatni sejm 
Rzeczypospolitej], Tł. S. Mina. 
fik. P raha 1925, nakł. tłumacza, 
str. 412, 383, 403, — Reymont, 
Spisy, t. 1—3.

582. -  Sedlaci. [Chłopi], I—IV. Tł. 
Ćenek Syrovy. P raha 1926. M:- 
nafik, str. 292, 321, 307, 328. — 
Reymont, Spisy, t. 4—7. (Mina- 
ffkoya knihoyna, t. 4—7) 2 wyd.
1929.

583. — Spravedlive [Sprawiedliwi.©], 
Tł. Vaclav Prokop. Hradeo Kra- 
lova 1912. Melichar. str. 167. — 
Melicharuy vykvet sv6tovych li
teratur, ser. II, t. 5. (39—49).

584. — Tomek Beran. [Tomek Ba
ran], Tł. Jakub Sebesta. P raha 
1913, J . Otto, str. 65. —• Svetova 
knihoyna, t, 1089.

585. — Upfr, [W ampir], Tł. Jarosląy 
Rozyoda. Rokycany 1914, Kra- 
meriova edice, str. 302. — Kra- 
meriova knihoyna Seskćho Udu, 
seria II, t. 5.

586. — Tjpir. [W ampir], Tł. S. Mi- 
nafik. P raha 1928, str. 230. — 
Reymont, Spisy. t. 14. (Minari- 
kova knihoyna. t. 25).

587. — Vzpoura. [Bunt], Tł. S. Mi- 
nafik. P raha 1026, nakł. tłuma
cza, str. 174. — Reymont, Spisy, 
t. 9.

588. 21 chelmske zeme. [Z ziemi 
Chełmskiej], Tł. J. Rypaćek. St. 
ROSa 1039, Florianova, str. 76. — 
Oobrii dilo, t. 132.

589. z  kraje slz a krve. [Z kraju 
łez i krw i], Tł. F. Wolf, Letoyi- 
C8 1025, Humana, str. 50. 1 tabl.

500. — Za frontou, [Za frontem], Tł. 
Jaroslay Rypaćek, P!zeń 1021, 
Beniśko, str. 176.

501. — Zaslibend zeme. [Ziemia obie
cana], I—IV, Tł. Borivoj P ru 
sik. P raha 1003. E. Beaufort, 
str. 437, 304.

502. — Zaslibena zeme. [Ziemia obie
cana], I-II. Tł. S, Minarik. P ra 
ha 1020, nakł. tłumacza, str. 307,
364. — Reymont, Spisy, t. 15/16. 
(Minan'kova knihoyna, t. 32/33).

503. — Za soumraku a jinś povldky. 
Tł. Jaroslay Rypićek. P raha
1919, Topić, str. 212. — Topićo- 
yy dobre knihy, seria 2 ,.t. 16.

594. —• Ze zeme chelmenskć. [Z zie
mi chełmskiej wrażenia i notat
ki]. Tł. Otto F. Babler. Olomouc 
1024. Promberger, str. 88.

595. Rittner Tadeusz: Ótec. Praha 
[b. r.], Villmek.

596. — V malśm domku. [W małym 
. domku], Tł. Ja rk a  Nevole, P ra 

ha 1020. Maj, str. 111. — Diva- 
delni knihoyna Maje, t. 75.

597. Rodziewiczówna Marin: (Zma . 
gas): Devajtis. [Dewajtis], Tł. 
J. Rozyoda. P raha 1021, Niexibert, 
str. 374.

508. — Klenot. [K lejnot]. Tł. Fr. 
Vondraćek. P raha 1023, Vi!imek, 
str. 375. — Vilimkova knihoyna, 
t. 210.

509. —• Mamon a ideały. [Na wyży
nach] . Tł. Jaroslay Rozyoda. 
P M ia  1006, Nar. Politika. s. 387.

600. — Matka. [Macierz], Tł. Josef 
Fołtyn. P raha 1924, Melantrich,

■ str. 216, — Romanova. knihoyna 
Melantricha, t.' 3.

601. — Modra krev. [Błękitni], Tł. 
J. Konerza. P raha 1895. Śimaćek. 
str. 231. — Romanova knihoyna 
Svetozora, t. 37.

602. — Mstitel. Tł. Josef Lukas. P ra 
ha 1807. J. Otto. — Knihoyna 
Besed lidu. t, 1-02.

603. — Ona. [Ona], Tł. J. F. Rejzek. 
Brno 1894, Benediktini rajhrad- 
Sti.

604. — Straśn-? dedećek. [Straszny 
dziadunio]1. Tł. Vojtech Pakosta. 
Praha 1891, ?tr. 193. — Zabayy 
yećerni, t. 171.
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605. — Śed-? prach. [Szary proeh]. 
Tł. Jan  Vaclav z Finberka. P ra
ha 1906 Burkart. — Toż: P raha 
1924 Neubert, str. 168. — Pestre 
kvety, t. 27.

606. — Yfes. [W rzos]. Tl. Jan  Sa- 
jic. P raha 1920, Neubert, str 336.

607. — Zapas o żivot v Sibiri. Tł. A.
B. Ś tastny Jilemnice 1900, Al. 
Neubert, str. 133 — Neubertova 
yśeobecna romanoya knihovna, r.
1 t. 1. — Toż: wyd. 2, P raha 
[Tj . r.], Vanek a Votava.

608. — Zośka [Zośka]. Tł. VI. Va- 
lenta. P raha 1925. Proohazka, 
str. 288 — Knihovna Siesta, 
t. 16.

609,. Rogosz Józef: Pfevrat, [Na dzie. 
jowym przełomie] Tł. Jan  Kle- 
canda, ilustr. Venc. Ćern-f P ra
ha 1910, J. Vilimek, str. 527. — 
Vilimkovy ilustrowane roman^, 
t. 1.
Rogozińska zobacz Boguska He. 
Una.

610. Rojan Kazimierz: Iirasayeo Leon 
Tł. V. K. P raha 1908, Politika, 
str. 288.

611. Romdński Marek:2&OQ £  za Car. 
neola. [Mord na Placu Trzech 
Krzyży], Tł. J . H-sky. P raha
1930, Vole®ky, str. 190.
Romski Juliusz zobacz Orzeszko
wa Eliza.

612. Roskowska Maria: Polskę mat- 
ky. Tł. Ant. Nekyasil. P raha
1864, Ja r. Pospiśil, str, 192.

613. Rosinkiewicz Kazimierz: Sam. 
[Sam ]. Tł. Hanuś Sedlaćek • ilu
strował Jo9. Gltickselig. P raha 
1928, J. Svatek, str. 179. — Svat- 
kova sbirka, t. 19.

614. Rossowski Stanisław: Ze stezek 
źivota. [Ze ścieżek życia], Tł- F. 
Vondraćek. P raha 1897, J. Otto. 
str. 48.

615. Rudnicki Lucjan: Stare a nove. 
[Stare i nowe]. Tł. Helena Tei- 
gova P raha 1950. ROH str. 209. 
—• Toż: P raha 1950. Svoboda, 
str. 261. — Knihovna' Svobody, 
t. 81.

616. Rusinek Michał: H ra osudu. [I- 
graszki nieba]. Tł. Zdenka Ga- 
lasova. P raha 1950, Melantrich, 
str. 213.

i

617. — Pravo podzimu. [Prawo je 
sieni]. Tł. Zdenka Galasova. — 
P raha 1950, Melantrich, str. 198.

618. — S barikady do udoli hladu. 
[Z barykady w dolinę głodu]. 
Tł. Anetta Balajkova-fieczkova. 
P raha 1950, Mir, str. 130. — 
Ćlenska Edice Miru, t. 4. 
Ruszkow ski Ryszard  zob. Abra- 
hamowicz Adolf.

619. Rydel Lucjan: Madejovo loże 
[Madejowe łoże]. Tł. F r. Von- 
dractk, ilustr. Kareł - Fiśera. 
P raha [b r.]‘. Ustfedni nakl. a 
kniht. ućitelstva ćsl. (Raśin), 
str. 110.

620. — Matka a syn. [Fereiiikfl i 
Peisidoros], Tł. Fr. Vondraćek. 
P raha 1910, J . Otto, str. 105, 25 
ryo. —■ Ćoska knihoyna zabayy 
a poucenl, t. 26.

621. — Na vżdy. [Na zawsze], Tł. 
F r. Vondracek. P raha 1904, Si- 
maćek. — Repertoir ceskych di- 
yadel, t. 115, — Hry ćeskćho je- 
yiśte. t, 36, 2 wyd. 1928.

622. Rzew uski Henryk: Listopad. [Li
stopad]. I—II. Tł. F. L. Vor- 
llćek. Praha 1854. Rohlićek, str. 
X  3Ó5 i 258. 2 wyd. 1872.

623. — Samiiiel Zborovsky. [Zaporo
żec], I—II. Tł. Frant. Lad. Vor- 
licek. P raha 1856, str. 329 i 360. 
Sabowski Władysław zobacz Ski
ba Wołody. ■ »r

624. Sarnecki Zygmunt: Z rana. 
[Nad ranem]. Tł. Arnośt Schwab^ 
Polabsky. P raha 1882, str. 30. — 
Divadlo besedni, 19.

625. Saioicka Józefa Iza (Ostoja): 
Bez nayratu. Litost. Posluha. Tł. 
Bożena Kvapilova. P raha 1894, 
Śimaćek, str. 80. — Leyne svaz- 
lcy novel, t. 3.

626. — Dve poyidky. Tł. F. A. Hora. 
Plzeń 1886, str. 62.

627. — Varhanilt. P raha 1912, Vili- 
mek.

628. — Zapadł? sv£t a jine povidky. 
Tł. Bożena Kvapilova. P raha
1891, Simaćek str. 156. — Roma
noya knihoyna SyStozora, t. 21. 
Sedlaczek Edward zobacz Zoryan  
Edward
Sewer zob. Maciejowski Ignacy.
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629. Sienkiewicz Henryk-. Bartefe vi- 
też [Bartek zwycięzca], Tł. V4- 
clav Kredba. P raha 1901, E. Be
aufort. — Pritel domoviny, r. 17, 
t. 12.

630. — Bez dogmatu. [Bez dogmatu], 
I —III . Tł. J. Langner. P raha
1899, E. Beaufort, str. 515. —
2 wyd 1903. — 3 wyd. 1922, 
str. 490.

631. — Br z dogmatu. [Bez dogmatu]' 
TJ. Vaclav Kredba, iluśtr. Venc. 
Oern^. P raha 1929, Kvasnićka a 
Hampl. str. 597. — Sebrane spi
sy, t. XVI.

632. —> Bud śtastna. Tł. Ignotus [Vik- 
torin Pśorn], Vyśkov na Moraye 
1932 Obzina, str. 9 [druk biblio
filski] .

633. — Co se stało v Sidone. P raha
1901, E. Beaufort.

634. — Cerne obrazky. [Szkice wę
glem], Tł. Vo]tech Pakosta. P ra .

• ha 1881. str. 92. — Zabavy ve- 
ćerm, t. 19.

635. — Ci vinou. [Czyja wina], Tł. 
Coelestin Frić. Jicin 1881, Ladi- 
slav Sehnal. — Slovanske diya
dlo. t. 10.

636. — Ci vinou. [ Czyja w ina]. Tł. 
L. C. Frić. P raha 1882, Gregr 
a Dattel, str. 21.

637. — Ćrty uhliem [Szkice węglem], 
Tł. Cyril B. Moudr-y'. Trebić 1890, 
J. F. Kubeś, str. 80. — Kubeśoya 
moravska biblioteka, t. 2.

638. — Dojmyz cest [W rażenia z po. 
dróży], Tł. Jaroslay Rozvoda. 
P raha 1901, E. Beaufort, str. 160.

639. — Drobne povidky. Tł, Vaclav 
Kredba. J. 2alov. V Hanusi Jan  
Hudeo Boriyoj Prusik. Jaroslay 
Rozyoda. P raha 1901, E. Beau
fort. — Levna i'łustrovan& leni. 
hovna, r. 2, t. 2.

640. — Drobne spisy. P raha 1901, E. 
Beaufort.

641. — Dve oesty. Tł. J. J . Langner. 
P raha 1901, J. Otto. — Svetova 
knihovna. t 232.

642. — Jan^k Slavik, vitez gravelot. 
sk-? [Bartek zwycięzca], Tł. M. 
Hanysova. Opava 1891, Stratil.
— Slezskd kronika, t. 3,

643. — Jej naslfdujme. [Pójdźmy za 
nim], Tł. Alfred Rudolf. Hradee

Kraloya — Tabor 1904, nakł. tłu
macza, str. 58.

644. — Jenfk muzikant. [Janko mu
zykant] . Tł. Arnośt Sdhwab.Po. 
labsky\ P raha 1907, Libuśe.

645. — Kdo to zavinil? Tł. Arnośt 
Sohwab-Polabsky. P raha [b. r.], 
Knapp. Ochotnicke diyadlo, 1 .136

646. — Kriźaci. [Krzyżacy]. I—III. 
Tł. J. J . Langner. P raha 1898, E. 
Beaufort, str. 1335. — Pfitel do- 
moyiny, r. 15, t. 1—6. — 2 wyd.
1900, str. 1335. 3 wyd. 1903.

647. — Kriźaci. [Krzyżacy], Tł, Au- 
gustin Spaćil, ilustr Venceslav 
Ćern^. P raha 1910, J. R. Vilimek.
— A^ilimkoya knihoyna mladeże, 
r. 1909/10, t. 2.

648. —'K riźaci. [Krzyżacy], Tł. Au- 
gustin Spaćil. P raha 1927, Kvas- 
nićka a Hampl. —■ Spisy pro mla- 
deź, t. 1 .

649. — Kriźaci, [Krzyżacy].. Tł. Vd- 
elav Kredba. P raha 1927, Kvas- 
nićka a Hampl. — Sebranó spisy
H. Sienkiewicza, t. I —II.

650. — Kriźaci. [Krzyżacy], Tł. J a 
roslay -Janouch, wstęp K. Vrejc. 
P raha 1949, Prace, str. 707. — 
Żiv9 dćdictvf, sv, 2 .

651. — Legie. [Legionyl. T ł Augus- 
tin Spaćil. P raha 1918, J. R. Vi- 
llmek. — Vilimkova knihoyna, r.
18, t. 16 ( t  164). — 2 wyd. 1924.

652.. — L isty z Afriky. [Listy z Afry
ki], Tł. Josef Paulik. P raha 1901 
E. Beaufort.

652. — Listy z Afriky. [Listy z Afry- 
ży] I—IV. Tł. J. J. Langner. 
P raha 1901, Hejda a Tućek, str-
107, 88, 78, 76. — Naśe knihy, 
t. 4. 5, 7, 8.

654. — Listy z cest, [Listy z podró
ży] . I —II, Tł. Jaroslay Rozvoda. 
P raha 1901. E. Beaufort, str. 180
i 212 .

655. Na jednu kartu. [Na jedną 
kartę], Tł. ,Coe'estin Fryć. Jićfn
1881. Ladislay Sehnal. — Sloyan-

' ske diyadlo, t. 1 .
656. — Na pofi slavy. [Na polu chwa

ły]. Tł. Boriyoj Prusik. P raha
1906, E. Beaufort. — Levna ilu- 
strovana knihoyna, r. 8 , t. 1 .

657. — Na slunnwn pobroźi. Selim. 
Mirza. Dvć cesty. [Na jasnym
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brzegu].Tł. Jaroslay Lipensky. 
P raha 1898, J. Otto, atr 92. — 
Syetoya knihovna, t. 5.

658. — Na zmar. [Na marne], Tł. Cy- 
ril S, Moudrf Telć 1888, Solc, 
str. 25%

659. — Nekolik drobnych pracf. Tł. 
Jaros]-av Rozvoda. P raha 1908, 
E. Beaufort. — 2 wyd. 1911.

660. — Ohn^m a mećem. [Ogniem i 
mieczem]. . I —II. Tł. CoSlestiń 
Frić. Prahe, 1887—1890. Śimaćek 
str. 246. 231.

661. — Ohn^m a mećem. [Ogniem i 
mieczem], T ł Coelestin Frić. P ra . 
ha 1901, E, Beaufort. —• 2 wyd.
1904.

662. — Ohnpm a mećśm. [Ogniem i 
mieczem] , (Skrócone wydani© w 
onr. W. Grzymałowskiego). Tł. 
Augustin Spacil. P raha 1904, J. 
R. Yilimek, str. 205, 10 ryo. Vi- 
limkova knihoyna mladeże, t,"26.
— 2 wyd, 1920. ■— 3 wyd. 1923.

663. — Ohnpm a mećem, [Ogniem i 
mieczem], I—II. Tł, Vaclav Kre
dba. ilustr. Yiktor 01iva. P raha 
1919 J. R. yilimek, str. 604, 627.
— Sebrane spisy H. Sienkiewi
cza, str. IV —V. — 2 wyd. 1927.

664. — Or3o. Vzpomfnky z Maripozy. 
[Orso, Wspomnienia z Maripo
zy]. Tł. Hanus Sedlaćek. P raha
1915, Solc. — Solcovy pestre kni- 
żky, t. 3.

665. — Pan Wołodyjowski. [Pan Wo" 
łodyjowski]. (Skrócone wydanie 
w opr. W Grzymałowskiego). 
P raha 1907, J. R, Yilimek, ViUm- 
kova knihovna mladeźe, t. 31.

666. — Pan Wołodyjowski. [Pan W o
łodyjowski], Tł. J. J . Langner. 
Praha 1900, E. Beaufort. — 2 
wyd. 1906. — 3 wyd. 1915. Levna 
ilustroyana knihoyna, rocz. 2 ,1.1.

667. — Pan Wołodyjowski. [Pan Wo
łodyjowski] Tł. Augustin Spa- 
cil ilustr W neeslay Ćem f, 2 
wyd. P raha 1936, Kvasnićka a 
Hampl. istr. 151, 8 tablic.

668. — Pojdme za nim! [Pójdźmy za 
nim]'. Tł, — g —. Praha 1895, 
Ś i m a ć e k . L e v n ó  syazky novel. 
t. 55. — 2 wyd. 1921. —• Volnś 
chyilky, t. 22.
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660. — Pojdme za Nim [Pójdźmy za 
nim], Tł. J . KośnaF. P raha 1901, 
Kotrba,

670. — Polską lid. Tł. J. J. Langner. 
P raha 1901. J. Otto, str. 378. — 
Łacina narodni knihoyna, t. 189.

671. — Potopa. {Potop], Tł. J . J. 
Langner. P raha 1899, E. Beau
fort. — 2 wyd. 1905. -7-  3 wyd,
1924. Levna ilustroyana knihoy
na, r. 1 , t.. 1 —6.

672. — Potopa. [Potop]. Tł. Vaclav 
Kredba., ilusta Venceslav Ćerny. 
P raha 1921, J. R. Vih'mek, —
2 wyd. 1923. — 3 wyd. 1925. — 
Toż: P raha 1927 Kvasnićka a 
Hampl. — Sebrane spisy H. Sien
kiewicza, str. V I—VII.

673. — Potopa. [Potop], (Skrócone 
wydanie w opr. W, Grzymałów, 
skiego). Tł. Augustin Spaćil. 
Praha 1906, J. R. Vihmek. —
2 wyd 1911. — 3 wyd. 1926. — 
Vilimkova knihoyna ml&deże, t. 31

674. — Potulky Afrikou a jine cesto- 
p:isne ćrty. [Listy z Afryki], Tł. 
Vacląv Kredba. P raha 1930 Kva- 
snićka a Hampl. — Zawiera: Po
tulky Afrikou. Z bśloveźskeho 
pralesu. Vzpominka z Maripozy, 
List z, ftima, List z Benatek, By- 
ći zapasy. Vzpominka ze Spanel. 
ska, Vytel do Athcn. — .Sebrane 
apisy H, Sienki.ewiMe, t. 2 1 .

675. — Potulky Amerikou. Tł. Va- 
clav Kredba. P raha 1930, Kvas- 
nićka a Hampl, str. 473. — Se
brane spisy H, Sienkiewicze, t. 20.

676. — Pousti a pralesem [W pusty
ni i puszczy], Tł. Frantiśek Von- 
draćek. ilustr. Adam Styka. P ra
ha 1928, Kvasnićka a Hampl, 
str. 468. 1 mapa.

677. — Pro kousek ohleba. [Za chle- 
bem], Tł, Fr, Klima. Brno 1882, 
str. 110. — Bibl. z&bayna, t. 14.

678. —• Ouo yadis. [Quo yadis]. Tł. 
•J. J. Langner. Praha 1897. E. 
Beaufort. — 2 wyd. 1893, etr. 768
— 3 wyd. 1902. — 4 wyd. 1902.
— 5 wyd. 1904, — 6 wyd. 1912. 
— ' 7 wyd. 1917. — 8 wyd. 1924.
— 9 wyd, 1926, ogłoszono zosta
ło przez Kyasnićka a Hampl. — 
Pritel domoyiny, r. 14.
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679. — Quo vadis. [Quo yadis]. Tł. 
A. J. Zdeborskf. Skrócił R. H. 
Robin. P raha 1908, -J. R. Yilimek, 
str. 400. — 2 wyd. 1920. — 3 
wyd. 1922. — Vilimkova knihoy
na mladeźe, r. 1908/9, t. 1.

680. — Quo vadiis. [Quo vadis]. Tł. 
Josef Hodek. Rokycany 1912, Za- 
potoćny*. — Kramerioya knihov. 
na, ser. 1, t. 1.

681. — Quo vadis. [Quo vadis]. Tł. 
Jaroslay Rozyoda. P raha 1916, 
Solc, str. 632. — 2 wyd. 1921, 
3tr. 587.

682. — Quo vadis. [Quo yadis]. Tł. 
Vaclav Kredba. P raha 1929. Kva- 
isnićka a Hampl. — Sebrana spi-

- sy H. Sienkiewicze, pofada F r, 
Sekanina, t. XIV. — 2 wyd. — 
P raha 1936. str, 838, z ilustr. J a 
na Styki. Toż: z 21 ilustr. Jana 
Styki na osobnych tablicach. P ra
ha 1936. Kyasnićka a Hampl, str.
706.

683. —• Rodina Polanieckych. [RodzL 
na Połanieckich]. I—IV, Tł. D. 
Panyrek. Praha 1902, E. Beau
fort. — Leyna ilustroyana kni
hoyna, r. I II , t. 1.

684. —■ Rodina Polanieckych. [RodzL 
na Połanieckich]!, Tł. Vdclay 
Kredba, ilustr. O Homolać P ra
ha 1930, Kyasnićka a Hampl, str. 
594. — S-ebrane spisy. t. XV II 
—XIX..

685. — Selim Mirza. [Selim M irza]. 
Tł. J . J . Langner. P raha 1901, 
J. Otto. — Svetova knihoyna, 
t. 231.

686. — Spisy. P raha 1928, Kyasnić
ka a Hampl.

687. — Spisy pro mladeż. P raha 1926. 
Kyasnićka a Hampl. [Zaw iera]: 
1. Kfiźaci (tł. Spaćil). 2 Ohnćm 
a mećem. 3. Potopa, 4. Pan Wo
łodyjowski. 5. Quo yadis (tł. Bo. 
bin-Zdeborsky). 6. W pustinach 
(tł Rozyoda), 7. Strażce majaku 
(tł. Vondraćek),

688. — Star? sluha. Hana. [Stary słu
ga. H ania]. Tł. Jan  Hudeo. P ra 
ha 1897, Hynek, str. 196.

689. — Syatba v Athenach [Wesele]. 
Tł. Josef Bećka. P raha 1938. 
Maj, str. 153. — Svetova knihoy
na, seria II, t. 6.

690. — Ta tfeti. [Ta trzecia]. Tł. Va- 
clav Hanuś. P raha 1895, Śimaćek, 
str. 83. — Levnś svazky novel, . 
t. 37.

691. — Ta tretu [Ta trzecia]. Tł. Će- 
nek Semer&d. P raha 1911. Semo- 
rad. Humor żivota, t. la .

692. — Temnou peyninou (W pustyni
i w puszczy). Tł. Josef Smreka. 
P raha 1919. Baćkoysky", str. 262.

693. — Ve yfrech. [W iry], Tł Va- 
clav Kredba, ilustr. V inc. Ćern?. 
P raha 1929. Kyasnićka a Hampl, 
str. 442. — Sebrana spisy,' t. 17.

694. — Ve virech [W iry], Tł. Ja ro 
slay Rozyoda- P raha 1910, E. Beau
fort. — Levna ilustroyana kniho
yna, r. 12 , t. 1 —2 .

695. — V pouśti a v pustine. [W pu- 
istyni i w puszczy). Tł. Jaroslay 
Rozyoda i Boriyoj Prusik. P raha 
1912, E. Beaufort. — Leyna ilu
stroyana knihoyna, r. 13, t. 1—2,

6%. — V pustinach [W pustyni i w 
puszczy]. Tł. Jaroslay Rozyoda, 
ilustr. Veneeslay Ćern?. Praha 
1912, J . R. Vilimek, — 2 wyd. 
1922. — 3 wyd. 1930. — 4 wyd.
1936. Kyasnićka a Hampl, 229 
str., 21 ryc.

697. — ,V pustinach [W pustyni i w 
puszczy], Tł. Jaroslay Rozyoda, 
ilustr. V. Ćerny. 2 wyd. Praha
1922, J. R. Vilimek.

G973 — V pustinach [W pustyni i 
puszczy]. Tł. Jaroslay Rozyoda, 
ilustf. V., Ćerny 3 wyd. Praha
1930. J . R, Vilimek.

697b — V pustinach [W pustyni i pusz. 
czy). Tł. Jaroslay Rozyoda, 
ilustr. V. Ćerny 4 wyd. 1936. 
Iiyasnigka a Hampl, str. 229, 
ryc. 2 1 .

698, — Vybor z dila. W ybrał i tł. 
Vś.clav Kredba. P raha 1936. Kyas
nićka a Hampl, str. 155. — Bla- 
nik, vyber z pisemnictyi, str. 28.

099. __ Za chlebein LZa chlebem], Tł. 
Coelestyn Frić. P raha 1883. L. L. 
Kober, str. 92. — tJstredni kni
hoyna, t. 112—113.

700. — Za dhlebem [Za chlebem], Tł. 
Boriyoj Prusik. P raha 1901,
E. Beaufort — Pfitel domoviny, 
r. 17. t. 1 1 .
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701. — Za chlebem a jine povidky. 
[Za chlebem], TI, Viclav Kredba, 
ilustr, Venc, Ćerny. 2 wyd. Praha
1937, Ivvasnićka a Hampl, str.
477, — Sebrane spisy, t. 3\

702. — Z denniku poznafiskeho ući- 
tele, [Z pamiętnika poznańskiego 
nauczyciela], TJ. Vdclav Kredba. 
P raha 1906, Śimaćek, str. 28. — 
Vażte si ćeske śkoly, str. 29—56.

703. Sieroszewski Wacław: Beniowski 
[Beniowski). Tł. Jaroslay Rypa
ćek. P raha 1919, J. R. Yilimek, 
str. 439. — Villmkova lcnihovna, 
r. 19, t. 1 (165).

704. — Byt ći nebyt. 1 [Być albo nie 
być], Tł. Jaroslay Rypaćek. P raha
1921, J . Otto, str. 96. — Svćtova 
■knihoyna, t. 1472/74.

705. — Ćinske povidky (Mang-Ming- 
Tse. Kulioye) [Powieści chiń
skie] . Tł. Jaroslay Raćefc. P raha
1906, Neumannova, str. 62. — 
Kńiihy dobrych autoru, t. 14

706. — Dalai-Lama. Tł. Jaro-slay Ra- 
dimsk-y'. P raha 1929. J. R. Yili- 
mek, str. 342. — YiHmkova kni
hoyna, t, 267.

707. — Dary Severakovy. Ilustr.
V. Cutta, P raha 1919, J . R. Vili- 
mek, str. 156. — Vilimkova kni
hoyna Malóho Ćtenare, t. 105.

70&. — Dno bidy a jine sibifskó po. 
vldky [Dno nędzy], Tł, K. J., 
Rypaćek. P raha 1906, Maj. str.
212. — Romdnoya Knihoyna 
Maje, t, 8.

709. — Dno bidy [Dno nędzy], Tł. 
J . Turaa. P raha 1921, Svejda, 
str. 112.

710. — Dvć sibifska poyidky [Za obćt 
Bohflm. Ukradeny chlapec). [W 
ofierze bogom. Skradziony chło
piec], Tł. Frantiśek .Tmej. P raha
1911. J. Otto. — Svetova knihoyna,' 
t. 948.

711. — Kaykazske pribćhy. Tł, Kareł 
Vika 1910, J . Otto. •

712. — Kaykazske pfibćhy. (Śtit. Pa. 
stevna v horach. Recka roki ina). 
[Brzask. Pustelnia. W górach. 
Grecka szczelina]. Tł. Kareł V. 
Rypaćek. P raha 1920 Ćeskomo- 
ravske podniky tiskafskó a na- 
kladatelskó. str. 176.

713. — Lfdovce Riśtau [Risżtau], Tł. 
K areł Vika. P raha 1910, J, Otto, 
str. 134, — Knihoyna Zlało Prahy, 
r. 18 nr 2 (t. 47).

714. — Lctorosty [Latorośle], Tł. 
Hanuś Sed'aćek. P raha 1911, To. 
pić, str. 54, Oseni, t. 31

715. — Manżelstvi [Małżeństwo]'. Tł. 
•Jaroslay Rypaćek. Plzeft 1920, 
Beniśko, str. 125.

716. — Mezi chlupatymi lidmi, Tł. 
Eduard Parma, P raha 1927. Po- 
Krop, str 75, V. 1 ryc. — Dobra 
ćetba. t. 34.

717. — Mezi ledy [Pośród lodów], Tł. 
Vilma Sokolova. P raha 1907 Si- 
mićeli, str. 64. — Matice lidu, 
r; 2, t. 7.

718. — Na hranici pralesii [Na kresach 
lasów], Tł. Jaroslay Rypaćek. 
P raha 1924, Politika, str. 300.

719. — Na pokraji pralesa [Na kre
sach lasów], Tł. Albin Straka 
(Jan Wagner). Praha 1905, Tis- 
kovy yybor socialne demokratickć 
strany (Zaf), str. 271. — Lidovś 
knihoyna, r. 2, t. 1—2

720. —- Na pomezi lesń [Na kresach 
lasów], Tł. Kareł V. Rypaćek. 
P raha 1921, Praźska akciova tis- 
karna, str. 216.

721. — Navrat [Pow rót], Tł. Kareł 
Vrana. P raha 1921 Śvejda, A 94.

722. — Oceśn [OceaiJ, Tł. Jaroslay 
Rypaćek. P raha 1921, J . R. Vi li
ra ek, str. 5-46. — Yilimkoya kni
hoyna, t. 182.

723. — Ol-Soni-Kisan [Oł-Soni-Kisanl. 
Tł. Kareł Rypaćek. P raha 1913,
E. Beaufort, str. 186.

724. — Osud a jine poyidky z Japoń
ska. Tł. Jifi Tichy. Plzeń 1920, 
Beniśko. str. 128.

725. — Sibifska poyidky: Ćukćove- 
Na podzim. Sclayus saltans. [No. 
we'e: Czukczo, Jesienią. Sclavus 
Saltans], Tł. Kareł Rypaćek. 
P raha 1910, Hynek. str. 80. — 
Pestra knihoyna, zabayy a kul
tury, t. 35.

726. — Ókradeny hodh [Skradziony 
chłopak], Tł, K. V. Rypaćek. 
P raha 1911, J, R. Vilimek, str. 24.

727. — Va zficeninich. Tł. Kareł V. 
Rypaćek. P raha 1912, Ustfedni 
delracke knihkupectyi a nakłada.
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telstvi (Sveoen?), str. 47. — NoVy

728. — V pastL * Tł?' Kareł V. Rypa
ćek. P raha 1911, -J. Otto. — Sve- 
tova knihoyna, t. 946/47.

729. — Vysloużilci [Inwalidzi], Tł. 
Kareł V. Rypaćek. P raha 1913. 
tlstfedni delnicke knihkupectvi a 
nakladatelstvi (Syeceny), str. 48, 
Noy? Svet, r. 4, t. 8.

730. — Zamorsk? dabel [Zamorski 
diabeł], Tł. Jaroslay Radek. 
P raha 1906. Neumannoya — 
Knihy dobrach autoru.

731. — Zamorsk? dabel [Zamorski 
diabeł], Tł. Kareł V. Rypaćek. 
P raha 1912 J. R. Vilimek — Vi- 
l£mkova knihoyna mladeźe, r. 
1911/12, t. 2.

732. — Zatiśi [Zacisze], Tł. J if i Ti- 
eh?. P raha 1921, Nebesky a Bez- 
noska, str. VI. 275. — Switoraz, 
seria 1, t. 4.

733. Skalski Tadeusz: Izak Silber- 
stein Tł, Augustin Spaćil, P raha
1902. Svab.

734. Skarga Piotr: Kazan! na svatky 
syatych Bożich [Kazania na nie
dzielo i święta całego kraju], Tł. 
Frantiśek K'ima. Brno [na o- 
kładce:] (1882), [na karcio tytu
łowej:] 1884, Knihtiskdrna bene- 
diktinił, str. 240.

735. —■ Kazateló slovanśti. Tł. A. Mu. 
żik. P raha 1875.

736. — Pobożny Soldat, to jest nau. 
ćeni, modlitby, pfikladove sol- 
datakemu żivotu pfisluśnó. [Żoł“ 
nierskie nabożeństwo], Tł. To
mas Ign&o Placalia, P raha 1634, 
k. nlb. 90.

737. — 2ivot svatych [Żywoty świę
tych], Tłum. Sebastian Scipion. 
lGOtt.

738. Skiba Wolodii (Sabowski Włady
sław: Kanarci [Kanarki], Tł. 
K. H. Podchlumskf, Brno 1873.

739. Słonimski Antoni: Alarm [A- 
larm ], Tł. Vietor Fisch, rys. 
Fe iksa Topolskiego. Przedm. 
Frantiśek Langer. Londyn 1943, 
Kruh pfatel ćeskosloyenskó knihy 
v Anglii, 3tr. 45.

740. — Ćistó rasa [Rodzina], Tł. Ja r- 
mila Fastrova. Praha 1934, Neu
bert, str. 80. — Naśo scena, 1.187.

741. Słoński Edward: S trana [Partia] 
Tłum, Stanislay Minafik. P raha
1921, Żatva, str. 238. — Naśe 
yzdelani, t. 3.

742. — Syn [Syn]. Tł. F rantilek 
Vondraćek. P raha 1923, Politika, 
str. 238.

743. Słowacki Juliusz: Anhelli [An- 
helli], Tł. Bedfich Beneś-Buch- 
lovan. P raha 1919, J. Otto. str.
VI, 58. — Svćtova knihoyna, 
t. 1347—13-48.

744. — Anhelli [Anhelli]. T ł Josef 
Matouś ilustr F? Kobliha P ra . 
ha 1946, Pohorelf, sta-. 97. — 
Edice Kotnoy, t. 1

745. — Balladyna [BaPadyna] Tł. 
Otakar Molcrf, Praha' 1893 J. 
Otto str. 182, —■ Sbornik ev?tovś 
poesie, t. 21.

746. — Balladyna [Balladyna]. Tł. 
Frant. Hałas i Josef Matouś- 
P raha 1950 Ćsl. spisovatel, str.
254, — Pantheon, r. 2, t. 13.

747. — Basne I. Tł. Otakar Mokry-. 
P raha 1876, str. 147, V. — Sve- 
tova poesie, t. 14.

748. — Basne II  (Żmije, Vdclav, Hu. 
go, Drobne basnś) [Żmija, Wa
cław], Tł Otakar Mokrf. P ra
ha 1880, E, Greger str 165.

749. — Beatrix Ctnci [Beatrix Oen- 
ci]. Tł. Frantiśek Kyapil. P raha
1910, J , Otto, str. 178 — Sbor
nik svćtove poesie, t. 100.

750. —■ Genese z Ducha [Genezis 
z Ducha], Tł. Josef Matouś. P ra 
ha 1949, Pohofely, str. 60, — 
Edice KotnoV t. 4,

751. — Kolęda. Tł. Josef Matouś. 
Stara ftise, Floridnova.

752. — Kr Al Duch [Król Duch], (Część
I rapsodu). Tł. Adolf Ćerny. P ra
ha 1927, nakł. tłumacza, str. 15.
— Odbitka z , Slovanskeho pre-. 
hledu” XIX, 1927.

753. — Kral Duch [Król Duch], Tł. 
Adolf Ćern?. P raha 1939 Ćsl. 
graficka Unie, str. XX, 277. "■—

' Sbornik svćtovś poesie, t. 176.
754. — Lambro, povstaleo rtcky 

[Lambro]. Tł. Bedfich Beneś- 
Buchloyan. P raha 1926. J. Otto, 
str. 72. — Svetova knihoyna, t. 
1696/97.
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755. — Lilia 'Weneda [Lilia Weneda], 
TI. Otakar Mokrtf. P raha 1897, 
J. Otto, str. 131. — Sbornik isve- 
tove poesie. t. 44.

756. — Lilia Weneda [Lilia Weneda]. 
Tł. Frantiśek Hajas. P raha 1950, 
Ć9. spis., str. 177, — Pantheon, 
seria 2, t. 14.

757. — Tri hasne Tł, Jan  Nećas. 
P raha 1883, sir. 38. — Kvety 
z polsky-ch iuhu, zesz. 8.

758. Smotrycki Jan: Osirelf Jenik. 
Brno 1908, Ben,£,diktini rajhrad. 
Sti, str. “26. — Ochotnicki jeyiśte, 
t . 7,

759. Sobieski Stanisław: Źenaty bez 
żeny Tł. Jose! T . . .  P raha 1885, 
Hynek str. 247, — Ćeska rodin- 
na bibliotśka, r. 2, t. 11.

760. Srokowski Mieczysław: Kult tela 
[Kult ciała], Tł. J. F. Khun. 
P raha 1920, Proudy (Zdenek Bin- 
ko). str, 174. +- Proudy. t. 7.

761. — Kult te’a [Kult ciała], Tł. 
Jaroslav Ryp&ćek. P raha 1927, 
Lector.

762. Staff Leopold: Tragicka falanga 
[Wybór w ierszy]. Tł, Jaroslay 
Żavada. P raha 1948. Smidt, str.
68. — Klenba, t. 7.

763. Staśko Paweł: DobrodrużsM  
leśni rusalky [Przygoda leśnej 
rusałki], Tł. Jindf. Harapat-Ji- 
Sinsk?, P raha 1930, Hanek, str.
158.

764. Stojanowski Wincenty: Naś bo- 
d rf  Oantalini. P raha 1897, Jo
sef M. Srp., str. 29. — Besedni 
divadlo, t. 51

765. — Vrele miloyana Albina. P ra 
ha 1887, Josef M. Srp., str. 28- 
—■ Besedni divadlo, t. 25,

766. Strug Andrzej: Hrob neznameho 
yojina, [Mogiła nieznantgo żoł
nierza]. Tł. Josef M, Foltfn. 
P raha 1924, Melantrich, str. 273.

767. — Lide podzerai [Ludzie pod
ziemni]. Serie I. Tł. Vaclav Dre- 
sler. Praha 1912, A. Hajn. — 
Hajnfiy y^ber romanuv a povx- 
dek, t. 10.

768. — Penize [Pieniądz], Tł. Antoś 
Finger. P raha 1925. Obolisk, 
s tr . 343.

769. — Podzemni lide [Ludzie pod
ziemni], Tł. Jo^ef Rumler. P raha
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1950, Svoboda, s. 260. — Svetov& 
ćetba, t. 21.

770. —■ Ze zapiskfi stareho sympati- 
ka. [Za wspomnień starego sym- 
P raha 1912, A. Hajn, istr. 225. —

' Hajnuv vybe? romanuy a povi- 
dek, t. 12.

771. Surzycki: Vanda (tekst opery 
. Ant. Dyofaka, opracował V. B.

Sumayskf). P raha 1876. Fran- 
tiśek Urbanek, str. 48. — Biblio- 
tóka opermch textń, t. 63.

772. Sygietyński Antoni: Gemma. P ra 
ha 19i2, J. R. Vi:Hmek.

773. —• Herecka. P raha 1924, Loćak.
774. Syrokomla Władysław (Kondra

towicz Ludw ik): Margźr [Mar- 
gier], Tł. Jan  Nećas. P raha 1882, 
I, L. Kober, str. 106. — tfetredni 
knihovna. t. 57—58.

775. — Tri povesti. (Spor o meze. 
Pan Marek w pekla. Żebrak fun
dator). Tł. Jan  Nećas. P raha 
1883 Vilimek, str. 44. — Kvety 
z polskfch luhó, zesz. 1.

776. — Ulas [Ułas]. Tł. Jajf Nećas. 
P raha 1881. I. L. Kober. — Ostfe- 
dni knihoyna, t. 9.

777. —Vybrane basne (Zakletf poldad 
Żebrak z femesla. Zpoved pana 
Korsyka, praporećnika polockś- 
ho). Tł. Jan  Nećas. P raha 1885, 
I. L. Kober, atr. 55. — Ustfedni 
knihoviia, t. 179, — Toż- 1887.

778. Szajnocha Karol: Vdlka o ćest 
żeny. Tł. Helena Teigoya. P ra
ha 1947. Sfinx, str. 66. 
Szaniawski Klemens zobacz Ju
nosza Klemens.

779. Szedler Aleksander: Semenenko 
[Sfmeneńko]. P raha 1859, str. 

158 — Odb. z „Praźsk^dh Noyin” .
780. Szelburg-Zarembina Ewa: Jani

no putova.ru [W ędrówka Joan
ny]. Tł. Stanislay Minarik. P ra 
ha 1936, Melantrich, str. 257, — 
Epika t, 4.

781. Szmaglewska Seweryna: Dymy 
nad Birkenau [Dymy nad Bir
kenau]. Tł. Helena Teigoya. P ra 
ha 1947, Slovansky L iteram i 
Klub, str. 381. — 2 wyd. 1947, 
—■ 3 wyd, P raha 1949 Stejskal.

782. Szum ski Teofil: Viktoria! Tł. 
F iant. Śebestik. P raha 1931, Cy- 
patyka], Tł. Vaclav Dresler.
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rilomethodgjska knihtiskarna (V. 
Kotrba), str. 126. Zabayy yećer- 
ni, r. 49, nr.. 4 (t. 224).

783. Szym ański Adam: Dve modlitby. 
Tł. J. Horak. P raha 1913, J . R. 
Vilimek,

784. Świętochowski Aleks. (Okoński 
Aleksander): Chawa Rubinova 
[Chawa Rubin], P raha [b. r.], 

J. R. Vilimek.
785. — Klub śachistu. Tl. Jaroslay 

Rozyoda. P raha 1910, St. M ma
nk.
Tarsza Edward zobacz Grabow
ski Michał

786. Tetmajer Przerwa Kazimierz: 
AndSl srarti [Anioł śmierci], Tł. 
F r. Payliśta, P raha 1901. Vili- 
mek, str. 393. —• Vilimkova kni
hoyna, t. 19.

787. — Do nebe. P raha 1912. Vilfmek.
788. — K nebi. Skizza z Tater. Tł. Fr. 

J. Payliśta. Praha 1898 J. Otto, 
«tr. 8. — Knihoyna besed lidu, 
zesz. 113.

789. —■ Knez P«tr [Ksiądz P iotr]. 
Tł. J. Payliśta. P raha 1898, J. 
Otto, str. 24. — Knihoyna besed 
lidu, Z63Z. 113.

790. — Melancholie [Melancholia]. 
Tł. Kareł Rieger. P raha 1908, Jo 
sef Syoboda, str. X, 170.

791. — Na skalnem Podhali. Z Tater. 
Tł. F. Vondraćek. P raha 1908, J. 
Otto, str. 176 i 138. — Syetova 
knihoyna. t. 646/49, 1662/65. —
2 wyd. 1926.

792. — Na skalnem Podhali [Na 
skalnym Podhalu], Tł. Frantiśek 
Homolka. P raha 1913, tistfedni 
delnicke knihkupectvi a naklada- 
telstvx (Svćceny), istr. 48. — No-
V V  o w p ł  r  ^  ł  O

793. — Poesie' [Poezje]. I - I I .  Tł. 
Frantiśek Kvapil P raha 1915/16, 
J . Ol to. str. 134 i 124 V III. — 
Sbornik svetova poesie, t. 122,
124.

794. — Propast [Otchłań], Tł. Pavla 
Maternova. Praha 1902, J. R. Vi- 
limek, str. 137. — Vilfmkova kni
hoyna, r. 5, t. 2.

795. —• Roman ślechticny s venkov- 
«k^m ućitelem [Romans panny 
Opolskiej z panem Główniakiem].

40 Przegląd Z a ch o d n i. ,

Tł. Jan  Breźan. P raha 1919, Hy
nek, str. 262.

796. — Tatranśti hrdinoye [Legen
da Tatr]1, Tł, Frantiśek Vondra. 
cek. P raha 1914, J. R. Vilimek, 
str. 380. — Vilimkovy iiustrovanś 
romany, t. 5.

797. — Zatraceni [Zatracenie]. Tł. 
Frantiśek Vondrac"k, Kradnę 
Kralovó 1911. Melichar sir. N.
295. — Mel-cliaruv vykvet svf(o- 
vych literatur t. 5.

798. — Z Tatr r Tł. Frantiśek Von- 
draće!:. Praha 1908, J. Otto. 2 
wyd. 1921.

799. — Z yelikeho domu [Z wielkie
go domu], Tł Kareł Handzel. 
P raha 1911. Tiskoy? yybor so- 
cialne demokraticke strany (wyd. 
Zar), str, IV, 105. — Lidova 
knihoyna, r. 8, t. 3.

800. Tuczyński Franciszek Ksawery:
O krdli, co zasel zlato. O kniżce 
ćarod*jce. Ćarodśjna lahey, Tł. 
Jindrich H arapat-jizersk^. Praha 
1919. Procbazka.

801. Tuwim Ju ian: Basnx. Tł. J. Za. 
vada. P raha 1930 Frantiśek Ha
nek, str. 29. —■ [Druk bibliofil
ski w 50 egz.].

802 — Slovem do krve. Vybor baśni 
z let 1914—1939. T ł Jan  Pilaf. 
P raha 1949. Syoboda, str 104. - • 
PI amen, t 28.

803 Ujejski Kornel: Vybrnne basne. 
Tł. Jan  Nećas. P raha 1883 J. R. 
Vilimek, str. 50. — Kv"ty z pol
sk ich  luhu, zesz. 2

804. Umiński W ładysław. Vifezove 
oceanu [Zwycięzcy oceanu], Tł. 
Emerich Ćech P raha 1929, Me- 
lantrich, str, 336.

805. Urbanowska Zofia: Cizozemec. 
[Cudzoziemiec], Tł. V. T. Ka- 
mejsk^, Praha 1900, Cyrolome- 
thodejska knihtiskarna (V. Kotr- 
ba), str. 300. — Zabayy većerni, 
t. 114.

806. — Prineezna [Księżniczka]. Tł. 
V. T. ' Kamrjbk?. Praha 1897, 
Cyrolomethodźjskd knihtiskarna 
(V, Kotrba) str. 420. — Zabayy 
ve£erni, t. 99.

807. — Prineezna [Księżnierka], Tł. 
Jaroslay Rozyoda, ilustr, Yćnce-
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slav Cern?. P raha 1902, J. R. Vi- 
limelc, str. 408. — Dlyćim .srdcim, 
t. 3.

808. — Valka v m ira [W ojna w cza
sie pokoju], Tł. Vaclav Kredba. 
P raha 1909, J. R. Vilimek, str. 292.
— Divćj'm srdcim, t. 19.

809. — Żakiet? Gustavak [Gucio za
czarowany], Tł. Kareł V. Rypa
ćek. P raha 1911, J . R. Yilimek.
— Z knihy do srdećka.

810. JJrbański Aureli: Motylek. Tł. 
A. J. Kosteleck?. P raha 18(73, 
str. 78. — Diyadelni biblioteka, 
t 122 a.

811. — Ó, ty karty! Tł. Jos. F. Khun. 
P raha 1897, J . Otto,, str. 24. — 
Knihoyna besed lidu, t. 67.

812. Walewska A .: Kdysi żivot, dnes 
pohadka. — Praha 1924, Laichter.

813i. W alewski Adolf: Diyadlo a jeho 
obćti [Teatr i jego ofiary]. Tł. 
Handzel. Praha 1910, J. Otto. — 
Svetova knihoyna, t. 784,

814. Waligórski Franciszek: . Ruka 
Prozretelnosti. Tł. Ferd, Ćaslay- 
sk?. P raha 1884, Urbanek, str. 29.
— Knihoyna pro lid, t. 6,

815. W asilewska Wanda: Aż syćtlo 
zaplane. Tł. Prokop Voskovec. 
P raha—Brno 1949, str. 289. — 
Ćlenska edico Miru, t. 3. — 2 wyd.
1950.

816. — Piseń nad vodami. Dii. 1: Pla- 
men na moćalech. Dii, 2: Ilyezdy
V jezere. Z ruskeho originalu 
prel. Vera Pickova. P raha 1949, 
Naśe yojsko, str. 288 i 263. — 
Stit. t. 7/8.

817. — Pam en na moćalech [Pło
mień na bagnach], Tł. Erich Soj
ka. Praha 1950. Svoboda, str
347. — Knihoyna Svobody, t. 87.

818. — Pokojik v podkroyi [Pokój na 
poddaszu]. Tł Zdenka Galasoya- 
Brdlikova, ilustr. M iada Mare- 
śova. P raha 1948, Orbis, str. 182.
— UmŹni mladeżi.

819 . — Tvaf dne [Oblicze dnia], Tł. 
Jarm ila Minafikova - Soldanoya. 
P raha 1947. Drużstyo Dilo, str.
229. — Svetova lidova knihoyna, 
.t 7.

820. — Ujarmena zeme [Ziemia w 
jarzmie], Tł. Jaroslay Janouch.

P raha 1950, Svoboda, str. 22S. — 
Knihoyna Svobody, t. 78.

821. — Vlast [Ojczyzna]. Tł. Erich 
Sojka. P raha 1949, Svoboda. str.
323. — Lidoyś. knihoyna, t. 72.

822. W asilewski Edmund: Vybrane 
basne. Tł Jan Nećas. P raha 1882, 
J . R. Viiimek. str. 63. — Kv6ty 
z polskych luhfi, zesz. 9—10.

823.. W eyssenhof Józef: Pan Podfilip- 
ski [Żywot i myśli Zygmunta 
Podf ilipskiego]. Tł. Frantiśek 
Vondraćek. P raha 1903, J. R -y i
limek, str. XIV, 295. — Vilimkova 
knihoyna, r. 5, t. 7.

824. — Sobol a panna [Soból i panna]. 
Tł. Marie Calma.Vesela, Praha 
1917, Solo, str. 282. — Toż: P raha 
1928, J. R. Vilimek, str. 302. — 
Vil£mkova knihoyna. t, 259.

825. — Unia [Unia], Tł. Vaclav Dres- 
ler. P raha 1912, Topić. — Topi- 
ćuv sbornik yybrana ćetby, t. 17.
— 2 wyd. 1916. —• Vzdelavaci 
knihoyna ćeskeho venkova, r. 14.

826. Wieniawski Julian: Dve poyidky. 
Tł. Albin Straka. Brno 1895, Bar- 
vić. — Sloyanske besedy, r. 2, 
t. 3—4.

827. W iktor Jan: Kridlat? m n ic h  
[Skrzydlaty mnich], Tł. Adolf 
Gajdoś. P raha 1948. Topić, str.
296. — Topićovy bili knihy, 1.101.

828. — Orati naiihffiti .[Orka na ugo
rze] . Tł. Adolf Gajdoś. P raha
1948, Brazda. str. 336. — Dobra 
ćetba Brazdy, t. 10.

829. W ilczyński Albert: Na bludn?ch 
cestach [Na manowcach]. Tł. Ar
nośt Schwab-Polabsk?. P raha 1885 
Politika, str. 272.

830. — Voli robotnici [Woły robocze]- 
Tł. y ^ a y  Hanuś. P raha 1897, 
Śimaćek, str. 79. — Le-yne svaz- 
ky novel, t. 92.

831. Wilkońslca Paulina: Prvni april 
[Prim a Aprilis], Tłum. A rn o ś t ,  
Schwab - Polabsk?. P raha 1879, 
Knapp. —• Diyadelni o c h o tn ik , 
t. 173.

832. — Svat? obr&zok [Obrazek świę
ty]. Tłum. Ed. Jelinek. P raha
1875, Mikulaś a Knapp, str. 79-
— Diyadelni ochotnik, nowa se
ria, t. 91. — 2 wyd. 1915. Ochot- 
nicke diyadlo, t. 478 o.
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833. W ilkoński August: Nerikej hop, 
aż preskoćiś! Tl. Jos. F . Khun. 
P raha 1893, J. R. V i’fmek. — 
Knihovna besed lidu, t. 55.

834. Wittlin Józef: Sul zeme [Sól 
ziemi]. Tłum. Jaroslav Zavada. 
P raha 1937, Sfinx, str. 254. — 
Nove cile, t. 709. — Edice Palma, 
t. 4.

835. W olski Włodzimierz: Halka 
[Halka. Tekst opery Moniusz
ki].. Tłumaczył V. & K, P ra 
ha 1868, druk. Steinhauser a No- 
vak, str. 40. —» Biblioteka oper- 
nich a operetnich tex)u, seria 2, 
t. 17. — 2 wyd, 1883, str. 48.

836. W ójcicka-Chylewska Zofia: Listy 
Panu Bohu. Zpoyed hodne div- 
ćinky. Tł. Mario S avikova. P raha
1912, Hajn, str. 143. — Hajnuv 
yyber romanuv a povfdek, t, 13.

837. Wójcicki Kazimierz Władysław: 
Kleiidy. Poy^sti lidu polskśho 
a rusinskóho [Klechdy, starożytne 
podania i powieści ludu polskiego
1 Rusi], Tłum. Jakub B. Mały. 
P raha 1839. —. Bibliotbeka za- 
bavnóho ćtenf, t. 10

838. W roczyński Jan: Hvezdne Ga- 
, votty. Tł. Quido J. Straden. Z 
przedmową Tadeusza Nalepiń- 
skiego. P raha 1908, Adamek, str.
V, 80. —■ Moderni biblioteka, r. 6 
t. 7. ■

839. W ujek z Wągrowca Jakub: Po- 
stilla ancb kazani evangelitska 
na nede '0 a svatky cr lśho roku 
[Postylla katolicka mniejsza] do 
ćeskeho preloźena od Ondfeje Mo  ̂
destina. V Litomyśli 1592, u An. 
drea Graudenee. k. 6, 246 i 71. —
2 wyd. P raha 1629.

840. W yspiański Stanisław: Kazimir 
Yelky [Kazimierz W ielki], Tł. 
Jan  Karnik, P raha 1931, J. Otto, 
str. X, 84. — Sbornik svetovć 
poesie. t. 165.

841. — Protesilaoa a Laodamia [Pro. 
tesilas i Laodam ia]. Tł. Bedfich 
Beneś - Buchlovan. P raha 1920, 
Hladky, str. 47, 1 ryc

842. — Varśavanka [W arszawianka]. 
Tł. Jarom ir Borecky. P raha 1914, 
J . Otto, str. XLIV, 43. — Sbornik 
svetova poesie, t. 129. — Toż:
2 wyd. 1918.

40*

843. — Veselka [Wesele], Tł. Adolf 
Ćerny, P raha 1918. J. Otto, str.
194. — Sbornik svetovś poesie, 
t. 130.

844. Zachariasiewicz Jan: Jedna krev 
[Jedna krew], Tł. V. Spańhel. 
P raha 1874. Pokrok.

845. — Model [Dzieje ideału], Tł. Ja- 
roslav Klika. P raha 1883, J. Otto, 
str. 139.

846. — Noc kraiovska [Noc królew
ska], Tł. J. O. Hora. P raha 1872,
F. Polydor, str, 805.

847. — yietorio Regina [W iktoria 
Regina], Tł. Jaroslay Klika. 
Brno 1891, Benediktini rajhrad- 
śti, str. 262.

848. Zagórski Włodzimierz: Andelova 
mi'enka [Kochanka anioła], Tł. 
Vaclav Kredba. P raha 1913, J. R. 
Yilimek.

849. — Hrabenka Inna. Tł. V[aclav] 
K fredba], P raha 1910, Nar. Pc* 
litika, str. 155.

850. — Sen a skutećnost a jine no- 
vely. Tł. Vaclav Kredba. P raha 
1896. Śimaćek, str. 78. —■ Levne 
syazky novel, t. 69.'

851. — Vybrane basne. Tł. J. Nećas. 
P raha 1883, J. R. Villmek str. 44.
— Kvety z polskych luhu, zesz. 7.

852. Zahajkiem cz Szczęsny: Zapisky 
moudró mouchy [Pamiętniki mą
drej muchy], Tł. F H„ Caslavsky. 
P raha 1895, Urbanek str. 104. — 
Urbankova tistfedni knihoyna pro 
ćeskou mladeź., t 81—84.

853. Zaleska Maria Julia: Jiskfićky 
[Iskierki], Tł. Josef F. Khun. 
Pisek, nakł. tłumacza, str, 94. — 
Sbirka spisfi jinojazyćnych pro 
mladeź, t 5.

854. Zaleski Józef Bohdan: Basne 
[Poezje], Tł Rudolf Pokorny. 
P raha 1881, Gregr a Dattel, str.
193. — Poesie svetova, t. 21.

855. — Duch stępi [Duch od stepu]. 
Tł. Rudolf Pokorny. Hustopeć 
1887, nakł, tłumacza, str. 71. 
Zaleski Wacław zobacz z  Oleska 
Wacław.

856. Zaleski Władysław: Z ylasti 
Budhoyy. Tłum. P. Aug. Kubes. 
P raha 1996.

857. Zalew ski Kazimierz: Ostrouhali 
[Spudłowali], Tł. Frantiśek La-
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dislav Hovorka. P raha 1879. I. L. 
Kober. — Ostfedni knihoyna, 1.18.

858. — Pred sńatkem [Przed ślu
bem]. Tł. J iri Bittner. P raha
1876, str. 84. Diyadelni biblió- 
tśka, t. 148.

859. Zambrzycki W .: Tajemstyi mi- 
8tra Gutenberga. Tł. F. Pata. 
P raha 1929, str. 21 [druk biblio
filski w 300 egz.].

860. Zapolska Gabriela: Bes. Tłum. 
Melanie Winkleroya. P raha 1926, 
Albert, str. 199.

861. — Ca'rević [Carewicz], Tł. Ja 
kub Rydvan. P raha 1925, Zora, 
str 97 — Ćeskó diyadlo, t. 97.

862. — Dcera Tuśky. [Córka Tuśki]. 
Tł, M<>'ania Winkleroya. P raha 
1926 Albert, str, 244.

863. — Jed Usky. Tł. Jaroslay Rypa
ćek. P raha 1921. Solo a Śimaćek,. 
str. 295.

864. — Lidsky zverineo [Menażeria 
ludzka]. Tł. K. A . . .  a  P raha
1901, J. Otto, str. 252, —• Svćtova 
knihoyna, t. 218—220.

865. — Moralka pani Dulske. [Mo
ralność pani D ulskifj]. Tł. J a 
romir K. Pojezdn^. P raha 1910, 
Simacek, istr. 103. — Repertoir 
ćesk^ch diyadel, t. 170.

866. — Moralka pani Dulskó [Moral
ność Pani Dulskiej], Tł. Jarom ir 
J. Dolezal. 2 wyd. P raha 1936, 
Neubert, str. 88. — Naśe scena, 
t. 247.

867. — O ćem se nfmluyi [O czym 
się nie mówi], Tł, Emerich Ćech. 
P raha 1919, Hynek, str X, 358.
— Besedy s dobrfmi autory t. 19.

868. — Otćenłś [Modlitwa Pańska], 
Tł. Vaclav Tumpach, Praha 1909, 
Cyrilomethodejskii knihtiskarna 
(V. Kotrba), str. 169.

869. — Otrokyne hrichu T ł M. Win
kleroya. P raha 1926. Alb' rk s. 298.

870. — Panensk-tf yećirek [Dziewiczy 
wieczór] Tł. Jakub Rydvan. 
Praha 1926, nakł. tłumacza, s. 24.

871. — Pan policejni koruisar Tagi1- 
jeV. [Pan policmajster Tagiejew]. 
Tł. Jaroslay Rypaćek, ilustr. Sta- 
ni«lav Hudfćek, P raha 1919, Svć- 
cen^, str, 209. — Romanova kni
hoyna, t. 21.
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872. — Predpekli [Przedpiekle], Tł. 
Vaclav Dresler. Praha 1904, Ne- 
zayisle listy.

873. — Predtanećnik. [W odzirej], Tł. 
Dolores Prusikova. P raha 1911, 
Vanek a Votava, str. 371.

874 —■ Saisoniii laska [Sezonowa mi
łość], Tł. Boriyoj Prusik. P raha
1917, J . Otto. — Knihoyna Zla- 
te Prahy, t. 76,

875. —• Saisonni laska [Sezonowa 
miłość], Tł. Melanie W inklero
ya. Praha 1925, Julius Albert, 
str. III , 430.

876. — Smrt Feliciana Du'skeho 
[Śmierć Felicjana Dulskiego]. 
Tł. Jindrich Wallenfela. P raha
1920, Alois Srdee, str. 141.

877. — Smrt Feliciana Dulskeho 
[Śmierć Felicjana Dulskiego]. 
Tł. Jaroslay Rypaćek. P raha
1921, J. Otto. — Svetova knihoy
na, t. 1461/64.

878. — StaSka [Staśka], Tł. Kareł 
Handzel. P raha 1914, J. R. Vi- 
limek.

879. —■' Ve służbach hrichu [Kaśka- 
K ariatyda]. Tl. Vaclav Dresler. 
P raha 1913, J. R, YiHmelc, str.
IV, 380. — Vilimkova knihoyna 
r. 16, t. 9.

880. Zarzycka Irena: Djynśka Ita. 
P raha 1940, Vladimir Zrubeckf, 
str. 167.

881. Zbicrzchowslci Henryk: Tchof. 
Praha 1912 J. R. Vilimek.

882. Zegadłowicz Emil: Balada o bab
ce Horalćicke o dćtech a o zafi- 
vem chlćvu za vśemi stojicim [ Z 
„Dziewanny ’]. Tł. Otto F. Ba- 
bler. Samotiśky 1928 nakł. tłu
macza, str. 26, — Knihoyna sio. 
yansk^ch basniku, t. 1.

883. — Balada o Vovroyi [Ballada
o Wowrze] Tł. Pave! Eisner. 
P raha 1929, A. S. Magr, str. 17.

884. — Beskydskó balady [Powsi
nogi beskidzkie]. Tl. Jaroslay 
Z4vada. Moravska Ostrava 1933, 
str. 78 — Poesie, t 2.

885. — Budćjovickó louky [Budzje- 
jowickin łąki], Tł. Jan  Karnik. 
Praha 1934, Vy§ehrad str, VI, 40.

886. — Hodina pfed jitfni 2ivot Mi* 
kulaśp Stfibrempsanśho. [Godzi, 
na przed Jutrznią. Żywot Miko
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łaja Srebrempiisanego]. Tł. F ran
tiśek Bioek. Pralia 1930 L. Kun- 
cif, str. 857, IV. — Knihy nove

■ doby, t. 21.
887. Zieliński Józef: Za vo'nost 

[Za wolność], Tł. Hanuś Se- 
dlaćek. P raha .1925, F r. Svejda, 
str. 79. — Śvejduv diyadelni sbor
nik, t. 274.
Zmogas zobacz Rodziewiczówna 
Maria

888. Zoryan (Sedlaczek) Edward: 
Dve bratfi [Dwaj bracia], Tł. 
Frantiśek Sebostik. Hradeo Krś.- 
lova 1938, Dedictvi malićkfch, 
str, 83. — Ded:ctvi malićkych. 
t. 80.

889. — Pani a otroci. Tł. Frantiśek 
Śebestik. Hradeo Kralove 1932, 
Dćdictyf malićkych, str. 85. — 
Dedictvi malićk-y-ch, t. 75.

890. — Z kriźackfch boju. [Z krzy
żackich bojów], Tł. Frantiśek 
Śebestik. Hradec Kcalove 1930, 
str. 93. — Dedictvi malićkych, 
t. 73.

891. Żeromski, Stefan: Boj aa sata. 
nem. [Wailka z szatanem], Tł. 
FrantiSek Vondraćek. , P raha
1927, Storch-Marien str. 729. — 
Eomanova knihoyna Aventinum, 
t. 39.

892. — Dejiny hrichu [Dzieje grze
chu], Tł. Boriyoj Prusik. P raha
1919, Maj, str. 310 i 222.

893. —• Kouzlo żivota [Uroda życia]. 
Tł. Vaclav Kredba. P raha 1912, 
J. R. yilimek. — Vilimkova kni
hoyna. t. 147, '— 2 wyd. 1917, 
•str. 419.

894. —• Lide bez domova [Ludzie bez
domni], Tł. Ja ro s1 av Kabrle. 
P raha 1910, Hajn. — Hajnuv vy. 
ber romanuy a povidek, t. 1.

895. — Lide bez domova [Ludzie 
bezdomni]. Tł. Erich Sojka. P ra 
ha 1949, Syoboda, str. 380.

896. — Mućednici. Tł,. Jaroslay Ja- 
nouch. Stara ftiśo 1937, Marta 
Florianoya, str. 62. — Dobrć 
dilo, t. 126.

897. — Paprsek [Prom ień], Tł. Jo 
sef M. Fołtyn. Praha 1921, Neu
bert. str. 207.

898. — Podjari [Przedwiośnie], Tł. 
Frantiśek Yondrdćek. P raha

1926, J. Otto, str. ,350. — Łacina 
ndrodni knihoyna, t. 22a.

899. — Popely [Popioły], Tł. F ran 
tiśek Vondraćek. P raha 1909. 
Narodni lis ty ., str, 899. — Toż; 
Praha 1927/28, P raźska akcioya 
tiskarna, str. 239, 252, 239.

900. — Povidky. (Ariman se msti. Do
ktor Petr, Zla predtucha. Stiny. 
Pókuśem. Zapomenuta. Na pilu- 
be. Tabu. Anankć, Soumrak). 
Tł. Kareł V. Rypaćek. P raha
1907. J. Otto. istr. 181. — Kni
hoyna Zlate Prahy, r. 15, t. 36.

901. .-*• Stiny [Cienie], Tł. Josef Pe- 
ćenka. Plzeń 1911, Jaroslay Roz
yoda, str. 22.

902. — Y erna feka [W ierna rzeka]. 
Tł. Vaclav Kredba. P raha 1914, 
J. Otto. — Knihoyna Z!ate P ra
hy, r. 22, t. 60.

903. — Verna feka [W ierna rzc*ka].
, Tł. Josef. Rumler. P raha 1949,

Syoboda, str. 205. — Svetova 
ćetba, t. 5.

904. — Zapomenuti [Zapomnienie]. 
P raha 1912. J. R. Vilfmek..

905. Żuławski, Jerzy: Na stfibrnem 
globu [Na srebrnym globie].
I. Rukopis z mesice. II. Yitez.
III, Stara zeme. Tł. Stanislay 
Minafik. P raha 1915/16, Bedfich 
•Koci, str. 368, 368. 312. — 2 
wyd. z ilustr. V. Ćutty, 1930, 
str. 329, 334, 287.

ANTOLOGIE

906. Emanuel z  Leśehradu: Mosaika. 
Toysa II. Pfeklady baśni z ruz- 
nych literatur. P raha 1937, Alois 
Srdce, str. 91.

907. — Navśtevy II. Pfeklady z . . .  
polskó . . .  lyriky. P raha 1932, 
Kyasnićka a Hampl, str. 195.

908. K olną ł Julius: Legendy o P an
nę M arii,’ zaloźene na lidovych 
Povestech islovanskych. Praha
1912, Cyrilomethodćjska knihti- 
skarna (V. Kotrba), str. 42.

909. — Rfizne poyidky a povesti. P ra
ha 1902. Cyrilomethodejska knih. 
tiskarna (V. Kotrba).

91.0. Kreta  * polskyeh niv. T ł F ran
tiśek Yondraćek. Pralia 1893, 
Jaroslay Pospiśil.
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911. Novely polske. Tł. Kareł An
ders. Olomouo 1894, Wolf.

912. Poesie polska a luzickosrbska. 
0'prad Frantiśek VymazaL Brno
1878, Matiee moravska.

913. Poesie svobodne Polsky [Anto
logia wierszy polskich po r. 
1918], Tł. Jan  Karnik, Praha
1937, Mazać, str. 240. —• Polska 
knihoyna. t. 5.

914. Pohadky o Panu Bohu a jeho 
svetcich (Opracował O. F. Ba- 
bler). P raha 1939. Vyśehrad, 
str. 103.

915. Pochodne. Yyhor z polske poe
sie 1936—1945. Tł. Jan  Pilar. 
P raha 1947. Frantiśek Borovy, 
str. 104, VI.

916. Polska kytiee [Opowiadania]. 
Tł. F. A, Hora. Plzeń 1914, Će- 
sky denik, str. 47. Knihoyna Će- 
skeho Deniku, t. 5.

917. Polska moderni poesie I. (Doz. 
vuky romantismu), Tł. F ran ti
śek Kvapil. P raha 1922, J. Otto, 
str. 215. — Sbornik svetove poe
sie, t. 141.

918. Polska  moderni poesie. II. (Do
ba Asnykova). Tł. Frantiśek 
Kvapil. P raha 1925. J. Otto, str.
222. — Sbornik svetove , poesie 
t. 149.

919. Polska moderni poesie. III. (Ka
sprowicz. Przesmycki, Rossow- 
ski. Lange). Tł. Frantiśek Kva- 
pil. P raha 1933, J. Otto, str. 126.

920. Polske, klasy. Tł. Hanuś Sedla. 
ćek. P raha 1912, Sveceny.

921. P olski narodni pohadky Tł. Će- 
nek Semerad. P raha 1928, nakł. 
tłumacza.

922. Polslcó nove!y a liumoresky. Tł. 
Ćenek Semerad. P raha 1913, nakł. 
tłumacza.

923. Polsky  sbornik [Opowiadania 
i bajld], Tł. Frantiśek Vondra- 
ćek. P raha 1902. Dedictvi Ko- 
menakeho.

924. Povidky a novely polsku. Tł. 
1887. Śimaćek.

925. Povidky. kterń vypravime vśich- 
Arnośt Schwab-Polabskf. Praha 
n i . . .  Tł. K. Bruśak. E. Klinger, 
J. Kozma, Londyn. [1941]. Ćeske 
nakladatelstvi Hodder and Stough- 
ton, str 63.
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926. Pyśna  kralovna a chuda divćice. 
Syn vdovy. Jak  poystal krtek. 
Tł. Jindr eh Harapat - Jizersky. 
P raha 1919, V. J. Prochazka.

927. Slovamskś legendy. Tł. O. F. 
Babler. Samotiśky 1930, nakła
dem tłumacza. — Hlasy, t. 12.

928. Stule Va,clav: Sebrano spisy bas- 
nicke. t. 2. P raha 1878, str. 560.
— Kniha pfekladfly baśni A. Mi. 
ckiewiczoy^ch,

929. Tri isirotci. Duvefuj v Boha Ju 
lie [Opowiadania]. P raha 1911, 
Knapp.

930. Unie ćesko-polska. kytiee pisni 
polskych a ćeskych sestavena 
v upominku na I I  sjezd lekafu 
. . .  v Praze 1882. P raha 1883, A. 
F rić  (E. Petfik), str. 8.

931. Vybran(t povidky a pohadky. Tł. 
Frantiśek Vondraćek. P raha
1903, Dćdictyi Komenskćho.

932. Vymazal: Slovanskd poesie T.
2. Brno 1874, str. 256. — [An
tologia, zawierająca m. i. utwo
ry  autorów polskich od Reja do 
drugiej połowy 19 w.].

933. Z  pera slovanskćho. Tł. F. V. 
tom -f. Brno 1888, Benediktmi 
rajhradśti. str. 79.

934. Z  polskćho  Parnasu. Wyboru 
dokonał i tł. Jan  Karnik. P raha
1930, L. Kuncir, str. 179, VII.

935. Z  polskych  luhu. AVyboru doko
nał i tł. F. H. Ćasiavsky. P raha 
1909. Zem. Ustr. Spplek Jedn. 
Ućit. (Raśin).

936. Za mir svela. Vybor polskych 
povidek Anthologie polskych no- 
vel 1938—1948. Wyboru dokona
ła i tł. Helena Teigova. Praha
1949, Dilo, s tr. 502 — Sv6tov£ 
lidova knihoyną t 17.

PRZEK ŁAD Y Z  INNYCH  D ZIED ZIN

937. Balicki Zygmunt,: Parlamenta- 
rismus. Tł, Bof. Prusik. P raha
1902, J . Otto. str. 170. — Sbornik 
spień politickych a narodoliospo- 
dafskych.

938. Bandrowski Jerzy: Ćesko.polfky 
pomćr za velka valky [Odczyt] • 
P raha 1924, str. 36. — Pam atnik 
odboj''. seria ,.Ćeskoslovenska 
reyoIuCe” , t. 23.
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930. Bierut Bolesław: Sjednoceni pol- 
ske (lelnicke tfidy. Idoologicke 
zakłady Polsko sjednocene del- 
nickś strany. R eferat. . .  na slu- 
ćoyacim sjezdu polskich delni- 
ekych stran ve Varśav£ 15 X II
1948. P raha 1949, Rude Pravo, 
str. 48. — Knihoyna aktualit 
Sv5tov^ch rozbledu, t. 12.

940. Bilczewski Józef: Archaelogie 
kresfanska ve służbach dejin 
cirkevnfch a verouky, Tł. Josef 
Tumpach. P raha 1898, Cyrilome- 
thodgjska knihtiskarna (V. Kotr
ba), str XXVI. 447. — Vzdeld- 
vaei knihovna katolicka, t. 9.

941. Eucharisticke listy (Pastyr. 
skń listy). Tł. Josef Tumpach. 
P raha 1911. Cyrilomethodejska 
knihtiiskarna (V. Kotrba), str. 64,

942. — Euchariatie ve svetlo nejstar- 
śfch pamatek literarnicł) ikono. 
graf:ckych a ' epigrafickych. Tł. 
Josef Tumpach. P raha 1910, Cy- 
rilomethódejska knihtiskarna (V. 
Kotrba). .str, 528. 70 ryc. — 
Vzdś'avaci knihoyna katolicka, 
t. 51.

943. — O mladi. vzlśtej k yyśinam. 
Tł. Josef Vraśtil. P raha 1910, 
Narodni rada katolicka, str. 36.

944. Bobrzyński Michał: Prehled de
jin polskych Wg. 3 wyd. tł. J a 
roslay Bidlo. P raha [b. r.], Bur- 
isik & Kohout, str. V III, 452.

945. Bogdański. Henryk: Polsky revo- 
lucionaf na Spilberku. Tł. Zde„ 
nek Hajek. Brno 1932. Morav. 
sky legi ona?, str. IX, i72. V III.
— Knihoyna poutavó ćetby, t. 14.

946. Bruckner Aleksander: Dejiny li
teratury polske. I - I I ,  Borivoj 
Prusik. P raha 1905—1906, Laich- 
ter, str. 176 i 196.

947. Brzoza Anatol: Proti komplesu 
mćnecennosti y zemedelstyi. 
P raha 1949. trstf. pro mezinar. 
spolupraci v zemed. a lesn., str. 6.

948. Buraczyński Andrzej: Navod 
pro nosiće ranenyeh Tł. Richard 
Fibich Wiedeń 1903, Jos. Safar. 
s t r . ' 39. — Lćkafskó yojenske 
publikace, t. 75.

949. Ciechanowska Zofia: Polska li
teratura v letech 1929—1931. Tł. 
z rękopisu Vaclav Kredba. P ra 
ha 1933, str. 48. — Odbitka 
z ,,Slovanskćho prehledu” XXIV,
1933.

950. Czubnjńskl Antoni: Slovaniske 
mythy dynasticke jako astralo- 
gemy. Tł. z .rękopisu Milos Lu
kas i Ja r. Radirnsky. P raha
1925. Sfinx, .str. 46. — Nove cile, 
t. 163.

951. Dąbrowski Tomasz: Hlavni oso
by z iirnućeni Pan». Tł. Jan  
Mottl. P raha 1910, Cyrilometho- 
dejska knihtiskarna (G. Franci), 
3 tr . 68.

952. — Nejduleżitćjśi okamżiky z 
umućenź Pang. Tł. Jan  Mottl. 
P raha 1910, Cyrilomethod^jskd 
knihtiskarna (G. Franci), str! 64.

953. — Sedm slov Kristoyych s kri- 
fe. Tł. Jan  Mottl. P raha 1912, 
Cyrilomethodi>jsk& knihtiskarna 
(G. Franci), str. 63.

954. Dzierżoń Jan: Dyojak. Tł. A. 
Pachner, P raha 1897. Zemsky 
ustrfdni spolek yćelafsky, str.
IV, 103

955. — Kniha vcelar;ska. Opr. F. S. 
Kodym. P raha 1857, Bedfich 
Rohlićek, str. 294. — Toż: wyd. 
2; poprawione. P raha 1863, Roh- 
lićek a Sievexs, str. 290.

956. Feldman Wilhelm: Soućasna li
teratura polska [Współczesna li
teratura polska], Tł. J ir i Horak 
(wg. 8 wydania polskiego). P ra 
ha 1936, J. Laiclitcir. str. 329. — 
Dejiny literatur, t. 17.

957. F ik Ignacy: Sooialni rodokmen 
polskó literatury [Rodowód spo
łeczny literatury polskiej], Tł. 
Erich Sojka. P raha 1947, Orbis, 
str. 124. 4. — Slovansky svSt, 
t. 1.

958. Grosz Wiktor: Polsky podzim 
1939. [U źródeł września 1939]. 
Tł. A, Junek. P raha 1950, Slo- 
vanske nakladatelstyi, str. 120.
— Mala slovanska knihoyna, 
t. 10.

959. Karpowicz Michał: O żiyotu ve£- 
nem [Kazania postne], Tł.
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Frant. Vavra.' Praha 1877, ‘Cy- 
rilomethodejska .knihtiskdrna, 
str. 76.

960. Karpowicz Stanisław: Ćrty pae- 
dagogickć. TJ. Frant. Yondraćek. 
P raha 1904, Dedictyi Komen- 
skeho, str. 180. —r Spisy D6dictvi 
Komenskeho, t. 41.

961. Karpowicz Stanisław i Szy- 
cówna Aniela: O literaturo pro 
mladeż. Tł. J . F. Khun. Nym- 
hurk 1906, nakł. tłumacza, str.
74, — Strućnó poućky, seria II, 
nr 2.

962. Kirchmdyer Jerzy: Konec ilusi 
[Kampania wrześniowa], 'Tł. Ru
dolf Kozak. P raha 1948, Naśe 
Yojsko, str. 258, i  mapa.

963. Kozłowski Wład. M.: Masaryk. 
Krejći Drtina, Tł. Marie Simso- 
va z nieogłośzonego dzieła „Le 
positiyisme en Pologna et en 
Tchścoslovaquie”. P raha 1929, 
odbitka, str. 28—32,

964. — Pragmatism a positivism. 
P raha 1925, Koći. — Prednaśky 
Jednoty filoSoficke, n r  23, str. 56.

965. Królicht Antoni: Ideał krieze. Tł. 
Vojtech Marzy. Brno 1928, Ob- 
ćanska tiskarna, str. 132. — D u
chowa knihovna, t. 11.

966. Krzemicka J.: Poznamky k 
olazee literarniho prek'adu. Tł. 
J. Patoćka. W arszawa 1938, nakł. 
własnym, o d b itk a  z „Ćeske my
śli” XXXIV, 41-51 .

967. Ledóchowska Maria Teresa: Po
mocne dilo pro Afriku. P raha
1916, Druźstyo sv. Petra Kla- 
vera, s tr. 23.

968. — Povolani pomocne misionafky 
pro Afriku. P raha 1917, Druż- 
stvo sv. Petra Klavera, str. 63-

969. Lelewel Joachim: Kazimir I II  
Velik^, kral polsky. Tł. Kareł 
Ćermak. P raha 1879. Nasi mla- 
dożi.

970- Limanowski Bolesław: Dejiny' 
socialniho hnuti X IX  stoleti. Tł. 
Antonin Hajn a Alois Hajn. 
P raha 1892. str. 357- —1 Biblio- 
tćka socialnich nauk, t. 1.

971. — Dejiny socialniho hnutf v 
XIX  stoleti. Tł. Jaroslay Mayer.

Praha 1927, str. 349 i 265. — 
Socialisticka knihoyna, t. 1—2.

972. Litauer Stefan: Soumrak pol- 
iskeho Londyna [Zmierzch Lon. 
dynu]. Tł. Helena Teigoya. 
P raha 1947, Prace, str. 66. — 
Otazky a odpovedi.

973. Lubaczewski Tadeusz: Josef P ił
sudski. P raha 1930. Klub Pol
ska.

974. —• Polsko, turistickf pruvodce 
[Ogłoszono jako czeski orygi
nał] , P raha 1931, Kolo pfatel 
Polska, str. 145, mapa.

975. — Vyvoj hospodarske konjunk. 
tury v Polsku. P raha 1929, Riv- 
nać, str. 13. — Sbirlta prednaśek, 
pofadanych Ćeskou narodoho- 
spodarskou spoleićnosti, r. 1929/
30, n r 20.

976. Lubieniecki Julian: Vćelareni v 
ulech Dzierzonskych. Tł. F. S. 
Kodym. P raha 1858, Kat. Jefab. 
kova, str. IV, 200. — 2 wyd.
1863.

977. M ajkowski Edmund: Plaketa z 
X II stoleti ke cti sv. Stanislava. 
P raha 1932 nakł. własnym, str.
17, IV, 1 tabl. — Odbitka z „Nu- 
mismatickśho ćasopisu ćeskoslo- 
yenskeho”, V I I I . 1—2.

978. Metallman Joachim: Pomen Jo- 
sefa Tyrdelio k polske filosofii. 
Tł. z rękopisu T. J. Kroński i J. 
Patoćka, Kraków, nakł. włas
nym, str, 5. — Odbitka z „Ćeskś 
myśli” . X X X III 298—302.

979. Minc Hilary: HospodarsM lido- 
va demokracie a smernice pro 
vy-stavbu sooialismu. Praha 1949, 
Statni urad planovac!, str. 70. — 
Rozprayy o planovani, t. 3.

980. Morawski Marian: O antisemi- 
tiistnu, Tł. Bron. Strejćek. P raha 
1896. nakł. tłumacza, str. 31.

981. —• Oćelnost v pfirode. Tł, J in . 
drich Harapa t-Jizersk-^. Klatovy
1919. Cyril Hosclil, str. 175. — 
Reformator, t. 23.

982. — Većery u jezseira Geneyskeho 
[Wieczoiy nad Lemanem], Tł. 
Rudolf Koree. P raha 1908, 
Cyrilomethodejska knihtisk&rnaI
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(Kotrba), str. 175, — Vzdelavaci 
knihoyna, t. 45.

983. Mrowiński Walerian: Mesio maj 
(31 promluy m arianskych). Tł. 

Frant. Sebestik, P raha 1936, 
Franci, str". 187.

984. M ysłakowski Zygmunt: Obecna 
pedagogika Tł. -Jaroslay Zavada.

• P raha 1939, Dedictvi Komenske- 
ho, str. 128. — Spisy Dedictvi 
Komenskśho, t. 393|, serio „Peda. 
gogicka pritomnost” t. 2.

985. Niemojewski Andrzej: Dejiny 
knże. Tł. Ć. S. Praha 1909, Vol- 
na Myślenka, str. 54 z 90 ilustr.
— Knihoyna Volne Myślenky, 
seria II, t. 18.

986. — Sokrates, filosof, mućednik 
staroveku. Praha, Volna myś- 
lenka.

987. Pawlicki Stefan: Mozek a duśe. 
Tł. Josef Mergl. P raha 1900, 
Cyrilomethodejska lcnihtisk&rna 
(V. Kotrba). str. 70. — Vzdćla- 
vac£ katolicka knihoyna, t. 19.

988. Pelczar Józef Seb.: Jeźiś K ristus 
yzorem a mistrem kneze (5 to
mów). Tł. Jan  Mottl, Suśice 
1910—1923, nakł. tłumacza, str.
176, 281, 198, 139, 95, — 2 wyd.
1934.

989. Piasecki Eugeniusz: Zasady vy- 
chovy telesne. Tł. F rant. Von- 
draćek. P raha 1908, Dedictv£ Ko- 
menskśho, str. 99. — Spisy de- 
dictvi Komenskeho, t. 97.

990. Przywara Erich: Cirkoyni rok. 
Tł. Jan  Strnad. Praha 1927, ĆAT. 
str. 35. — Żive slovo, t. 10.

991. — Eucharistie a prace. Tł. K. C. 
Klement, P raha 1922, L. Kuncif, 
str. 46.

992. Rafacz Józef: Stary1 proces pol
ską. Zkracen<! wydani upravil 
Stan. Borowski. P raha 1929, 
Akad. Kolo Pratel Polska, str. 57.

993. Rostworowski Jan: Obrazky ze 
źivota Bożskćho Spaisitele. Tł. 
Hedvika Vayrova, ilustr. Josef 
Fiihrich. P raha 1934, K ropić a 
Kucharską, str. 389.

994. Rzendowski Leon: £fvahy o pri- 
ćinach tridni diferenoiace venko- * 
va. P raha 1949, tJstay pro

mezinar. spolupraci V zemed. a 
les,, str. 9 — Aktuality M O Z
1949, t. 21.

995. Siemieński Lucjan: Basnik — 
ynjin [Ziyot Kaz. Brodzinskeho]. 
Tł. Fr. Pravoslav Volak. Praha
1864, Jar. Pospiśil, str. 76.

996. — Deje narodu polskeho [Wie
czory pod lip ą ]. Tł. L. Z. Ritters- 
berg. P raha 1863. Ja r. Pospiśfl, 
str. 328.

997. — V ećery.pod lipou ćili dejepis 
Polsky. Tł. Davorin Liśensky". 
Brno 1863, Yilem Foustka, str,
III, 197,

998. rSienkiewicz Henryk]: Pamat.ee 
Henryka Sienkiewicza naród će- 
skosloyenskf. P raha 1924, Ko
mitet pro ucteni pamatky H. 
Sienkiewicze. — Zawiera: J a n  
R o k y t a  (Ad. Ćerny): Navrat 
Sienkiewiczuv; M i 1 o s 1 a v H y- 
s e k :  Henryk Sienkiewicz — Z 
ćeskfch pfekladu del Sienkiowi- 
czoyych.

999. Smolka Stanisław: Połaci, Ćeśi 
a Nemci. P raha 1898, Narodni 
tisk&rna a nakladatelstvi, str, 48.

1000. Soucasna. po!&ka grafika [Kata^ 
log wystawy], P ralia 1947, Sdru- 
żeni Ćeskfch Umelcu Grafiku 
Hollar, str. 15, tabl. 4. — Za
wiera m. i. L o r i ś  J.: Prehled 
Polskó grafiky predvalećnś.

1001. Szyjkow ski Marian: P o’ska ućast 
v ćeskem narodnim obrozeni, T.
I. Tł. z rękopisu B. IIatkova, 
K. Krejći, B. Nepustil, Rie&s, 
J. Zavada. Praha, 1931, Slovan- 
sky ństav, str. 508. — Prace Slo- 
yanskeho ustavu, t. 3. — T. II. 
Tł. z rękopisu Vaclav Kredba. 
Praha, 1936, str. 679. — Prace 
Slovanskćho óstavu, t. 15. — 
T. III . Tł. z rękopisu Josef Beć- 
ka, Praha, 1946, str. 289, — Prśce 
SIovans'kćho uslavu, t. 19.

1002. [ T rzyn iec / Kostel sv. Albrechta 
y Trinci. Na pamatku 50-leteho 
yyroći jeho posvćceni. Napsal J.
9. Tfineo 1935, Kostelni vybor, 
str 21.

1003. Urban Jan: B'ahosloyen^ Ondfej 
Bobola, mućednik Tov. Jożfśova. 
Tł. V. Marzy. Brno [b. r.] Ob- 
ćanska tiskarna, str. 34.
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1004. — Na cestu żivotem. TJ. F. Lu- 
topecky Brtiee 1931, Birnbaum.

1005. Więcko Edward: Vyvoj leśni po- 
litiky v Polsku a jeji vliv na le
śni hospodar9tvj j zmeny lesnato. 
isti. Tł. A. Rezkova. P raha 1950, 
Brazda, str. 59. — Knihovna Ćs. 
ust. pro mezin&r spoluprdci v 
zemed a les.. t. 22.

1006. Wołowski Jacek: Volano z Var- 
śavy [Tak było]. Tł. Josef Bec
ka. P raha 1949, Nas>e Vojsko, 
str. 240. — Knihovna vojakat t. 8.

1007. Wrzos Konrad: Kdy znovu val- 
ka?  [Kiedy znowu wojna]. Tł. 
Jarm ila Fast.rova. P rah a  1934,
F. Topić. str. 304.

1008. W yczółkow ski Leon: Dve stati. 
Mieczysława Tretera Ludwika 
Pugeta. Psano pro ,,Hollar” jako 
original. Tł. J. Zdenko Svoboda, 
Praha, otisk ze Sborniku gra- 
fioke prace „Hollar’’, r. V III, 
zesz, 4.

1009. Zabko.Potopowicz A .: Podstata 
tridniho rozvrstvovani yesnice. 
P raha 1949. Min. zemćd, etr. 15.
— Aktuality MUZ 1949, zesz. 35.

1010.. Zieliński Tadeusz: Naboźen»tvi 
stareho ftecka. Tł. Kareł Sime- 
ćek. Praha 1930, Melantrich, 
str. 185. — Vthledy, t. 2,

Karol Oliva
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